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ARMENIA DHE ARMENËT

(Kultura, Letërsia – Arti i tyre)

Prej A. Burnazian*

Zonja dhe Zotërinj,

Para se të hyjmë në temë, do t’ju lutesha që të keni parasysh tri gjëra:

E para, të mos keni paragjykimin e lëvdatës së tepruar.

E dyta, të merrni parasysh shkaqet e mia lehtësonjëse që kjo 
temë nuk është zhvilluar ashtu siç e meriton, për arësye se bazat 
e konferencës (referatit – shënim i përpunuesit) sime janë vetëm 
kujtimet e mia me pak dokumentacion, mbasi biblioteka ime dhe 
sidomos të gjitha dorëshkrimet e mia u zhdukën në zjarrin që sollën 
në Shqipëri Ushtritë Naziste.

Në vend të parathënies

* Harutiun  Burnazian (shkurt Arto Burnazian)
Lindi në vitin 1905, në Shahbin, Karahissar, Turqi. 
I shpëton masakrave të vitit 1915, pasi merret për t’u adaptuar nga familja e një oficeri turk. 

Pas valës së masakrave, gjendet nga daja i tij, Ervant Ozanian, dhe merret nën kujdestarinë e tij. 
Së bashku me dajën emigrojnë në Francë, ku me ndihmën e Kishës Armene mbaron shkollën 
dhe diplomohet Kirurg Ortoped Stomatolog në Universitetin e qytetit  Lion të Francës. Në 
vitin 1929 martohet në Angli me Anahid Pashaian, familja e së cilës kishte emigruar në Angli 
që në vitin 1916.

Në vitin 1930 vijnë familjarisht në Shqipëri (Tiranë, Elbasan, Berat deri në vitin 1938). Pas 
kësaj rikthehen në Tiranë, ku punon si stomatolog në klinikë private deri në vitin 1948, kur bëhet 
shtetëzimi i tyre. Emërohet KryeDentist në Qarkun e Beratit, ku vendoset familjarisht. Vdes në 
vitin 1955 në Berat. Është vlerësuar me titullin “Qytetar Nderi i Beratit” (pas vdekjes).



6 Armenia dhe armenët

E treta, të keni parasysh vështirësitë e mia për shprehjen e gjuhës, 
mbasi gjuha Shqipe nuk është gjuha ime amtare.

Qëllimi i këtyre konferencave është të njohim më tepër popujt e 
mëdhenj dhe ata të vegjël, përpjekjet dhe kulturën e tyre, siç është në 
programin e Shtëpisë së Kulturës.

Është një temë me përgjegjësi të madhe, që e kam zgjedhur ose ma 
kanë zgjedhur disa miq të mi të Shtëpisë së Kulturës.

Është vështirë të paraqisësh një popull, shpirtin, kulturën, letërsinë 
dhe artin e tij në një Institut Shqiptar për herë të parë. Jam fatmirë të 
jem i pari, por kam edhe frikën të mos kënaq dëgjuesit dhe të përdor 
keq mirësinë e tyre. Megjithatë do të përpiqem ta trajtoj temën dhe 
ndofta ta bëj interesante.

Interesante është sidomos të vemë në dukje lidhjet ose përafrimet 
raciale, historike, gjuhësore dhe fatale të popullit Armen me popullin 
Shqiptar. Gjithë antropologët e botës janë në një mendje se raca 
Shqiptare dhe raca Armene paraqisin një lloj krani (kran – kafka e 
kokës – shënim i përpunuesit).  Kjo nuk diskutohet se Armenët janë një 
popull Trako-Arian dhe në pemën gjenealogjike kanë degën Keltike, 
duke pasur me vete popullin Irlandez dhe Shqiptar.

Linguistët si, Hubescmani1, prof. (Zeeller) dhe të tjerë kanë gjetur 
disa afrime në mes të gjuhës Shqipe dhe Armene, gjë që neve do të 
na duket e çuditshme. Përveç gjuhës, janë zakonet dhe traditat që na 
ndihmojnë. Mënyra e të jetuarit të fshatarit Shqiptar dhe atij Armen 
është pothuaj një lloj. Urimet, ngushëllimet, fejesat, martesat, besa 

1 Johann Heinrich Hubschmann – kishte studiuar për Filologji Orientale në Jena, Tubingen, 
Leipzig dhe Mynih; në vitin 1876 u bë profesor i gjuhëve Iraniane në Leipzig dhe në vitin 1877 
u bë professor i Filologjisë së krahasuar në Strasburg. Ishte i pari, që demonstroi në vitin 1875 
se gjuha Armene nuk ishte një degë e gjuhëve Iraniane (më herët mendohej të ishte kështu 
për shkak të ndikimit të madh Iranian në Armeni përgjatë historisë së tij), por një degë krejt e 
veçantë e gjuhës Indo-Europiane me të gjitha karakteristikat e saj individuale. Ai përdori metodën 
krahasuese për të ndarë huazimet Iraniane, të cilat përbëjnë shumicën e fjalëve Armene, nga 
një shtresë më e vjetër e fjalëve Armene amtare.

Lindur: 01 Qershor 1848, Erfurt, Germany.
Vdekur: 20 Janar 1908, Freiburg im Breisgau, Germany.
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dhe hakmarrja. Kanë edhe shembëllim të kostumeve, gjë që fakton 
pretendimet tona dhe sidomos pretendimet e arkeologëve të mirënjohur.

“Afrimi Fatal” …!! (e ka fjalën për fatkeqësitë që i kanë shoqëruar 
këta dy popuj gjatë jetës së tyre – shënim i përpunuesit).

“Afrimi Fatal” – është ai (ka dashur të thotë - Me “Afrimi Fatal” 
kuptohet fakti – shënim i përpunuesit), që të dy këta popuj kanë vuajtur 
po prej të njëjtit invador, vuajtje që fillon në shekullin e XIV-të  dhe 
mbaron në shekullin e XX-të. Bashkëpunimi ndërmjet kryengritësve 
Armenë dhe Shqiptarë në kohën e XhonTurqve ka qenë shumë i 
përzemërt. Ismail Qemali dhe Hasan Prishtina ishin nga njera anë, 
avokati Armen Grigor Zohrab2 dhe Vartkes nga ana tjetër dhe gjithmonë 
bashkë përpiqeshin për Shqipëri dhe Armeni. Në kohën kur u rrah 
Ismail Qemali prej një deputeti Turk të ekzaltuar brenda në Parlament, 
ishte vetëm Grigor Zohrabi që mori guximin të protestojë dhe aty për 
aty mbajti një fjalim protestues që vazhdoi një orë të tërë. (Shih gazeta 
“Drita” e datës 28 Nëntor 1937).

x

x      x

Tani do të përpiqemi të paraqesim popullin Armen historikisht në 
vija të përgjithshme. Dymijë e pesëqind vjet kombësi me një histori 
mitologjike shumë interesante dhe më realiste se mitologjia Greko – 
Romake, por domosdo më pak e përhapur për shkak të gjuhës.

2 Grigor (Krikor) Zohrab - ishte një jurist, politikan dhe shkrimtar Armen me 
shumë influencë nga Konstantinopoja. Në vitin 1908 ju bashkëngjit Revolucionit të 
Turqve të Rinj dhe u zgjodh anëtar i Parlamentit në Këshillin Otoman, duke shërbyer 
njëkohësisht edhe si këshilltar Armen për çështjet e Komunitetit Armen. Me fillimin 
e Genocidit Armen, ai u arrestua nga qeveria Turke dhe u dërgua të paraqitej pranë 
gjykatës Ushtarake në Diarbakir.

Lindur: 26 Qershor 1861, Istanbul, Turkey.
Vrarë më: 20 Korrik 1915, Urfa, Turkey.
Kombësia: Ottoman, Armenian.
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Harta më e vjetër gjeografike e botës është sot në British Museum, 
ku Armenia paraqitet e shtrirë prej Detit Kaspian deri në malet Taurus 
dhe prej Detit të Zi deri në Detin Mesdhe.

Dymijë e pesëqind vjet jetë politike, shoqërore. Kataklizma, skllavëri, 
përpjekje, liri; prapë skllavëri, përpjekje; prapë liri; mërgim, kthim në 
Atdhe; përsëri mërgim. Dhe vazhdimisht ky popull ka qenë i lëkundur 
në një djep mes lirisë dhe skllavërisë për shkak se ky popull ishte i pajisur 
me merita dhe virtute, që fqinjët e tij nuk i kishin, për shkak se tributë 
barbare nuk kishin asnjë skrupull ose respekt për qytetërimin.

Armenia është ajo tokë, që sipas Biblës ka qenë një herë e një kohë 
parajsa tokësore, e vendosur mes lumenjve Tigri dhe Eufrat, si edhe 
rreth malit Ararat, në majën e të cilit qëndroi Arka e Noes; ai Ararat, 
historikisht i bukur, me lartësinë e tij prej 5155 m., është Parnasi – 
Olimpi, frymëzonjësi i mendjeve Armene të të gjitha kohrave.

Letërsia e shkruajtur, e përbërë nga mijëra volume, dhe me mijëra 
autorë të shquar, duke filluar prej …Tagor ?? dhe deri tek Gladstone, 
Tolstoi, Jacques de Morgan3, kanë qarë hallin e Armenisë dhe Armenëve 
duke lartësuar cilësitë e atij populli si popull trim, martir, popull me 
pozitë gjeografike jo të përshtatshme, popull fisnik, puntor, rindërtonjës i 
vendosur, racë e thjeshtë dhe jo e degjeneruar, i paasimilueshëm. Por, për 
ne, kualifikimin më të përshtatshëm e më të përsosur na e ka falur dijetari 
i famshëm Norvegjez, eksploratori Nansen4, që ka quajtur popullin 
Armen si “popull i gënjyer” (Le Armenien c’est un people trompe’).

3 Jean-Jacques de Morgan – ishte një inxhinier Francez minierash,gjeolog dhe arkeolog. Ai 
ishte drejtor i antikiteteve në Egjypt gjatë shekullit të 19të, dhe kreu gërmime ne Memfis dhe 
Dashur, duke siguruar vizatime të shumta nga shumë piramida egjiptiane.

Lindur: 03 Qershor 1857, Huisseau-sur-Cosson, France.
Vdekur:  12 Qershor 1924, Marseille, France.
Autor i librit: Historia e popullit Armen nga kohët e hershme deri në ditët tona, (The History 

of the Armenian People, from the Remotest Times to the Present Day).
4 Fridtjof Nansen - ishte një eksplorator Norvegjez, shkencëtar, diplomat, humanist dhe 

laureat i Çmimit Nobel për Paqe.
Lindur: 10 Tetor 1861, Oslo, Norway.
Vdekur: 13 Maj 1930, Lysaker, Norway.
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x

x      x

Populli Armen është i njëkohshëm me Finikasit, Babilonasit, 
Asirianët, Egjyptianët, etj. Legjendat dhe historitë e para shekullit të 
X-të para Krishtit flasin për popullin Armen, që quhet “Urarta”, d.m.th. 
me emrin e vjetër të Araratit. Mbreti i tyre i parë konsiderohet Armini, 
i cili në shekullin e IX-të para Krishtit themeloi dinastinë e parë 
Armene. Për gjashtë shekuj me rradhë populli Armen jetoi një jetë të 
qetë dhe përparimtare. Në shekullin e IV para Krishtit, Aleksandri i 
Madh e skllavëroi Armeninë. Pas vdekjes së Aleksandrit në vitin 332 
para Krishtit, mbreti Jervant themeloi Dinastinë e II-të. Me largimin e 
fuqive Maqedonase nga Armenia, një pjesë e madhe e saj kishte mbetur 
në dorë të Persisë. Mbreti Jervant i dërgoi një letër mbretit Sirius të 
Persisë, ku i thotë: “Nuk do të mbaj dot fjalën që të kam dhënë. Më tepër 
dashuroj lirinë e popullit tim se sa fjalën time. Dua të liroj Armeninë dhe 
përgatitem për luftë”. Jervanti luftoi dhe fitoi. Tigrani i Madh (94 – 45 
para Krishtit) i zgjeroi kufijtë e Armenisë prej Kaukazit në Mesopotami 
dhe nga Deti i Zi deri në Detin Mesdhe.

Njeri nga të tre antarët e Triumviratit Romak, Mark Antoni, pati 
disfatën e tij të parë në Armeni, të cilën donte ta zaptonte për t’ja ofruar 
Kleopatrës. Një dimër “Moskovit” dhe rezistenca fanatike e Armenëve, 
shkaktuan thyerjen dhe turpin e Mark Antonit, i cili u kthye në 
Antiokus duke vajtuar të dhjetëmijat (bëhet fjalë për trupat ushtarake 
– shënim i përpunuesit), që la në malësitë e larta të Armenisëx. ((x) – 
PLUTARQUE: Histoire des homes illustre).

Pierre Corneille5, klasiku i famshëm Freng, ka shkruajtur dy tragjedi: 
“NICOMEDE” dhe POLYEUCTE”, ku lartëson shumë meritat dhe 

5 Pierre Corneille - ishte një Tragjedian Francez. Ai është konsideruar si një nga tre 
dramaturgët më të mëdhenj Francezë të shekullit të 17të, së bashku me Molierin dhe Racine’. 
Dy nga Tragjeditë e tij janë: Polyeucte 1642 dhe Nicomede 1651.

Lindur: 06 Qershor 1606, Rouen, Francë.
Vdekur: 01 Tetor 1684, Paris, Francë.



10 Armenia dhe armenët

patriotizmin e Armenëve. Por luftrat ndërmjet Persisë dhe Bizantit, 
në mes të Romakëve dhe Persisë, Persisë dhe Selxhukëve e kanë bërë 
një fushë lufte natyrale të gjithë tokën Armene. Ashtu si një Poloni 
në mes të Gjermanisë dhe Rusisë, një Belgjikë ndërmjet Francës dhe 
Gjermanisë, Armenët, me hir apo me pahir, do të merrnin pjesë në 
këto luftra, që vazhduan me shekuj.

Populli Armen ka vuajtur dhe u konsumua moralisht, fizikisht 
dhe demografikisht. Herodoti, gjyshi i historianëve e numëron 
popullin Armen prej 18 - 20 milion. Por në shekullin e XXI-të, një 
pjesë e popullsisë Armene, nën udhëheqjen e një princi emigrohet 
në Silisi (Cilicia, Kilikia – shënim i përpunuesit) dhe përgjatë Detit 
Mesdhe, ku krijojnë Armeninë e Vogël me Dinastinë e Roupinianëve. 
Në shekullin e XIII-të vjen invadimi i Xhengis Khanit dhe shkatërron 
Persinë, Gjeorgjinë dhe Armeninë. Në vazhdën e këtyre ngjarjeve, 
Ashiretë (Ashiretë – Tributë; shënim i përpunuesit) e Melik Eshref 
Shabanit invadojnë Armeninë. Herën e parë në shekullin e XIV-
të filloi emigracioni në masë. Turmat e para nisen për në Krime, 
Astrakan dhe në Moldavi e Poloni. Mbreti i fundit, Leoni i V-të 
Lusiniani, emigrohet në Spanjë dhe pastaj në Paris. Ishte lufta e 
30 vjetve me Anglinë. Franca i premton ndihmën e saj me kusht 
që të dilte mirë nga lufta kundër Anglisë. Leoni i V-të provoi 
edhe ndërmjetësime në mes të dy fqinjëve. Dhe më së fundi vdes i 
dëshpëruar në Paris dhe varroset në Saint Denis, në Pantheonin e 
Mbretërve, ku është edhe sot.

Prej asaj date fillojnë premtimet dhe gënjeshtrat; edhe Papët e 
Romës, të cilët gjatë madhështisë së Armenisë nuk kanë kursyer 
mjet dhe hipokrizi për të bërë katolike Kishën Armene, e cila prej 
shekujsh është kundra për infalibilitetin (pagabueshmërinë) e Papës, 
filluan të neveritin dhe të marrin hak për indiferencën e tyre.

Kalojnë shekujt. Armenia në pjesën më të madhe është nën 
sundimin Turk, kurse pjesët malsore dhe më të pa afrueshme kanë 
ruajtur vetqeverisjen e tyre, por gjithmonë me armë në dorë.
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Jemi në vitin 1878.

E gjithë Europa i di persekutimet dhe masakrat në Armeni prej 
Turqve dhe Kurdëve.

Konferenca e Berlinit: Delegacioni Rus mbron të drejtat e 
Armenëve me përkrahjen e të gjitha shteteve të Europës. Aty është 
edhe delegacioni Armen. Artikulli 16 i Kongresit parasheh formimin 
e një vatre Armene. Por në fund të Kongresit, nga një lodër e fatit, 
Artikulli 16 kthehet ters dhe na ofrohet Artikulli 61, ku parashihen 
vetëm reformat në krahinat e banuara prej Armenëve. Kryetari i 
delegacionit Armen, kur u kthye bëri këtë deklaratë karakteristike: 
“Na kishin përgatitur një kazan të madh me qeshqek. Të gjitha 
delegacionet kishin me vete lugë të mëdha prej hekuri. Unë kisha 
një lugë prej kartoni. Luga më mbeti brenda qeshqekut”. Me atë rast 
fillon letërsia revolucionare Armene: “Armenë, nuk ka shpresë prej 
të huajve!” “Vetëm me luftë, …. dhe vdekje do të kemi liri, shpëtim 
dhe Atdhe!”

Jemi në kohën e Sulltan Abdyl Hamitit, Sulltanit që mundi të 
fitojë dy tituj internacionalë, një për vete dhe një për popullin: 
“Sulltan i Kuq” dhe “Njeriu i Sëmurë”.

Victor Hygo-i shkroi një nga vjershat e tija më të bukura “Les 
Turcs ont passe la” (Turqit kanë kaluar andej).

Viti 1915. Lufta e Përgjithshme. Aleancë Gjermano – Turke. 
Aleancë e Aleatëve ….

Revolucioni valon në të gjitha krahinat Armene. Heroi Kombëtar 
Armen, Antranik, me partizanët e tij , pas 30 vjet lufte, zbret në 
qytetet me popullsi Armene dhe proteston kundrejt masakrave dhe 
deportimeve Armeniane.  Populli Armen mbasi që la në shkretëtirat e 
Arabisë  afër 1 milion martirë, shpalli më 28 Maj 1918 Indipendencën 
me një kufi prej 42 mijë km. katrore.
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Konferenca e Sevrës dhe Vilsoni, i cili ishte ngarkuar të bënte 
hartën e Armenisë, ofruan një Armeni prej 180 000 km. katrore. 
Konferenca e Sevrës dhe Versaille janë në favorin e Armenëve. 
Përkrahje e nxehtë nga Vilsoni, Lloyd Georges, Clemenceau, Tardieu, 
Mareshalli Francez d’Espery, Morgenthau, Venizelos, Benes, Leon 
Blumi dhe me qindra figura të tjera politike nga më të njohurat në 
Europë. Në një çast u duk sikur të gjithë kishin braktisur interesat 
e tyre kombëtare dhe personale dhe ishin të dhënë pas çështjes 
Armene. Revistat “Mercure de France”, “Revue de Paris”, organet 
politike shkruanin me vendosmëri: “Ose një Armeni e lirë dhe e 
bashkuar ose lufta nuk ka kuptim”. Vendime të bukura, por, u mbars 
mali dhe polli një mi.

Konferenca e Laussane-s i përmbushi të gjitha vendimet e para.
Turqia përfitoi nga dobësia e politikës oksidentale dhe i shpalli 

luftë Armenisë, duke i marrë provincat më të begata: Karsin dhe 
Ardahanin. Armenët që për njëfarë kohe e kishin harruar këngën: 
“Oh, Armeni, nga Evropa mos mbaj shpresë”, filluan ta këndojnë 
përsëri.

1921; pas tre vjet e ca të Revolucionit të Madh Rus, sovjetizohen 
të gjitha Republikat e Kaukazit: Kaukazi i Veriut, Gjeorgjia, 
Azerbajxhani dhe Armenia. Sot Armenia është prej 31 000 km. 
katrore dhe me një popullsi prej 2 milion banorë. Porsa u shuan 
luftërat, porsa u sigurua popullsia nga epidemitë dhe zija, ky popull i 
çuditshëm fillon, pa humbur asnjë ditë, nga rindërtimi dhe, përputhet 
me kulturën, me letërsinë dhe me artin edhe një herë. 

x

x      x

Kultura dhe letërsia Armene është shumë e vjetër. Na kanë 
arritur deri në ditët tona këngët epike nga kohërat pagane, bashkë 
me ato që Kristianizmi i ka quajtur prudente. Më vonë, nga shekulli 
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i IV, fillon klasicizma Armene me vjershat, poemat, poezitë dhe me 
këngët lirike.

Folklori Armen i shërben historisë së Armenisë si burimi më 
i sigurtë, domosdo i tepëruar dhe i legjenduar shumë herë. Deri 
në vitin 403 Armenët përdornin shkronjat Greke. Më 403, Sahak 
Katolikosi së bashku me Dhespotin Mesrop Mashtotc krijojnë 
alfabetin Armen origjinal me 38 germa. Pas 31 vjetësh, më 434, Bibla 
përkthehet në gjuhën Armene me germat e veta origjinale. Më 1934 
u festua Jubileu i 1500 vjetëve të përkthimit në sallën e Sorbonës 
në Paris, ku muarën fjalë shumë akademikë dhe dijetarë vendas 
dhe të huaj, në mes të të cilëve poeti akademik Henry Bordeaux, 
historian Frederic MacLaire, Luis Marin dhe Victor Bach, profesorë 
në filozofinë e artit në Sorbonë.

Vjershat e shenjta dhe këngët kishtare janë larg nga fanatizmat e 
verbëta. Janë punuar ndërgjegjshmërisht me rregullat e klasicizmës së 
kohës, ritmikisht dhe teknikisht janë në lartësinë e duhur. Veç këtyre 
kemi edhe thesaret e letërsisë Armene që na vijnë prej shekujve të 
V-të dhe VI-të me një përmbajtje morale dhe filozofike. Kjo provohet 
me nxitimin e përkthimit të tyre në gjuhërat e vjetra dhe moderne. 
Prej këtyre autorëve janë të famshëm Naregatsi (Grigor Narekatsi), 
Nerses Shënorali dhe Movses Korenaci.

Letërsia dhe arti nuk ngelën për shumë kohë monopoli i fatrave. 
Prej shekullit të IX-të, kultura e përgjithshme mori një zhvillim në 
çdo klasë të popullsisë. Nahabet Kuçak është një nga lirikët më të 
vjetër Armenë, bilbili i Armenisë së vjetër, i cili në shekullin e XI-të 
ka prodhuar vjersha dashurie për herë të parë dhe ka marrë guximin 
ta përshkruaj femrën shpirtërisht dhe fizikisht. Pjesë nga Nahabet 
Kuçak (Kuchak) i kam parë të përkthyera në vitin 1936 në gjuhën 
Shqipe, por të ripërkthyera nga Rumanishtja.

 Me mijëra janë dorëshkrimet e vjetra në pergamenë në 
bibliotekën e kryeqytetit Armen, në Erivan (Erevan – shënim i 
përpunuesit), në thesarin e Eçmiaxinit (afër Erivanit). Veç këtyre ka 
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shumë dorë shkrime nëpër muzeumet e kryeqyteteve të Europës, 
si në Bibliotekën Nacionale të Parisit, në British Museum, etj.

Si qendra të kulturës Armene jashtë Armenisë janë bibliotekat 
e Kongregacioneve Mekhitariste në Venecia dhe në Vienë. Në 
këto dy qendra Armene ka një thesar shumë të madh të shenjave 
të qytetërimit të vjetër, ku, filologët, historianët, arkeologët dhe 
shkrimtarët e botës ushqehen. Në këto dy qendra të kulturës, 
njerëzit, porsa paraqiten, kanë për të gjetur një pritje jashtëzakonisht 
të përzemërt, një mikpritje unikale dhe mistike, që është tepër e 
rallë në Europën e industrializuar.

Të paraqitësh kulturën Armene prej shekullit të V-të deri në 
ditët e sotme me një konferencë të vetme është një gjë e pamundur, 
prandaj të më lejoni të kapërcej në kohë dhe të vijmë në fillimin 
e shekullit të XVIII-të, kur fillon shekulli i Rilindjes për kulturën 
Armene dhe, që të mos bëhem i mërzitur, do të parashtroj fakte 
me fraza të shkurtra.

Më 1701 themelohet Kongregacioni dhe Kolegji Armen në 
Venetik dhe më pas një tjetër në Vienë. Edhe sot ishulli San Lazaro 
është një pronë e Mekhitaristëve; për pak kohë (brenda një kohe 
të shkurtër – shënim i përpunuesit) kolegji i Venetikut bëhet 
Sorbonnei i Armenëve. Të parët e Rilindjes Armene janë nxënësit 
e Mekhitaristëve, të cilët kanë përhapur në Turqi dhe Armeni 
idealin e tyre kombëtar dhe kultural. 

U formuan katër qendra të kulturës: Stambolli, Tiflisi, Erivani 
dhe Moska. Në çdo qendër filloi lëvizja me një vrull dhe një dashuri 
të magjepsur. Erdhi një kohë që njerëzit nuk bisedonin gjë tjetër, 
por vetëm për veprat poetike dhe ato në prozë. I mjeri ai që nuk 
kishte dijeni nga lëvizja kulturore e ditës! Ishte turp! Kjo fanatizmë 
ka bërë dobira kolosale, sepse edhe më përtaci e më Don Zhuani 
filloi të merret me kulturën kombëtare dhe atë botërore. Qytetet 
dhe katundet u pajisën me shkolla. Prej mësuesve të krahinave 
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dualën më vonë një shumicë e madhe shkrimtarësh provincialë, 
të cilët në degët e tyre letrare siguronin konservimin e dialekteve, 
evitonin bastardimin e gjuhës, bëheshin më të kuptueshëm për 
provincialin, mblidhnin folklorin Armen.

Më 1794 botohet revista e parë Armene ne Kalkuta të Indisë 
me emrin Azdarar (Lajmëtari). Revista e dytë del më 1844 dhe pas 
kësaj date inondohet bota Armene me revista dhe me fletore të 
përditshme dhe të përkohshme.

Më 1939 numëroheshin, prej Armenie në Buenos Aires dhe prej 
Belgjike në Egjypt, 48 fletore të përditshme, 25 revista kulturale, 
8 revista mjeksore si dhe shumë të tjera shkencore dhe artistike. 
Kolonia e Francës, Amerikës, Egjyptit, Bullgarisë, Rumanisë, 
Persisë, etj., të gjithë kanë almanakët e tyre me 500 – 600 faqe 
me përmbajtje kulturale;  lëvizje kulturale dhe lëvizje kombëtare. 
Kongregacioni Mekhitarist boton çdo pesë vjet një vepër artistike 
monumentale me një format 80 cm. me 60 cm., me kartë të 
trashë (papier casse), një vepër krejt artistike me emrin Keghuni 
(Bukurija), ku paraqiten veprat më të bukura e më të çmuara të 
pikturës, arkitekturës, skulpturës dhe poezisë.

Në çerekun e fundit të shekullit të XIX-të kultura Armene është 
në lartësinë e pakrahasueshme, duke marrë parasysh konditat e jetës 
politike e shoqërore. Në këtë periudhë, Armenët janë që krijojnë 
artin teatral në Turqi. Universiteti i Stambollit dirizhohet pothuaj 
prej profesorëve Armenë. Piktura dhe arkitektura është krejtësisht 
Armene. Pallatet Mbretërore dhe ndërtimet e rëndësishme janë 
vepra të ingjinierave dhe konstruktorëve Armenë.

Tani, u japim fjalën për arkitekturën Armene, arkeologëve.

Arkitektura Armene është më e vjetër se letërsia Armene. 
Për mungesë burimesh ne do të përmendim vetëm emrat e 3 – 4  
Bizantologëve dhe Armenologëve që japin një ide të përgjithshme 
përmbi arkitekturën Armene.
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Prof. Charles Diehl6, më 1905, mban një konferencë në sallën 
Turgot për artin Armen, ku thotë në mes të tjerave që “midis 
artit Bizantin dhe Armen sheh një afrim, por jo shembëllim ose 
kopjim”; përmenden disa nuanca të artit Armen, që nuk ekzistojnë 
në artin Bizantin. Në veprën e tij “Manuel d’art Bizantin”, Charles 
Diehl ofron 315 shënime për artin Armen, duke analizuar 
imtësisht veprat arkitekturale dhe miniaturat. Në kohërat e para 
të Kristianizmit, veprat arkitekturale dhe miniaturat paraqiten 
dy llojesh në Azinë e Vogël: veprat oksidentale, d.m.th. Bizantine 
dhe veprat orientale, d.m.th. Armene. 

Në Bizant, bazilikat janë prej druri  të punuar; në Armeni, 
veprat analoge janë prej guri, ose tjegulle dhe me arke (harqe  – 
shënim i përpunuesit). Në këtë periudhë, arti duket më i përsosur 
në Armeni në pikëpamje të stilit dhe të lëndës. Archeologu i 
famshëm, Odeikovski, shkon më larg dhe deklaron: “Arti Bizantin 
është një amalgamë e artit Armen, Asirian dhe Egjyptian”. Charles 
Diehl, në një vend tjetër, thotë: Arti Armen nuk është kurrë një 
kopje e artit Bizantin. Përkundrazi, artet Ruse, Gjeorgjiane dhe 
Sllave i detyrohen shumë gjëra artit dhe artistëve Armenë. Mund 
të ngulim këmbë se kishat dhe manastiret e vjetra Ruse janë vepra 
të arkitekturës Armene. 

Më 1928 bëhet Kongresi Internacional i shkencave historike 
në Oslo. Charles Diehl është raportori i arteve të Orientit të 
Afërm. Në pjesën ku flitet për artin Armen, shkencëtari deklaron: 
“Prej shekullit të IV-t deri në shekullin e XIV-të, njëmijë vjet 
plot, arti i Kristianizmit Oriental ka bërë një dyndje të madhe 
mbi Oksidentin dhe këtu do të provojmë se arti Armen është një 
nga të parët... (xx)

6 Charles Diehl - ishte një historian Francez i lindur në Strasburg. Ishte autoritet në fushën 
e historisë dhe artit Bizantin. Mori formim në Shkollën Normale Superiore dhe më vonë studjoi 
për Historinë Bizantine në Sorbonë.

Lindur: 19 Janar 1859.
Vdekur: 01 Nentor 1944.
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x

x      x

Shënime të përpunuesit:

Më poshtë, vazhdojnë disa rreshta të palexueshëm, me të cilët 
mbyllet faqja Nr. 8 e këtij materiali të fotokopjuar nga një shkrim i 
shtypur me makinë daktilografike. 

a. Bizantologu i famshëm, Choisy7, thotë: “Gjatë Danubit, në ... 
shenjat e artit Armen janë edhe sot të gjalla”. Ornensen?? ... na le të 
kuptojmë se ato vise kanë qenë vende të ... ... ishave të Serbisë dhe 
Rumanisë janë më të ...”

“Mos kishnja njojtur artin Armen, nuk do të...

...

b. Emri i plotë i autorit të këtij shkrimi është Harutiun Burnazian 
(shkurt emri Harutiun përdoret Arto, prandaj edhe në hyrje të këtij 
shkrimi emri i autorit shfaqet me: A. Burnazian)

c. Në këtë shkrim nuk ka datë se kur është punuar apo referuar. 
(Autori ka jetuar 1905 – 1955) 

d. Nuk kuptohet dhe nuk dihet nëse shkrimi vazhdon më tej, por 
hamendja le të kuptohet se duhet të ketë pasur edhe diçka më tepër 
se sa është paraqitur.

e. Gjatë përpunimit të këtij materiali është përpjekur të ruhet 
identiteti i Autorit në mënyrën e të perceptuarit të çështjes që trajton, 
si edhe në mënyrën si e ka paraqitur për lexuesin shqiptar në gjuhën 
Shqipe të kohës dhe me aq sa ai e njihte atë. Pavarësisht modestisë 

7 Auguste Choisy - ishte një historian i historisë së arkitekturës dhe autor i librit “Historia 
e Arkitekturës”.

Lindur: 07 Shkurt 1841.
Vdekur: 18 Shtator 1909.
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në hyrje të këtij materiali, autori duket se e zotëron mirë Shqipen, gjë 
kjo, që duket në mënyrën se sa qartë e shpreh me shkrim mendimin e 
formuluar prej tij.

x

x      x

Përpunoi për botim: Berzh  Piranjani

Tiranë, 20 Korrik 2018
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Gjeografia Historike

Atdheu i Armenëve, i njohur nga historianët si Armenia e Madhe, 
përfshin një sipërfaqe të madhe territori malor. Nga perëndimi shtrihej 
deri pranë Kharput-it në Turqinë e sotme, nga lindja deri në Nagorno-
Karabakh dhe Khoi-n Iranian, distancë kjo që është rreth 720 km; ndërsa 
në drejtimin veri – jug shtrihej ndërmjet Ardahan-it dhe Liqenit Sevan 
në veri deri në kufi me Kurdistanin në drejtim të Jugut, pikërisht pas 
liqenit Van, distancë kjo që është rreth 400 km. Duke qenë se vendi 
nuk është një katror i përsosur, arrihet në një shifër prej rreth 250 000 
km. katrorë. As në kohët e lashta, as në kohët moderne, Armenia nuk 
ka pasur dalje në det.

Armenia e vogël ka ekzistuar në Mesjetën e hershme në 
perëndim të Eufratit, rreth qytetit modern të Ernjizan-it; dhe nga 
shekulli i njëmbëdhjetë deri në të katërmbëdhjetin epiqendra e 
jetës Armene u zhvendos në Cilicia, në veri të gjirit të Alexandretës 
(Iskënderun). Kjo mbretëri u qeveris fillimisht nga Rupenids-ët 
dhe Hetumids-ët Armenë, dhe pastaj nga Lusignan-ët Francezë. 
Sot, Republika e Armenisë (ish Armenia Sovjetike) përfshin brenda kufijve 
të saj një sipërfaqe prej 29800 kilometra katrorë, që përbën vetëm dhjetë 
përqind (10%) të territorit të Armenisë së Madhe. Nagorno Karabakh-u 
(Karabaku Malor) nga ana e vet përfshin brenda kufijve të tij një sipërfaqe 
prej 4800 kilometra katrorë. Sot, në Turqi, asnjë hartë e këtij vendi, nuk 
përmend ish Armeninë “Turke”. Krahina shfaqet, jashtë çdo diskutimi, si 
krahinë turke. Emrat Armenë janë zëvendësuar me emra Turq.

Në tërësinë e saj, Armenia e Madhe përfaqëson një pllajë të vendosur 
mesatarisht 1700 metra mbi nivelin e detit. Si rezultat, stina e dimrit 
është jashtëzakonishtë e ftohtë dhe e gjatë.
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(Stina e verës është e shkurtër dhe e nxehtë). Pjesë të vendit 
janë të bukura dhe pjellore, ndonëse zona të mëdha janë malore dhe 
shkëmbore. Poeti Gurgen Mahari ka shkruar fuqishëm në lidhje me 
peisazhin shkëmbor të atdheut të tij. Mali Ararat, i cili sot gjendet 
brenda kufijve të Turqisë, është mali më i lartë dhe më i famshëm i 
Armenisë, me 5137 metra lartësi.

Koha e Hershme

Armenët janë një popull shumë i lashtë. Ata janë pasardhës të 
njerëzve që kanë jetuar në këtë vend që nga kohët parahistorike. 
Arkeologët kanë regjistruar aty një vazhdimësi të ekzistencës njerëzore 
që nga Epoka e Gurit të Vjetër. Rreth 1000 vjet para Krishtit, në 
territorin e Armenisë ishte mbretëria Urartu (emër ky, i ngjashëm me 
emrin «Ararat”), i cili rreth viteve 600 para Krishtit u shkel nga pushtues 
të ndryshëm (Scythians, Medët, dhe “Hasaya”), disa prej të cilëve të 
ardhur nga shteti i vjetër i Hittitëve në Anadollin Qendror (Anatolinë 
Qendrore). Gjuha e përdorur, si rezultat edhe i ndikimit të të ardhurve 
të rinj, i përkiste një dege të qartë të grupit të gjuhëve indo-europiane. 
Ajo kishte disa ngjashmëri me gjuhët Iraniane. Burimet Iraniane dhe 
Greke filluan të flisnin për Armeninë dhe Armenët duke nisur nga vitet 
500 para Krishtit. Mbretërit e mëdhenj Darius dhe Kserksi i njihnin këta 
popuj me këta emra, ashtu si edhe Herodotusi. Në 401 para Krishtit, 
Ksenofoni kaloi nëpër Armeni dhe aty vuri re zakonin e vendasve për 
të pirë birrën nëpërmjet një kallami prej kashte.

Kështu, të dhënat tregojnë se Armenët kanë një vazhdimësi të 
ekzistencës në atdheun e tyre prej të paktën dy mijëvjeçarë e gjysëm, 
deri në shkatërrimin e tyre gjenocidal dhe shpërndarjes në 1915 (me 
përjashtim të zonës së vogël të ish Armenisë Ruse).

Në shekullin e parë para Krishtit, në kohën e Pompeit dhe Cezarit, 
brenda një kohe të shkurtër Armenia ishte rritur fuqimisht, duke marrë 
tiparet e një perandorie. Perandoria e arriti shtrirjen e saj më të madhe 
gjate kohës së sundimit të mbretit Tigran i II-të (Tigrani i Madh), i cili 
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sundoi nga viti 95 deri në vitin 55 para Krishtit. Mbretëria e tij shtrihej 
nga deti Kaspik deri në kufi me Egjyptin. Por Roma u ndje e kërcënuar, 
dhe ndërmori fushata të ndryshme nga Lucullus dhe Pompei, dhe në 
shekullin e ardhshëm nga Korbulo, duke e reduktuar perandorinë nga 
një fuqi botërore në një fuqi rajonale.

Armenia e Krishterë

Krishterimi hyri në Armeni shumë herët; tradita tregon se apostujt 
Tadeus dhe Bartolomeu arritën këtu në shekullin e parë. Armenia 
ishte vendi i parë që përqafoi besimin e krishterë si besim kombëtar 
shtetëror. Kjo ndodhi në vitin 301 pas Krishtit, rreth dymbëdhjetë vjet 
para dekretit të Konstandinit për tolerimin e këtij besimi në Perandorinë 
Romake. Futja e Krishterimit në Armeni i është atribuar Grigor 
Iluminator-it (I Përndrituri), i cili, pas torturave të gjata në një gropë të 
thellë, që shërbente si birucë burgu për të për shkak të besimit të tij, u 
lirua nga mbreti i Armenisë (Tiridates, Trdat), me qëllim që të kuronte 
mbretin nga një sëmundje e tmerrshme mendore. Grigori ja arriti të 
përmirësonte shëndetin mendor të Mbretit, dhe prej këtij momenti i 
gjithë oborri mbretëror dhe popullsia e vendit filloi konvertimin në 
fenë e re, Krishterimin.

Vlen të përmendet se konvertimi i Armenisë në Krishtërim në 
këtë datë nuk ka të bëjë me futjen në grupin e ndonjë fuqie të madhe 
botërore, pasi në atë kohë akoma nuk kishte gjëra të tilla si “Perëndimi 
i Krishterë”. Europa ishte akoma pagane. Krishterimi në këtë kohë ishte 
një fe që dominonte kryesisht në rajonin Aziatik dhe Afrikan.

Njëqind vjet më vonë një shkrues i devotshëm shpiku një 
dorëshkrim për gjuhën Armene. Deri atëhere kishte qënë përdorur 
shkrimi kuneiform Grek dhe Aramaik; tashme ishte krijuar një alfabet 
i mirë, i cili pasqyronte me saktësi tingujt e gjuhës Armene. Bibla 
ishte libri i parë, që u përkthye në Armenisht me shkrimin e ri; kjo 
pasoi me të tjera tekste dhe vepra që përmbanin shkrime të shenjta, 
duke kulmuar kështu në shekullin e pestë të njohur si «Epoka e Artë» 
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e shkrimit Armen. Besimi dhe shkrimi i dhanë krahë Armenëve në 
përpjekjet e tyre për mbijetesë dhe mbrojtjen e kulturës kombëtare. 
Deri në vitin 431 pas Krishtit, Kisha e Krishterë ishte një. Pastaj ndodhi 
ndarja e parë doktrinore; në vazhdim të Këshillit të Efesit ndodhi një 
shkëputje, në të cilën Kisha e Lindjes (ndonjëherë e njohur si Kisha 
Nestoriane, apo Asiriane) shpalli shkëputjen e saj, duke deklaruar se 
ajo refuzonte të njihte vendimet e Këshillit, dhe se do të vazhdonte të 
mbështetej në besimin e saj në dallimin ndërmjet natyrës hyjnore dhe 
natyrës njerëzore të Krishtit.

Në një tjetër këshill, të mbajtur më pas në Kalcedonia, Armenët 
arritën në konkluzionin se temat e trajtuara aty devijonin shumë nga 
teologjia Nestoriane, prandaj ata hodhën poshtë gjetjet e tij (së bashku 
me kishat e Egjiptit dhe Etiopisë), duke deklaruar se natyra hyjnore 
dhe njerëzore e Krishtit janë të lidhura ngushtë me njera tjetrën, edhe 
pse të ndashme. Armenët janë karakterizuar si monofizitë (mono-një, 
physis-naturë), por teologjia e tyre ka shmangur gjithmonë çdo pozitë 
ekstreme monofizite.

Në Këshillin e Kalcedonia-s nuk ishte i pranishëm asnjë 
delegacion Armen, sepse Sasanidët Persianë kishin filluar një fushatë 
për të fshirë besimin e Krishterë nga Armenia, dhe po përballeshin 
në fushën e betejës me Armenët e sapo kthyer në të Krishterë. 
 Armenët ishin në gjendje për të përballuar agresionin Persian të 
udhëhequr nga mbreti Yazdigerd II, i cili më së fundmi hoqi dorë 
nga ideja për t’i konvertuar Armenët në Zoroastrianë. Përfundimisht, 
Armenia u njoh nga Persia si një vend i Krishterë në vitin 485 pas Krishtit. 
Armenia ka vuajtur shumë për shkak të betejave të ashpra të zhvilluara 
ndërmjet perandorive të mëdha të Bizantit dhe Persisë në shekullin 
e gjashtë dhe në fillim të shekullit të shtatë. Vendi i tyre u bë një 
fushëbetejë, ashtu siç ka qenë ndërmjet Romës dhe Parthës në antikitet. 
Ndonëse, për shkak të besimit, ata ndjenin një afërsi më të madhe me 
Bizantin e Krishterë se sa me Persinë, shumë nga lidhjet e tyre kulturore 
e kishin bazën në Persi / Iran, dhe për aq kohë sa ata nuk ishin të trazuar 
prej tyre (për aq kohë sa jetonin në paqe me njeri tjetrin), ata ndjenin 
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zakonisht një afërsi më të madhe me fuqitë lindore. Nga Jeruzalemi 
Bizantin, Persia largoi reliken e shenjtë të Kryqit të Vërtetë në vitin 614; 
ajo u rivendos nga perandori Bizantin Heraklius në vitin 629. Lajmet 
e fitores së madhe gjetën jehonë edhe në vende të largëta, madje deri 
në Arabi, dhe gjetën pasqyrim edhe në Kuran.

Pushtimi dhe Humbja e Pavarësisë

Pas vdekjes së Muhamedit në vitin 632, ushtritë e fuqishme islamike 
arritën të mposhtin me shpejtësi dinastitë e rraskapitura perandorake 
të Bizantit dhe Sasanidëve Persianë, dhe mesazhi Islamik për një Zot të 
vetëm, me Jezusin si të zgjedhur të tij, por jo si Djali i tij, u pa nga shumë të 
Krishterë lindorë, më tepër, si një largim i mëtejshëm nga Kristianizmi se 
sa krijimi i një feje të re. Por Islami nisi procesin e shkatërrimit në Armeni; 
me luftë, vrasje dhe shkatërrim. Posa që situata qetësohej sado pak, në 
perputhje me situatën e perandorisë, gjendja e Armenisë përmirësohej; 
vendi u njoh (si “Arminiyya”- shiko hyrjen në Enciklopedinë e Islamit) 
si njësi administrative, dhe lidhjet e gjera të Perandorisë Islame i dhanë 
hapësirë ​​për tregti. Në jetën e tij civile kishte pak ose aspak persekutim. 
U ndërtuan kisha dhe jeta Armene u zhvillua, madje edhe lulëzoi.  
Në mënyrë të kujdesshme, stuktura sociale Armene u rishfaq me 
dëshirën e saj për autonomi, ndërkohë që Kalifati dobësohej. Në vitin 
861 një përfaqësues i familjes fisnike Bagratuni u njoh si princ i princave, 
dhe brenda disa viteve ai ishte ngritur në rang mbreti. Kishte lindur 
një familje e re mbretërore në Armeni. Por kishte edhe probleme. Një 
rival, nga familja Ardzruni, u vetëshpall mbret i Vaspurakanit (në jug 
të liqenit Van).

Megjithatë uniteti u arrit në fillim të shekullit të dhjetë, dhe u 
pasua nga një shekull i shkëlqyer, kur jeta dhe dashuria, arti dhe 
poezia, lulëzuan rreth tokës pjellore Armene. Princat ishin, sipas një 
kronikani, “të veshur me ngjyra të shkëlqyera dhe u ngjanin kopshteve 
pranverore... Tingujt e flautit, të cembaleve dhe të instrumenteve të 
tjera mbushin zemrën e çdokujt me kënaqësinë e një gëzimi të madh “. 
Bagratidët Armenë ndërtuan një kryeqytet të ri në Ani, një monument 
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të arkitekturës mesjetare, dhe një qytet që tejkalonte çdo ndërtesë në 
Evropën e asaj kohe. Sot ai ndodhet në Turqi. Muret masivë të tij, dhe 
katedralja madhështore (e ndërtuar ndërmjet viteve 989 dhe 1001) e 
rrethuar nga Kishat, ndonëse sot, në vitin 2013, të ruajtuara në një 
gjendje të mjerueshme, janë dëshmi e një gjenie të madhe arkitekturore.

Në një datë pak më të hershme, Ardzrunis ndërtoi një tjetër mrekulli 
arkitekturore; Kishën e Kryqit të Shenjtë, në ishullin Ahtamar, në 
liqenin Van, e cila është restauruar pjesërisht vetëm tani së fundmi. 
Pjesa e jashtme është e zbukuruar me skulptura të gdhendura dhe 
skena biblike në reliev. Figurat tregojnë dinjitet të madh shpirtëror të 
pasur me energji pozitive; shenjtorët dhe patriarkët, të kombinuar me 
vreshta dhe kafshë të gjalla, përfaqësojnë një kombinim unik Armen. 
Kjo kishë është një pikë referimi në artin fetar të Lindjes së Afërme. 
 Ndërkohë Bizanti kishte hyrë në një fazë ekspansioniste, dhe aneksoi 
mbretërinë e Bagratidit në vitin 1045. Në vitin 1064, Turqit Selxhukë 
e sulmuan atë nga lindja, shtatë vjet para Betejës së Manzikertit (viti 
1071), e cila në mënyrë përfundimtare shënoi fundin e sundimit 
Bizantin në Anatolinë qendrore dhe lindore. Pati njëfarë ringjallje në 
Armeninë lindore, që përkon me ripërtëritjen e shtetit të Gjeorgjisë nën 
Mbretëreshën Tamarë dhe pasardhësit e saj. Shumë prej gurëve–kryq 
të punuar me mjeshtëri (khachkars), të cilët çdokush i sheh në Armeni 
dhe Karabak, datojnë në shekujt trembëdhjetë ose katërmbëdhjetë; por 
pushtimi Mongol i 1236 dhe fushata jashtëzakonisht shkatërruese e 
Tamerlanit (Timurlengut)(1386-1388) solli vdekje dhe shkatërrim në 
masë. Pas kësaj, në malësitë Armene pushteti ra në dorë të dy bashkësive 
Turkomane rivale, “Ramët e Bardhë” (Akkoyunlu) dhe “Ramët e Zi” 
(Karakoynlu); disa prej liderëve të këtyre grupimeve treguan njëfarë 
mbështetje për Armenët; për shembull rasti, kur Peshkopata (selia e 
kreut të lartë të kishës - Katolikosit) u kthye (u transferua) nga Cilicia 
në Ecmiaxin në vitin 1441, një ngjarje e shënuar në përparimin dhe 
konsolidimin e Kishës Armene, duke hapur rrugën për zhvillimin e 
një qendre shpirtërore dhe vërtet të fuqishme për kohën, duke i dalë 
përpara shekujve të stuhishëm që po vinin.
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Armenia Ciliciane

Ndërkohë, me rënien e fuqisë së Bagratidëve, Armenia filloi të 
zhvendoste veten në Cilicia, në pjesën jugqendrore të Turqisë së sotme, 
në veri të Qipros, me Kryepeshkopatën Armene të vendosur në Sis. 
Armenia Ciliciane u ngrit në nivel principate në vitin 1080 dhe në nivel 
mbretërie në vitin 1199, dhe monarkët e saj mbretëruan për pothuajse 
300 vjet. Armenia e krishterë u lidh me kryqtarët e krishterë, megjithëse 
koha nuk ishte e përshtatshme; pikërisht në kohën e kurorëzimit të 
mbretit Armen, kryqtarët kishin humbur Jeruzalemin, dhe brenda 100 
viteve të ardhshme ata do të humbisnin të gjitha zotërimet e tyre në 
Mesdheun lindor.

Megjithatë, pavarësisht nga momenti jo i përshtatshëm, Armenia 
Ciliciane u dallua për përparimin kulturor: tekstet e shenjta të 
Katolikosit (Katolikos = Kryepeshkop) Nerses IV ( Gracious - Shnorhali 
– I Hijshmi) datojnë nga kjo periudhë, ashtu si edhe zhvillimet 
mjekësore të Mkhitar Heracit dhe tekstet ligjore të Mkhitar Goshit. 
Tregtia lulëzoi në portin e Ayas (e njohur edhe si Layas - Lajazzo 
për Italianët). Cilicia zinte, gjithashtu, një vend të rëndësishëm në 
imagjinatën mesjetare të Evropës Perëndimore, veçanërisht në Angli, 
ku ajo shpesh përfshihej në poemat narrative. Kalorësi i Shoserit në 
Tregimet e Kanterburit (Knight Chaucer’s, Canterbury Tales) ka luftuar 
në Ayas. “Abilent” = Dabilent, që është një version i Dvin, kryeqytet i 
vjetër Armen. (Shih diskutimin e Dorothee Metlitzki, Çështja e Arabisë 
në Anglinë Mesjetare, 1977). Armenia shfaqet edhe në udhëtimet e Sir 
John Mandeville (1356). Megjithatë teksti tregon për shumë eksperienca 
të konsiderueshme të udhëtimit jashtë vendit, të cilat ishin në modë në 
Europën Perëndimore në mesin e shekullit të katërmbëdhjetë. Udhëtarë 
të tjerë Europianë dhe Arabë kaluan përmes Armenisë dhe shumë 
prej tyre sjellin informacione rreth vendit dhe banorëve të tij. Këtu 
përfshihet Uilliam de Rubruck (1220-1290), Marco Polo (1254-1324), 
Johann Schiltberger (1381-1449), Rui Gonzales De Klavizo (d.1412), 
Josafa Barbaro (1413-1494), Anthony Jenkinson (1529- 1610), Alexandre 
De Rhodes (1591-1660), Adam Olearius (1602-1671), Jean Baptiste 
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Tavernier (1605-1689), Sir John Chardin (1643-1713) dhe të tjere. 
Mbreti i fundit Armen, Levoni i Vtë, u rrëzua nga Mamlukët në vitin 
1375. Pas kësaj ai udhëtoi nëpër Europë, veçanërisht në Angli dhe 
Francë, në përpjekje për të vendosur paqe ndërmjet këtyre vendeve 
me marrëdhënie të acaruara ndërmjet tyre. Ai u prit me mirësjellje nga 
Mbreti Richard II në Pallatin Elt’ham, por asnjë marrëveshje paqeje 
nuk u arrit, dhe ai vdiq në Paris në 1393. Eshtrat e tij janë varrosur në 
Bazilikën Saint Denis pranë Parisit.

Beteja e Perandorisë

Për Armenët, bota e hershme moderne fillon ndoshta me kapjen e 
Kostandinopojës nga Turqit Otomanë rreth gjysëm shekulli më vonë, 
ose ndoshta me ardhjen në fron të Safavidëve në Persi në vitin 1502. 
Safavidët Shiitë do të jenë armiqtë e papajtueshëm të Otomanëve 
Suni për gati 140 vjet; dhe për Armenët, të cilët ishin të vendosur 
në zonat kufitare ndërmjet dy vendeve, situata ishte e rrezikshme. 
Në Perandorinë Otomane situata për Armenët u rregullua, kur 
peshkopit Armen të Bursës ju propozua nga sulltani Otoman në vitin 
1481 për t’u bërë patriarku i komunitetit Armen për Perandorinë 
Otomane, duke u bërë në fakt përkohësisht edhe si një lider shpirtëror. 
Situata për Armenët e Persisë/Iranit ishte akoma më paradoksale dhe, 
edhe pse e karakterizuar nga dhuna dhe shpronësimi, në terma afatgjatë 
komuniteti pati më shumë përfitime. Kur Shah Abbas u bë udhëheqësi 
i Iranit në vitin 1588, luftërat me Otomanët dhe Uzbekët ishin duke 
vazhduar. Vetëm më vonë ai qe në gjendje të krijojë një shtet të lulëzuar 
kulturor, i cili do të impresiononte Europianët. Dhe si pjesë të politikës 
së tij luftarake me Turqinë Otomane ai shpopulloi krahinat kufitare 
nga banorët Armenë me një zell të tepruar. Ai i urdhëroi ata, që të 
vinin të gjithë në Iran, dhe virtualisht e pastroi etnikisht Armeninë 
nga Armenët. 

Ishte koha e një vuajtjeje të pamasë për Armenët dhe vdiqën me 
mijëra prej tyre. Por, sapo që ata u vendosën në Iran, ai i trajtoi mirë, 
dhe i sistemoi në komunitete (shumë prej të cilave nuk mbijetuan). Ajo 
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që bie më tepër në sy ishte fakti, që Shah Abbasi i vendosi Armenët në 
funksion të tregtisë së vendit të tij dhe u dha atyre një qytet të tërë, ku 
mund të jetonin dhe prej nga ku të mund të zhvillonin operacionet e 
tyre tregtare. Ky ishte New Julfa (Nor Xhuga - sipas gjuhës Armene, që 
në shqip do të përkthehej – Xhuga e Re), pak jashtë Isfahanit, përqark 
lumit Zayndeh Rud. Shah Abbasi madja hyri edhe në diskutime 
teologjike me Armenët. 

Për rreth 100 vjet aktivitetet e tyre lulëzuan; tregtia e tyre qeverisej 
prej një kodi të brendshëm të ashpër, i cili e ndihmoi praktikën e 
tregtisë, kombet tregtare dhe operatorët tregtarë. Disa familje Armene 
u bënë shumë të pasura. Nga New Julfa ata krijuan lidhje me Indinë 
(duke arritur në Kalkuta, madje para britanikëve), me Azinë Lindore, 
dhe është për t’u vënë në dukje, edhe me Carin e Moskës. Tregtarët 
Armenë kaluan edhe nëpër lumenjtë e Europës për të arritur portet 
Hanseatike (portet e brigjeve veriore të Hollandës, Gjermanisë, etj).

Politikat Britanike dhe Ruse 

Anglia hodhi një vështrim të shpejtë mbi Armeninë në shekullin 
XVII, si rezultat i interesit të shfaqur nga ana e Kishës Ortodokse Greke, 
dhe në lindje, nga mbreti Çarls I-rë dhe kryepeshkopi Laud. Ideja ishte të 
ushqenin kontaktet midis Kishës Anglikane dhe Kishave Lindore, dhe 
në këtë mënyrë të ishin në gjendje të anashkalonin “krahun e djathtë” 
të Kishës Katolike Romake, dhe “krahun e majtë” të Kalvinistëve. Me 
vdekjen e patriarkut grek Cyril Lukaris dhe vetë kryepeshkopit Laud, 
projekti dështoi; por si rezultat i projektit, pas disa dekadave në vazhdim, 
mori jetë një vepër voluminoze me titull “Gjendja aktuale e kishave 
Armene dhe Greke” nga Sir Paul Rycaut (1678). Më vonë akoma, në 
vitin 1736, një botim i rëndësishëm “Historia e Armenëve’” nga Movses 
Khorenatsi, një nga tekstet e epokës së artë të Armenisë, u printua në 
Londër, në gjuhën Armene dhe me përkthim Latin, nga George dhe 
William Whiston.

Armenia filloi të kishte një ngjyrim politik sërish, kur Pjetri i 
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Madh nisi një përpjekje që të përvetësonte tregtinë e Persisë duke e 
pushtuar atë në vitin 1722. Në atë kohë Irani ishte nën presionin e 
sulmeve Afgane. Armenët shpresonin që, në vend që të pushtonte 
tregtinë e komshiut të tij jugor, ai do të çlironte vendin e tyre dhe do 
të kthente në vend mbretërinë e tyre, por historia mëson se zgjidhje 
ideale shumë rrallë parashikohen kur ke të bësh me monarkë pushtues. 
Pas një pushtimi të shkurtër të Transkaukazisë lindore, Pjetri u tërhoq, 
dhe Rusia nuk shfaqi më interes për Armeninë për 50 vjet. Një Melik 
Armen (melik – princ, ose udhëheqës), David Beg, deklaroi një pavarësi 
të shkurtër në një zonë malore, në kohën e trazuar që pasonte pushtimin 
Afgan të Iranit; por pas disa vitesh u rivendos sundimi Iranian.

Modernizimi i vendit nëpërmjet edukimit filloi të ndodhte rreth 
kësaj kohe. Një Armen nga Madrasi financoi një shtypshkronjë printimi 
në Eçmiaxin në 1771, dhe po në Madras u shkrua vepra e parë Armene 
e filozofisë politike në 1772. Një gazetë e quajtur Azdarar (“Monitor”) 
u publikua në 1794 -1796. Në Venecia (të Italisë sot), vëllazëria 
Mkhitariste (e Armenëve Katolikë) fitoi të drejtën e një hapësire për 
ndërtimin e një manastiri në ishullin San Lazzaro në vitin 1715, dhe 
themeloi atje një komunitet sa intelektual aq edhe shpirtëror. Në këtë 
vend, 100 vjet më vonë, poeti i madh Anglez, Bajroni, mësoi Armenisht 
(Ai nuk u lejua të qëndronte në ishull mbrëmjeve, pasi u konsiderua 
shumë i lig nga Babai Suprem). Vetë-ndërgjegjësimi Armen dhe 
vetëdija kombëtare nuk ishin “importe Perëndimore”, siç është pohuar 
me mendjelehtësi nga akademikë sipërfaqësorë, por ishin zhvillime 
natyrale ndërmjet vetë Armenëve, ndonjëherë me ndihmën e Lindjes, 
por jo të Perëndimit.

Rusia akoma mendonte për kushtet e të krishterëve Kaukaziane, 
dhe Katerina e Madhe së bashku me Potjemkinin parashikuan një 
projekt të ri për krijimin e një principate Armene. Potemkin deklaroi 
në vitin 1784 se “Armenia ngre duart e saj drejt fronit të shenjtë të 
Madhërisë Suaj Perandorake duke kërkuar çlirim”. Sërish, asgjë nuk 
funksionoi, edhe pse shtyrja Ruse drejt jugut (sidomos me fitoret rreth 
veriut të Detit të Zi gjatë viteve 1770 dhe 1780, të cilat çuan në krizën 
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Anglo-Ruse të Oçakovit në vitin 1791) nxorri në pah disa problematika 
ndërkombëtare, të cilat do të mbizotëronin fushën diplomatike të 
shekullit XIX. Problematika kryesore për politikën e huaj të Britanisë në 
rajon ishte: cilën do të mbështeste ajo: perandorinë Turke apo atë Ruse? 
Në shekullin XVIII Franca kishte qenë përkrahëse e perandorisë Turke. 
Britania ishte një mike e Rusisë, që në kohët kur Pjetri i Madh punonte 
në kantieret detare të Londrës. Tashmë William Pitt i riu propozonte që 
Britania duhet të çonte flotën në Detin e Zi për të mbështetur Turqinë. 
Ky ishte një ndryshim. Por kjo përpjekje dështoi. Dhe pas më pak se një 
gjysëm shekulli më vonë Britania (në aleancë me Francën dhe Rusinë) 
shkatërron flotën Otomane në një përleshje detare në Navarino, duke 
ndihmuar kështu në krijimin e shtetit modern Grek.

George Canning, kryeministri britanik, i dobishëm në udhëheqjen 
drejt fitores, nuk jetoi që të shikonte vazhdueshmërinë e kësaj politike. 
Në fakt, kryesia e Britanisë kaloi në duart e Dukës së Wellingtonit, një 
njeri që e konsideroi betejën e Navarinos si një “ngjarje të pakëndshme”, 
dhe perandorinë Turke si “aleatja e hershme” e Britanisë. Ishte 
Wellingtoni ai që vendosi tonin në marrëdhëniet Anglo-Otomane 
për pjesën tjetër të shekullit XIX, gjë që pati ndërlikime të rënda 
për Armenët. Politika e mbështetjes së fuqishme për Turqinë dhe 
kundërshtimit të Rusisë nënkuptonte që edhe ndonjë mbështetje e butë, 
siç mund të ishte njohja aktive e konditave të Armenëve ose interesimi 
për komunitetet e tyre si përfaqësues të vlerave kristiane, do të ishte 
në nivelin e konsideratave minimale.

Është gjithashtu instruktive, që të shihet pozicionimi i të huajve 
dhe sidomos i Britanikëve në lidhje me perandorinë Otomane dhe 
popujt e saj. Nocioni i Komunitetit Kristian ishte i rëndësishëm, apo 
me rëndësi kryesore? Të dhënat historike nuk janë bindëse. Në kohën 
e rebelimit Grek, mbështetësit më të fuqishëm të Greqisë nuk ishin 
klerikët, por Filohelenët dhe ateistët si Bajroni dhe Shelley. Gjatë luftës 
së Krimesë, kleriku anglikan dhe autori i “The Water Babies” (bebet e 
ujit), Charles Kingsley, u çoi një mesazh trupave britanike që luftonin 
përkrah atyre turke në Sevastopol duke i kërkuar atyre që “të ishin të 
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sigurt se po kryenin shërbimet ndaj Zotit”. Ishte vetëm në vitet 1870, 
me Gladstonin dhe lëvizjen e Kishës së Lartë në krye, dhe nën jehonën 
e Laudianizmit të dy shekujve e gjysëm më herët, që të krishterët 
Anglezë mbështetën kauzën e të krishterëve të Lindjes, të cilët vuanin 
nën shtypjen e qeverisë Otomane.

Madje edhe atëhere, popujt, si ai Armen, përfituan pak ose aspak 
ndihmë nga jashtë, duke qenë se mbështetja e Britanikëve për Otomanët 
ishte ende shumë e fortë, fillimisht për shkak të rivalitetit Anglo-Rus 
në lidhje me Azinë Qendrore dhe frika për frontin Veri-Perëndimor, 
së dyti, për shkak të investimeve të mëdha të Britanisë në perandorinë 
Otomane (në formën e obligacioneve), dhe së treti sepse Mbretëresha 
Viktoria ishte personalisht antipatike ndaj të Krishterëve të Lindjes.

Në Kaukaz, Rusia kishte aneksuar Gjeorgjinë në 1801; dhe më në 
jug presioni vazhdonte. Rusia mësoi për historinë dhe situatën aktuale 
te Armenisë gjatë themelimit të institutit Lazarian (ose Lazarev) në 
Moskë, një institucion kulturor dhe edukativ, në 1815. Themeluesi i 
këtij institucioni vinte nga New Julfa. Në atdhe, Persia/Irani nisi një 
sulm të pavend ndaj pozicioneve ruse në vitin 1827, e cila mundësoi 
përfitime më të mëdha për Rusinë cariste. Jerevani dhe Nahiçevani u 
çliruan, dhe u emëruan nga Cari si “Provinca Armene” (Armyanskaja 
oblast). Edhe kryeqyteti fetar, i famshëm dhe historik i Eçmiaxinit u 
vu nën kontroll të Rusisë, dhe stabiliteti, që buroi nga kjo gjë, e lejoi 
të zhvillohej si një qendër autoriteti dhe udhëheqje për Armenët. 
Raportet midis shtetit Rus dhe vëllazërisë së Eçmiaxinit u rregulluan 
nga statutet e vitit 1836. Armenët, të dëbuar nga tokat e tyre rreth dy 
shekuj më herët nga Shah Abbas, ishin tani në gjendje të ripopullonin 
tokën, dhe shumë prej tyre ashtu bënë. Shumë erdhën nga provinca 
të keq-qeverisura të perandorisë Otomane, ku paaftësia politike po 
degradonte në keqdashje.

Rusia bëri disa pushtime ushtarake në rajonin e Kaukazit gjatë luftës 
së Krimesë, por u detyrua t’i lëshonte ato fill pas Traktatit të Parisit. 
Dokumentat, që Turqia Otomane u detyrua t’i firmoste në lidhje me 
trajtimin dhe barazinë e anëtarëve të kombësive jo Muslimane në 
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perandori, nuk kishin asnjë impakt në jetët e qytetarëve Otomanë jashtë 
kryeqytetit të mbretërisë dhe në disa qytete të mëdha në Perëndim. 
Asgjë nuk ndryshoi në Armeninë Otomane: padrejtësitë dhe poshtërimi 
vazhdonin si më parë. Por kjo nuk ishte e vërtetë për Armeninë Ruse. 
Këtu, në kohën e trazirave të luftës Ruso-Turke në 1877- 1878, ndjehej 
një frymë mirëbesimi dhe sigurie, mbase kjo edhe nga fakti që katër 
gjeneralë Rusë në frontin Kaukazian ishin me origjinë Armene. Në 
komandën e përgjithshme ishte gjenerali M.T. Loris Melikov, i cili 
më pas ishte kancelari i fundit i Aleksandrit të II-të (Gjithashtu ka 
edhe një pikturë fiktive të tij në tregimin e shkurtër të Tolstoit “Haxhi 
Murad”). Dhënia e të drejtës për të marrë pjesë në ushtri ishte një bonus 
i madh për masat e Armenëve, duke qenë se për shumë shekuj ata ishin 
mësuar me idenë se nuk ishin ushtarakë, ndërsa Turqit mendoheshin 
të ishin raca luftarake. Tashmë ishin Rusët dhe Armenët që ishin klasa 
luftarake, duke fituar pjesën më të madhe të betejave, dhe duke treguar 
njohuri të konsoliduara në strategji dhe taktikë. Një komandant Armen 
çliroi qytetin-kala të Karsit në Nëntor të 1877. E ardhmja dukej plot 
me shpresë.

Zgjidhja varej nga kombi më i fuqishëm, Britania, dhe këtu ne 
gjejmë një çoroditje dhe mungesë qëllimi. Pas luftës Ruso-Turke në 
1877-1878, Britania modifikoi traktatin e mëparshëm të Shën Stefanit 
(i përcaktuar si paraprak) me propozime të reja në tekstin e traktatit 
përfundimtar të Berlinit (1878) në lidhje me sa i përkiste Armenëve, 
të cilat parashikonin zbatimin e reformave në Armeninë Turke të 
varura jo nga prezenca aktuale e ushtrisë Ruse, por nga dashamirësia 
shumë e dyshimtë e “Fuqive Europiane” (gjashtë fuqive më të mëdha 
të kontinentit). Britania e zhveshi përmbajtjen e traktatit fillestar të 
Shën Stefanit, dhe e bëri zbatimin e reformave të kushtëzuara nga një 
garanci ideale, jo reale.

Disraeli ishte duke vazhduar vijën e Wellingtonit, dhe ishte 
në akord të plotë me vijën anti-Ruse të Mbretëreshës Viktoria dhe 
të “shovinistëve” të tjerë. Por megjithatë, ai çoi konsuj specialë në 
Armeninë Otomane në vitin 1878, të cilët kontrolluan mbi padrejtësitë 
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e zyrtarëve Otomanë. Sidoqoftë, kur Gladstoni u kthye në fuqi në 
vitin 1880, ai i pa këta konsuj si mbetje të një politike të diskredituar 
të paraardhësit të tij, dhe i tërhoqi ata. Gladstoni u përpoq të punonte 
vetëm nëpërmjet unitetit të “Fuqive Europiane”. Ai e urrente idenë 
që një Fuqi të merrte më shumë përgjegjësi se të tjerat. Por në realitet 
“Harmonia e Fuqive Europiane” ishte një mirazh, ashtu siç ishte 
bashkimi i botës së Krishterë gjatë kohës së kryqëzatave. Kështu 
Armenët, të cilët ndodheshin aty në tokat e Armenisë Turke, nuk kishin 
askënd ku të drejtoheshin për të kërkuar të drejtat e tyre: as ushtrisë 
Ruse, siç u parashikua fillimisht nga traktati i Shën Stefanit, as konsujve 
specialë Britanikë. Shtypja dhe padrejtësia vazhduan me të njëjtin ritëm, 
dhe sollën rezistencë. Një tufë raportesh nga konsujt Britanikë në rajon, 
lëshuar në vitin 1884, ishte kaq shqetësues, sa nuk u publikuan. Armenët 
filluan të kundërshtonin qeverinë Otomane. Ata morën disa ndihma 
nga Armenët Rusë, një komunitet më i politizuar dhe më me vetbesim, 
dhe qeveria Otomane u kundërpërgjigj me egërsi. Pati disa trazira në 
fillimet e viteve 1890, dhe më pas një rebelim në shkallë të madhe në 
malet Sasun (në perëndim të Liqenit Van) në vitin 1894.

Masakrat në Sasun 

Në Sasun, Armenët jetonin si një komunitet malor, me një lloj 
bashkë-ekzistence feudale me Kurdët e vendit. Ata gëzonin një 
masë të madhe autonomie; por Kurdët ishin të prirur që të peshonin 
rëndshëm mbi ta për sa i përket taksave, si edhe kërkesave financiare 
të bëra mbi Armenët kur një prej tyre martohej. Taksimi sapo kishte 
arritur në zonë nga qeverisja qendrore, dhe tani ata duhet të paguanin 
taksa dy herë (ose edhe tre herë, nëse do të përfshihej taksa mbi 
martesën). Ata refuzuan të paguanin, dhe kjo mosbindje u bë shkak 
për një pohim të përgjithshëm mosbindjeje ndaj shtypjes dhe gjendjes 
së tyre poshtëruese. Qeveria qendrore nisi një forcë të armatosur që t’i 
masakronte ata deri në nënshtrim. Fshat pas fshati, banorët e vendit u 
vranë nga agjentët e qeverisë. Dhe vërtet, aq tërësor ishte operacioni i 
vdekjes, sa një diplomat Britanik i cili shqyrtoi provat, e konsideroi atë 
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si plan të qeverisë për shfarrosje dhe jo nënshtrim. Lajmet për masakrën 
e Sasunit u përhapën në Nëntor të 1894, dhe një fushatë e gjerë u vu 
në lëvizje në qarqet klerikale dhe humane të Europës duke kërkuar 
që të ndalonin qeverinë Otomane, dhe ndoshta të rrëzonin Sulltanin. 
Qeveria Otomane u kundërpërgjigj me një politikë të ashpër mohimi 
dhe pengimi: ajo deklaroi që ajo që kishte ndodhur, nuk kishte ndodhur. 
Më në fund një komision Otoman u lejua të mblidhej me vëzhgues 
ndërkombëtarë. Vëzhguesit vunë re, se procedurat penguese kishin 
ndërmend ta vononin sa më shumë të ishte e mundur daljen në shesh 
të së vërtetës. Megjithatë dolën në dritë mjaft fakte, të cilat jepnin një 
pamje të ashpër të një vrasje masive zyrtare. Në Kryeqytet, në mes të 
vitit 1895, një demonstratë e Armenëve kundër politikave qeveritare 
shkoi për keq, dhe disa muaj më vonë, në Tetor-Dhjetor të atij viti, 
Sulltani përforcoi mesazhin e tij të dhunës ndaj Armenëve duke nxitur 
një seri masakrash brutale kundrejt Armenëve në lindje. Mbi më tepër 
se 200,000 Armenë vdiqën. Agjentët e qeverisë ishin të kujdesshëm që 
të sulmonin fshatrat periferike në fushat përreth qyteteve Armene, dhe 
vazhdonin me vrasjet, duke treguar se kishte një element gjenocidi në 
operacionet e tyre. Si kundërpërgjigje Armenët pushtuan një bankë në 
Kryeqytet, por operacioni ishte pa rezultat.

Ngritja e Diasporës Armene 

Shumë Armenë u larguan nga Armenia Otomane dhe Diaspora 
Armene nëpër botë u rrit si pasojë e persekutimeve. Armenët 
ishin mësuar të udhëtonin dhe të stabilizoheshin jashtë vendit, 
por ashpërsia e sulmeve të bëra mbi ta në Atdhe i dha një shtysë 
edhe më të madhe procesit të kërkimit të një shtëpie dhe jetese 
diku tjetër. Franca dhe Shtetet e Bashkuara ishin shtetet më të 
pëlqyer. Politikat e dekadave në vazhdim sollën një rritje masive 
të komuniteteve të diasporës. Sot komuniteti më i madh i diasporës 
është në Federatën Ruse, i ndjekur nga Shtetet e Bashkuara, me 
mbi një milion banues Armenë.

Pas vitit 1896 u arrit një lloj “modus vivendi”, njëfarë paqeje, për 
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Armenët në Perandorinë Otomane. Por është e rëndësishme që të vihet 
në dukje, se askush nuk u akuzua për vrasjen e Armenëve. Nuk pati një 
proces të ligjshëm dhe asnjë dënim. Dukej sikur, marrëveshje politike të 
pandershme kishin bërë, që vrasjet e Armenëve të mbeteshin pa pasoja 
ligjore. Në Armeninë Ruse, teksa regjimi carist bëhej më i ashpër dhe 
më autokratik, Armenët u shënjestruan për shpirtin e tyre demokratik 
dhe të kulturuar. Në vitet 1880 dhe 1890 u mbyllën shkollat, dhe nga 
një dekret i vitit 1903 gjenerali-guvernator (një aristokrat me horizont 
të ngushtë dhe fanatik) deklaroi se Kisha Armene dhe përmbajtja e saj 
ishin pjesë e shtetit Rus. Kleri rezistoi. Ushtarët pushtuan Eçmiaxinin, 
duke kthyer edhe borgjezët Armenë në revolucionarë. Politika anti-
Armene u shfaq në revolucionin e vitit 1905, ku Armenët vuajtën sulmet 
e qeverisë në Karabak, Nahiçevan dhe në fushat e naftës në Baku. Por 
ata organizuan një rezistencë të besueshme. Në fund të fundit, në Rusi 
ata nuk mund të klasifikoheshin si “Armenë të përvuajtur”. Ishte vetëm 
në vitin 1912, që autoritetet Ruse u zbutën, dhe ndaluan së persekutuari 
Armenët, me idenë se mund të kishin nevojë për mbështetjen e tyre në 
një fushatë të propozuar ushtarake cariste në Persinë Veri-Perëndimore.

Gjenocidi i viteve 1915 – 1923

Në Turqinë Otomane, sundimi i Sulltanit të vjetër zgjati deri në 
vitin 1908, kur u shemb nga Revolucioni i Turqve të Rinj. Me anë të 
një lëvizje, që kishte në krye oficerë të ushtrisë, u rivendos Kushtetuta 
Otomane e vitit 1876. Ndërmjet të mërguarve, që kishin kontribuar për 
rrëzimin e Sulltanit, Armenët kishin luajtur një rol të rëndësishëm në 
bashkimin e grupeve të ndryshme drejt këtij qëllimi. Për rreth gjashtë 
muaj pas Revolucionit, në Perandori mbretëroi një paqe dhe vëllazëri 
e vërtetë, si edhe një ndjenjë optimizmi për të ardhmen. Por pas kësaj 
periudhe gjërat filluan të përkeqësohen. Turqit e rinj mbetën në hije, 
duke komplotuar dhe planifikuar, dhe duke refuzuar të bëheshin pjesë 
e një qeverie transparente demokratike. Në prill të vitit 1909 shpërtheu 
një kundërrevolucion me synim rikthimin në fron të Sulltanit. “Ne 
duam Sharian (ligjin Islamik)” – kjo ishte parulla e demonstruesve 
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kundërrevolucionarë. Ata u shpartalluan nga forcat besnike ndaj Turqve 
të Rinj. Njëkohësisht, në Adana, qytet në Cilicia, shpërtheu një masakër e 
madhe, në të cilën u vranë më shumë se 30 000 Armenë. Kush e organizoi 
dhe bëri masakrën, akoma nuk është plotësisht e qartë; ishin dy masakra, 
dhe dukej sikur e dyta ishte bërë nga ushtarët e grupit të Turqve të Rinj, 
të cilët po përpiqeshin të rivendosnin kontrollin mbi qytet.

Në vitet në vijim, Partia e Turqve të Rinj (Komiteti për Bashkim 
dhe Përparim) mori një orientim të theksuar shovinist të djathtë në 
rrafshin ideologjik politik. Dukej sikur Turqit, deri më tani grupi etno-
linguistik dominant në Perandori, ndihej i kërcënuar nga zhvillimi i 
demokracisë që pati sjellë revolucioni. Fuqia e tyre si perandori tashmë 
ishte vënë në pikëpyetje; kjo ndodhte për herë të parë që prej vitit 1453. 
Ata po kërkonin një alternativë të re politike, duke u përqëndruar në 
idenë raciste jofetare mbarë-Turke (pan-Turke) të turqishtfolësve. 
Kjo ideologji i kishte rrënjët në të kaluarën e largët të kohës së Atilës, 
Xhinxhis Kanit dhe Timurlengut. Vatër mbështetëse e kësaj ideologjie 
do të shërbenin Turqit e Azisë Qendrore deri në Jakuti. Implikimi i 
Armenëve në këtë teori do të ishte me pasoja fatale. Ata ndodheshin 
në mes të rrugës që synonte ekspansioni Turk drejt Lindjes. Dhe në të 
vërtetë, zbatimi i këtij plani të ndarë në dy faza synonte fillimisht një 
presion të madh mbi popullsinë e Anadollit dhe turqizimin e tyre dhe 
pastaj një zgjerim të vogël drejt Lindjes në drejtim të qytetit Baku, me 
dalje në detin Kaspik.

Ideja e zgjerimit drejt Lindjes do të shërbente si ngritje e moralit për 
humbjet e pësuara në Europë gjatë vitit 1912. Pothuajse i gjithë pushteti 
Otoman në pjesën Europiane të Turqisë kishte rënë dhe Ballkani kishte 
tashmë shtetet e veta jashtë sundimit Turk. Si shprehje në vazhdimësi 
e besnikërisë së disa armenëve në Revolucionin Otoman, ata ishin 
rregjistruar në numër të madh në ushtrinë Otomane të Ballkanit. Në 
Nëntor 1912, ambasadori Britanik në Stamboll vinte në dukje se “ disa 
mijëra trupa Armene kanë luftuar më mirë se sa ndonjë tjetër element 
jo-Turk”, koment ky, që rrëzon poshtë pretendimet e mëvonshme Turke 
se Armenët Otomanë ishin zhytur në tradhëti.
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Gjatë vitit 1914 Turqia Otomane ishte në dorë të një fraksioni të 
krahut të ashpër të Partisë për Bashkim dhe Përparim. Udhëheqësi i 
saj, Enver Pasha, ishte i vendosur për zgjerimin Turk drejt Lindjes dhe 
admironte përdorimin e metodave të forcës dhe të armëve që përdorte 
Gjermania. Me gjithë disa lëvizje politike në prag të luftës, vetëm pak 
vëzhgues besonin se Turqia nuk do t’i bashkohej Gjermanisë në luftë. Në 
gusht 1914, një marrëveshje sekrete ndërmjet këtyre të dyjave, qartësonte 
se Gjermania do të lehtësonte kalimin e Turqve drejt Lindjes në Rusinë 
Transkaukaziane, në tokat që konsideroheshin me etnicitet Turk. Me 
fjalë të tjera, ata do të ndihmonin Turqit të impononin Turqizimin në 
provincën Ruse, dhe të shtypnin dhe të asgjësonin Armenët.

Në prag të Luftës së Parë Botërore, Armenët në pjesën më të madhe 
të tyre deklaruan se do të ishin besnikë ndaj perandorive të tyre, 
ndonëse një numër i madh Armenësh u larguan nga Perandoria Turke 
për në Tbilis të Gjeorgjisë për t’ju bashkuar regjimentit të vullnetarëve. 
Në të njëjtën kohë agjentët Turq u bënin thirrje Turqishfolësve të 
Transkaukazisë të bashkoheshin në masë me Otomanet.Turqit, me 
vetbesim, sulmuan njëkohësisht në shumë fronte. Ata pësuan një 
humbje të thellë në Sarikamish (fundi i vitit 1914 dhe fillimi i vitit 
1915), kur pothuajse një ushtri e tërë Turke vdiq nga të ftohtit në një 
fushatë pan-Turke me synimin për t’u bashkuar me Azinë Qendrore. 
Ata, gjithashtu, dështuan në Iranin veri-perëndimor dhe në kalimin e 
kanalit të Suezit, ndonëse arritën t’i bllokojnë aleatët (bëhet fjalë për 
forcat Anglo – Franceze) në Dardanele. Në Mars 1915 ushtarët Armenë 
të ushtrisë Otomane u çarmatosën dhe u grupuan në batalione pune, 
ku ishin të detyruar të kryenin punë të rënda, që çuan në vdekjen në 
masë të tyre. Dukej sikur kjo bëhej me qëllim që të justifikoheshin 
humbjet e ushtrisë Otomane. Në Van, në zemrën e Armenisë Turke, 
guvernatori Otoman ndërmori një vrasje në masë ndërmjet Armenëve 
të fshatrave përreth qytetit, duke synuar të provokonte një revoltë 
masive të Armenëve që banonin në qytetin Van. Armenët organizuan 
mbrojtjen, por pa shkaktuar revoltë, ndonëse më vonë qeveria Otomane 
e akuzoi komunitetin Armen të qytetit për rebelim. Në 24 Prill 1915, 
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pothuajse të gjithë udhëheqësit e komunitetit Armen të Stambollit u 
arrestuan, u dërguan në brendësi të Anadollit, ku edhe u vranë.

Ajo çfarë ndodhi më pas, për afër katër muaj në vazhdim, ishte 
gjenocidi i popullit Armen. Prej pothuajse të gjitha zonave të populluara 
prej Armenëve, nëpër të gjithë Anadollin dhe në zonat që ishin larg 
prej frontit të luftimeve, Armenët, pa dallim seksi e moshe, burra, gra 
e fëmijë, u identifikuan, u nxorrën jashtë vendbanimeve të tyre dhe u 
detyruan të udhëtojnë pa bukë e ujë nëpër rrugë të përzgjedhura që më 
parë prej autoriteteve Turke deri sa rrëzoheshin të vdekur në tokë. Disa 
prej tyre u vranë pa filluar mirë udhëtimi, posa që kishin dalë jashtë 
zonave të tyre të banimit. Përfaqësuesit e Fuqive Europiane Neutrale 
në luftë nuk u lejuan të ndihmonin me ushqime ose ujë karvanet e të 
deportuarve të cfilitur, që po vdisnin nga lodhja dhe të paushqyerit, gjë 
që tregonte se autoritetet vendase kishin si qëllim më tepër t’i vrisnin 
se sa t’i shpërngulnin ata. Të mbijetuarit e marshimit të vdekjes u 
mblodhën së bashku nëpër kampe përqëndrimi në shkretëtirë, në ajër 
të hapur, deri sa vdiqën nga kushtet e këqija dhe uria. Ky ishte një 
akt i pashembullt vrasjeje në masë me paramendim nga qeveria. Një 
panoramë e qartë e këtyre bëmave të llahtarshme të masakrës vjen 
nga konsujt Amerikanë, veçanërisht nga njeri prej tyre, Lesli Davis, 
nga Karputi (Elazigu i sotëm), i cili asokohe ishte i mirënjohur për 
dashamirësinë ndaj Turqve. Gjatë udhëtimeve të tij me kalë përreth 
zonës së konsullatës në muajt e verës të vitit 1915, atij i ra në sy sasia e 
madhe e të vdekurve; me qindra, madje me mijëra trupa të Armenëve 
të vdekur të hedhur grumbull nëpër prroska dhe në liqenet aty pranë. 
Individë Armenë, të cilët i kishin shpëtuar kapjes së parë, u kapën më 
pas duke i cilësuar “dezertorë”, dhe u trajtuan në të njëjtën mënyrë.
Të dhëna nga burime Gjermane dhe Turke të çojnë në përfundimin 
se e gjithë kjo ishte një gjenocid i planifikuar. Madje edhe Armenët 
që flisnin vetëm Turqisht, siç ishin Armenët Katolikë të asimiluar të 
Azisë Qendrore, në vitet në vazhdim u morën nga shtëpitë e tyre dhe 
u dërguan në shkretëtirë ku edhe vdiqën.

Bashkë me Armenët vdiqën edhe shumë vendas jo-Armenë, 
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veçanërisht Kurdë. Turqit u justifikuan duke ja veshur këto vdekje 
Armenëve. Në fakt, Kurdët, si edhe shumë të tjerë, vdiqën si rezultat i 
epidemive të shkaktuara nga numri i madh i trupave Armene të vdekur, 
të padjegur e të lënë në mëshirë të natyrës, si rezultat i gjenocidit ndaj 
tyre nga ana e qeverisë Otomane. Shumë prej tyre vdiqën nga uria për 
shkak të zisë së bukës që pllakosi vendin, pasi prodhuesit e grurit, fshatarët 
Armenë, ishin larguar nga fshatrat e tyre dhe ishin eleminuar. Qëllimi 
dhe politika e ndjekur ishin të dukshëm në operacionin e ekzekutimit 
të vrasjes masive të Armenëve. Të tjerët vdiqën në vitin 1915 po prej të 
njëjtit fat të keq. Fati i tyre ishte i lidhur me organet e shtetit: burgjet, 
policinë si edhe guvernatorët lokalë. Autoritetet turke madje krijuan 
një “Organizatë Speciale”, e cila në Anadollin Qendror përbëhej nga 
kriminelë ordinerë, detyra e të cilëve ishte të kryenin punët e pista 
si, vrasjet dhe plaçkitjet. Tentativat e propagandistëve Turq për ta 
paraqitur atë që ndodhi në vitin 1915 si “luftë civile” ndërmjet Turqve 
dhe Armenëve janë absurde, pasi nga njera anë qëndronte një qeveri që 
zotëronte një polici, ushtri dhe shumë agjentë të saj, pra të gjitha mjetet 
që i duhen një shteti për të vepruar, dhe nga ana tjetër ishin Armenët, 
që nuk kishin asgjë prej këtyre, me përjashtim të disa pushkëve të vjetra. 
Otomanët e kuptuan që politika e tyre anti-Armene shkoi përtej asaj 
që ishte e kuptueshme në një situatë lufte dhe që aktet e tyre përbënin 
një krim të rëndë (një pikë kjo, që ishte fiksuar në deklaratën e Fuqive 
Aleate të muajit Maj të vitit 1915, duke e cilësuar atë si një krim kundër 
njerëzimit, të pranuar më vonë edhe prej Gjykatës Otomane, dhe që 
kërcënonte me ndjekje, kapje dhe ndëshkim individual të gjithë ata që 
planifikonin dhe organizonin vrasje dhe vdekje masive), pasi urdhërat 
për deportimin shpesh ishin hartuar në një mënyrë të dyfishtë: urdhërat 
e para do të ishin zyrtare dhe ishin më të buta dhe më të kufizuara në 
veprime, por fshehurazi, krahas tyre shkonin edhe urdhërat e dytë, të 
cilët ishin të ashpër dhe nuk pranonin mosbindje.

Vdiq një numër i madh Armenësh. Duke folur në Dhomën e 
Lordëve në Tetor 1915, Lordi Brus paraqiti një shifër prej 800 000 të 
vdekur. Shumë të tjerë vdiqën në vitet në vijim, dhe së fundmi ishin 
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vdekjet që solli invazioni Otoman në Transkaukazi në vitin 1918. Sulmi 
Qemalist në Cilicia solli akoma vdekje të tjera. Normalisht pranohet që 
numri i viktimave të gjenocidit Armen shkon rreth 1,5 milion njerëz, 
dhe konsiderohet një vlerësim i arësyeshëm.

Republika e Parë

Me shembjen e perandorisë Ruse (dhe ushtrisë Ruse) në vitin 
1917, fillimisht Transkaukazia dhe më pas Armenia fituan pavarësinë. 
Armenia u bë shtet i pavarur në Maj 1918. Ndërkohë vazhdonte mësymja 
Turke, përparimi i së cilës ishte bllokuar në zemër të Armenisë, pranë 
Jerevanit dhe Eçmiaxinit, në sajë të një akti masiv trimërie të paparë 
me qëllim mbrojtjen e vendit, në të cilin mori pjesë i gjithë populli 
Armen; ngjarjet e asaj kohe njihen zakonisht si beteja e Sardarapatit. 
Ushtria Turke vazhdoi rrugën me qëllim që të arrinte qytetin Baku 
dhe të vriste pothuajse të gjithë Armenët që ndodheshin atje; por lufta 
kishte mbaruar dhe në Transkaukazi ishin shfaqur oficerët Britanikë. 
Ata ishin vendosur atje me qëllim që të krijonin idenë e stabilitetit, por 
në realitet ata anuan më tepër nga ana e popullsisë Transkaukaziane 
muslimane (Tatarëve, të cilët më vonë u quajtën “Azerë”), dhe i 
mbështetën Armenët vetëm sa për të thënë, pavarësisht afërsisë së 
Azerëve me Itihadistët Turq dhe pavarësisht ndihmës konkrete, që 
Armenët u kishin dhënë Aleatëve për gjatë disa muajve kritikë në vitin 
1917, pas rënies së Rusisë. Britanikët refuzuan t’ua dorëzonin Nagorno 
– Karabakun Armenëve, ndonëse 90% e popullsisë ishte Armene dhe 
këta të fundit kishin kërkuar disa herë që toka e tyre të konsiderohej 
pjesë e Armenisë. Oficerët Britanikë preferuan që të mbanin një feudal 
të madh tokash me origjinë Azere në krye të vendit: “një prej miqve tanë 
tradicionalë” siç shpreheshin ata; njëlloj siç ishte një “landlord” (feudal) 
në Skoci apo Irlandë; kjo ishte edhe një nga arësyet, që lidhjet e tij me 
vrasjet makabre të kryera në Perandorinë Otomane u anashkaluan.

Kushtet në Armeni, për shkak të luftës dhe mungesave të 
jashtëzakonshme në ushqime, ishin të mjerueshme; vendit i duhej 
gjithashtu të kujdesej për një ushtri të tërë refugjatësh, që kishin 
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ardhur nga përtej kufirit. Armenia u mbajt gjallë në sajë të ndihmave 
(lëmoshave) humanitare. Shumica e Aleatëve kishin bërë deklarata të 
bujshme dhe kishin shpërndarë fletushka, ku tregonin vuajtjet e tyre, 
por të gjitha këto rezultuan të ishin veçse një flluskë sapuni, duke 
provuar hipokrizinë e tyre. Këtu është rasti të thuhet qe, ndoshta, Llojd 
Xhorxhi ishte ofenduesi më i madh: duke përdorur elokuencë të madhe 
në favor të Armenëve kur ja donte rasti, ai mbante qëndrim shumë 
negativ ndaj Armenëve në dhomat e komiteteve ku luhej politika. Në 
kontrast me ta, Amerikanët jo-politikë u treguan fisnikë të pamasë, duke 
dhuruar fonde, të cilat bënë të mundur mbijetesën Armene.

Gradualisht, gjatë vitit 1919, Armenisë filluan t’i bashkëngjiten 
territoret e saj, dhe vendi filloi të funksionojë si shtet. Por Fuqitë 
fituese Europiane (me Llojd Xhorxhin në krye) ishin jashtëzakonisht 
të ngathta në realizimin e një traktati me Turqinë. Kur ata e realizuan 
këtë në formën e Traktatit të Sevrës të vitit 1920, situata në terren 
kishte ndryshuar rrënjësisht: Turqit ndërkohë ishin rigrupuar si 
Nacionalistë Turq ndën komandën e Mustafa Qemalit (Ataturkut) dhe 
traktati i propozuar nuk u pranua. Bolshevikët dhe Nacionalistët Turq 
ishin marrë vesh për të krijuar një aleancë informale, me qëllim që të 
largonin influencën e Fuqive Aleate. Presidenti Uillson (Wilson), në 
Traktatin e Sevrës, ishte ngarkuar të përcaktonte vijën kufitare ndërmjet 
Armenisë dhe Turqisë, dhe ai e bëri këtë në një mënyrë të tillë, që në 
vija të përgjithshme ishte e pëlqyeshme, ndonëse duhet thënë, që kalimi 
i një pjesë të konsiderueshme të Trebizondës brenda Armenisë i kalonte 
parashikimet Armene. Por do të kishte qenë më e drejtë që qytetet Van, 
Bitlis, Mushi dhe Erzerum të ishin përfshirë brenda kufijve të Armenisë 
së propozuar, veçanërisht pas gjithë atyre krimeve masive të luftës, të 
cilave u ishte nënshtruar populli Armen. Kjo nuk u bë.

Armenia Sovjetike

Pas luftës, Ushtria Otomane nuk u çarmatos në kohën e disfatës së 
vitit 1918; ajo u rigrupua dhe krijoi bazën e Ushtrisë Nacionaliste. Në 
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fund të vitit 1920 ajo ishte e aftë t’i impononte vullnetin e saj Armenisë. 
Qyteti Kars ra në 30 Tetor të vitit 1920 dhe Armenia e mbetur ishte në 
teh të asgjësimit. Komunistët i ofruan Armenëve një ndihmë shumë 
të dyshimtë; sidoqoftë, vendosja e pushtetit të Sovjetëve në Armeni 
ndaloi përparimin e trupave Turke dhe pushtimin e krejt Armenisë 
nga Turqia. Pas kësaj pati një revoltë antikomuniste, por pa rezultat. Në 
Prill 1921 në Armeni ishte vendosur përfundimisht pushteti Sovjetik. 
Periudha e Armenisë Sovjetike është shumë afër me periudhën në të 
cilën po trajtohet kjo histori (bëhet fjalë per vitin 2000), dhe si e tillë 
është lehtësisht e kuptueshme për bashkëkohësit. Por disa çështje duhen 
trajtuar. Në rradhë të parë duhet vënë në dukje ekzistenca e shtetit 
njëpartiak, të mbështetur nga policia sekrete, në të cilin çdo disident i 
mundshëm ishte i predispozuar të vritej apo të zhdukej nëpër kampet 
e përqëndrimit. Por për ata, që arritën të qëndronin jashtë kritikës 
politike, ishte e mundur të mbijetonin dhe në vitet e fundit edhe të 
begatoheshin. Mund të dallohen rreth gjashtë momente karakteristike 
gjatë periudhës Sovjetike afro 70-vjeçare:

1 	 vitet e para të Planit të Ri Ekonomik, u karakterizuan nga një 
ekonomi kapitalisto - komuniste;

2 	 kolektivizimi i detyruar, që filloi më 1930 e vazhdoi më tej;
3 	 spastrimet e vitit 1936, të cilat përfshinë pa mëshirë të gjithë 

Transkaukazinë;
4 	 hapja në kohë të luftës ndaj Diasporës Armene (e cila sponsorizoi 

një regjiment tankist të quajtur Davidi i Sasunit në luftë 
kundër nazistëve), kohë kjo që përfshiu edhe rishugurimin e 
Katolikosatit të Eçmiaxinit dhe që u shoqërua me humbje të 
mëdha jetësh njerëzore nga Armenët që morën pjesë në “luftën 
e madhe patriotike”;

5 	 paranoja Staliniste e viteve menjëherë pas vitit 1945 (pavarësisht 
faktit që Armenët e Diasporës u inkurajuan të imigrojnë në 
Armeni);
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6 	 shkrirja Hrushoviane, e cila çoi në një hapje më të madhe ndaj 
Diasporës, veçanërisht në vitet 1960 – 1980, e ndjekur nga një e 
tatëpjetë në vitet e sterilitetit post-Brezhnjevian. Tregu i madh 
për mallra dhe zanate, që ofronte BRSS (Bashkimi i Republikave 
Socialiste Sovjetike) nënkuptonte, që me pak imagjinatë dhe 
fantazi, dhe kur politikat të ishin çliruar nga paranojat, në 
Armeninë Sovjetike do të mund të realizohej një standart i 
arësyeshëm jetese.

Lëvizja për kthimin e Nagorno – Karabakut (i cili në vitin 1987 
përbëhej nga një shumicë prej 75% banorë Armenë), në fund të vitit 
1987 dhe gjatë vitit 1988, kishte fituar një mbështetje masive në të gjithë 
Armeninë. Udhëheqësit Sovjetike Armenë u pozicionuan pozitivisht 
për çështjen e kalimit të krahinës nga Azerbaixhani në Armeni, dhe 
qëndrimi i tyre u shoqërua me një fushatë masive popullore. Lëvizja nuk 
u sajua nga hiçi. Fati i komunitetit Armen, që përbënte maxhorancën 
absolute në Karabak, tashmë ishte gjë e njohur. Banorët e “Krahinës 
Autonome” i kishin bërë Autoriteteve Sovjetike disa peticione 
për ndryshimin e statusit: në vitin 1963, 1965, 1966 dhe 1977. Në 
Armeni, vendosmëria e Gorbaçovit për të kritikuar metodat e Partisë 
Komuniste lokale në zgjidhjen e çështjeve të ndryshme, siç ishte p.sh. 
çështja e ndotjes së ambientit, pasi vendi prodhonte shumë ndotje nga 
mbeturinat industriale, ishte gjithashtu një nga elementet që çoi në 
shpërfilljen e kësaj partie. Një demonstratë me kërkesa ambientaliste 
e zhvilluar në Erevan në vitin 1987 u shndrrua në kërkesë për kthimin 
nën sovranitetin Armen të territoreve në diskutim.

Më pas iniciativën e mori në dorë vetë populli i Nagorno – 
Karabakut. Në Shkurt 1988 filluan demonstratat, dhe Këshilli lokal i 
Stepanakertit (kryeqytet i Nagorno - Karabakut) nxorri një vendim, 
sipas të cilit pushonte së njohuri sovranitetin e Azerbaixhanit mbi 
Nagorno – Karabakun dhe vendoste të bashkohej me Armeninë. 
Moska e refuzoi këtë vendim. Vetë Armenia u shndrrua në një skenë 
demonstratash masive pa dhunë. Dhuna filloi kur Armenët e qytetit 
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Sumgait, në Azerbaixhan, u bënë subjekt i vrasjeve masive në ditët e 
fundit të muajit Shkurt 1988. Vdiqën disa qindra vetë. Paraqitja zyrtare 
e Azerbaixhanit Sovjetik për gjoja vetëm 32 vetë të vdekur ishte vetëm 
një mashtrim. Mesazhi ishte i qartë: Armenët duhej të ndalonin me 
kërkesat e tyre, ndryshe do të vriteshin. Si në Armeni ashtu edhe në 
Karabak, grevat dhe demonstratat vazhduan për pothuajse gjithë vitin 
1988. Situata u shoqërua me largime etnike masive: Azerbaixhanasit 
etnikë shpërnguleshin nga Armenia dhe Armenët etnikë u dëbuan nga 
Azerbaixhani. Në muajt në vijim, Sovjeti Suprem në Moskë ripërsëriti 
se Nagorno – Karabaku nuk mund të ndryshonte status. Pavarësisht 
thirrjeve të Gorbaçovit për hapje dhe ristrukturim, ishte e qartë se 
çdo ndryshim kufijsh, qoftë edhe për hir të ndreqjes së ndonjë gabimi 
Stalinist, ishte i pamundur. Nagorno – Karabaku e riemëroi veten Artsak 
– emri me të cilin ai njihej në periudhën e mesjetës feudale. Violenca 
Azere u intensifikua edhe më shumë pas dënimit që i dha gjykata njerit 
prej vrasësve të Sumgait (18 Nëntor 1988).

Në 7 Dhjetor 1988, Armeninë e goditi një tërmet shumë i fuqishëm 
me epiqendër në Leninakan (sot Gumri). Vdiqën 25 000 vetë dhe mbi 
400 000 banorë mbetën pa strehë. Armenia u bë qendër e simpatisë 
botërore dhe u ndërmor një operacion i heshtur e i fuqishëm humanitar, 
në kontrast me paaftësinë e treguar në këtë rast nga autoritetet Sovjetike. 
Ishin po këto autoritete, që duke përfituar nga situata e krijuar në 
Armeni, burgosën intelektualët Armenë të Komitetit të Karabakut, të 
cilët kishin kërkuar ndryshimin e statusit të krahinës.

Nga Janari deri në Nëntor 1989, Karabaku u qeveris direkt 
nga Moska, dhe krahina provoi një periudhë qetësie. Kthimi i tij 
Azerbaixhanit, solli një rilindje të militantizmit Azerbaixhanas, dhe 
krijimin e një bllokade Turko – Azerbaixhanase përreth Armenisë 
dhe Karabakut (bllokadë që vazhdon edhe sot e kësaj dite).Vëmendja 
u përqëndrua në goditjen e Armenëve të mbetur në Baku (Janar 1990), 
disa prej të cilëve u ndoqën me dhunë përgjatë gjithë rrugës nga Bakuja 
për në aeroport. Trazirat çuan në ndërhyrjen e tankeve sovjetike të 
keqorganizuar.
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Republika e Tretë

Në mes të vitit 1990 komunistët u mundën dhe u dëbuan nga 
Armenia. Në ato momente, vendit ju desh të përballej me aksin 
Moskë-Baku, e cila kishte synim të sulmonte kufijtë e Armenisë dhe 
të pastronte Armenët etnikë nga Karabaku dhe Shahumianovski (një 
krahinë e banuar nga Armenët në veri të Karabak – Shahumian). Afro 
20 000 Armenë u bënë refugjatë. Armenia u bë e pavarur më 1991, dhe 
BRSS pushoi së ekzistuari në Dhjetor të po atij viti, duke u zëvendësuar 
nga Bashkësia e Vendeve të Pavarura (BVP). Konditat ekonomike u 
përkeqësuan me shpejtësi dhe tre dimrat në vazhdim u karakterizuan 
nga mungesa e lëndës djegëse në kushtet e temperaturave nën zero. Në 
kondita dëshpërimi, për të gjetur mundësi ngrohjeje, banorët filluan 
të presin pemët. Vetëm me rivënien në punë të Centralit bërthamor 
të Metsamorit në vitin 1994 – 1995, Armenia filloi të ketë energjinë e 
nevojshme për periudhën e dimrit.

Në Janar, Armenia u bashkua me OSBE dhe në mars 1992 u 
bë anëtare e Kombeve të Bashkuara, duke ju bashkëngjitur kështu 
bashkësisë botërore të vendeve sovrane.

Ndërkohë, ndërmjet Armenisë, Nagorno – Karabakut dhe 
Azerbaixhanit lufta vazhdoi për gjatë gjithë vitit 1992 dhe në fillimet 
e 1993. Armenët e Karabakut kapën qytetin Shushi dhe krahinën - 
korridor të Lakinit, që lidhte Armeninë me Karabakun. Në Prill – Maj 
të vitit 1993 ushtria Azerbaixhanase u shemb si rezultat i faktorëve të 
brendshëm dhe regjimi i Baku-së u shndrrua në një rregjim që udhëhiqej 
nga dy bashkëkryetarë, Surat Huseinov dhe Hajdar Aliev. Armenët 
përfituan nga situata e favorshme dhe morën në zotërim Karabakun 
dhe krahina të konsiderueshme, që ndodheshin përtej ish krahinës 
autonome.

Një armëpushim i dytë, i arritur në 1994, vazhdon të qendrojë në 
fuqi akoma edhe sot. Bisedimet për të ardhmen politike të krahinës, 
deri më sot, kanë rezultuar të pafrutshme, pavarësisht ndërhyrjes aktive 
të OSBE. Politikisht, Armenia kishte qenë mbizotëruar nga Komiteti i 
Karabakut, i cili u shndrrua në një Lëvizje Kombëtare Mbarë Armene, 
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me udhëheqës, për dy mandate, politikanin e karrierës Levon Ter-
Petrosian; por akuzat dhe zhurma për mashtrim elektoral në rastin e 
mandatit të dytë u bënë të forta. Situata u tensionua.

Në mars 1997, presidenti emëroi Robert Koçarianin, President i 
zgjedhur i Nagorno – Karabakut, si kryeministër të Armenisë. Koçariani 
ishte një fanatik i vendosur i ndarjes së Karabakut nga Azerbaixhani. 
Në Shkurt 1998, Levon Ter-Petrosiani u detyrua të jepte dorëheqjen si 
President, dhe në muajt në vazhdim në vend të tij u vendos Koçariani.

Në Tetor 1999, ndërkohë që vazhdonin punimet e sesionit 
parlamentar, në ndërtesën e Parlamentit hyri një grup i armatosur i 
përbërë nga pesë vetë, të udhëhequr nga Nairi Unanian, dhe sulmoi 
kryesinë. Gjatë këtij sulmi mbetën të vrarë kryeministri Vazgen 
Sarkisian dhe kryetari i Parlamentit Karen Demirçian së bashku me 
gjashtë zyrtarë të tjerë. Sulmi ishte një gjë shumë e rëndë për shoqërinë 
politike Armene, dhe u desh të kalonte një kohë e gjatë, që populli 
Armen të kuptonte ç’kishte ndodhur dhe përse.

Ndër çështjet e brendshme, që e shqetësonin Armeninë, më tepër 
se gjithçka ishte emigracioni. Duke filluar nga viti 1991, pothuajse 30% 
e popullsisë kishte emigruar. (ky problem i rëndë ka prekur të gjitha 
Republikat e Transkaukazisë, dhe shumicën e vendeve post-sovjetike). 
Shumë Armenë u larguan edhe nga vetë Rusia dhe ndoshta disa prej tyre 
mund të jenë kthyer më vonë; por një grup i madh është larguar për në 
SHBA ose Kanada, dhe si zor që të kthehen ndonjëherë. Çështja bëhet 
akoma më serioze për krahinat me popullsi fshatare, dhe kjo tregon 
rëndësinë e ringjalljes së ekonomisë duke gjetur rrugë për të shmangur 
bllokadat dhe ritrajtimin e Armenisë, duke nxjerrë në dukje traditat 
më të mira të saj, si vend të krenarisë dhe të një kulture të lashtë e të 
qëndrueshme, në mënyrë të tillë që shoqëria civile e vendit të mund të 
nxirrte në pah atë, që Armenia realizoi faktikisht në dy apo tre dekadat 
e rregjimit Sovjetik.

	 Nga viti 2001 e në vazhdim kronologjia e ngjarjeve të 
rëndësishme në jetën Armene është si më poshtë:



50 Armenia dhe armenët

	 Në Shtator 2001, Armenia festoi 1700 vjetorin e pranimit të 
Krishterimit si fe zyrtare. Në Jerevan u shenjtërua Katedralja e 
Shën Gregorit të Përndritur, Kisha më e madhe Armene në botë.

	 Në Janar 2001 Armenia u bë anëtare e Këshillit të Europës (KE) 
dhe në vitin 2003 – anëtare e Organizatës Botërore të Tregtisë 
(OBT).

	 Në vitin 2001, Fondacioni Linsi, nën udhëheqjen e miliarderit 
filantrop Armen, Kirk Krikorian, filloi një numër të madh 
projektesh zhvillimi në Armeni.

	 Brenda 10 viteve, Fondacioni realizoi projekte ndërtimi dhe 
rinovimi rrugësh, objektesh kulturore, historike dhe shoqërore 
me vlerë rreth 500 milion dollarë US.

	 Në raundin e dytë të zgjedhjeve elektorale të vitit 2003, Robert 
Koçarian u bë president dhe po atë vit asnjë parti politike nuk 
mori shumicën absolute të vendeve në parlament. U formua 
një koalicion politik dhe si rezultat një qeveri koalicioni. Po 
kjo gjë, u përsërit edhe gjatë vitit 2007.

	 Gjatë dekadës së parë të shekullit të 21të situata financiare e 
Armenisë pati një rritje pozitive. Ndërmjet viteve 2001 – 2008 
eksportet u rritën rreth shtatë herë, por gjatë vitit 2008, si rezultat 
i reçesionit në Perëndim, Armenia rregjistroi një rënie me 18%.

	 Në Qershor 2004, Unioni Europian e përfshiu Armeninë në 
programin e saj të Iniciativës Lindore ”të Politikës së Fqinjësisë 
Europiane”, e cila logjikisht duhej të përmbyllej gjatë vitit 2013, 
duke kulmuar me firmosjen e një marrëveshjeje bashkimi me 
EU.

	 Duke filluar nga viti 2006, Armenia është përfshirë në programin 
e qeverisë Amerikane “Sfida e Mijëvjeçarit”, në bazë të së cilës, 
në ekonominë Armene u injektuan 18 milion dollarë US.

	 Në Mars 2007 u inagurua gazsjellësi Iran – Armeni, i cili ishte 
një alternativë ndaj importit të gazit nga Federata Ruse.
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	 Në vitin 2007, në themel të Iniciativës së Madridit për zgjidhjen 
e konfliktit të Karabakut ishin vendosur tre pika kyçe të 
normave ndërkombëtare: e drejta e vetëvendosjes së popujve, 
integriteti territorial dhe përjashtimi i forcës ushtarake. Duke 
filluar nga viti 2009 janë në qarkullim disa versione të rishikuara 
të kësaj iniciative. Si rezultat i takimit të muajit Korrik të Grupit 
të Tetë Superfuqive, tre presidentët e Organizatës për Sigurinë 
dhe Bashkëpunimin në Europë (OSBE - krijuar në 1992), SHBA, 
Federata Ruse dhe Franca, shpallën propozimin e tyre unanim 
në lidhje me çështjen e Karabakut, e cila e risolli në skenë këtë 
çështje.

	 Në Shkurt 2008 u zhvilluan zgjedhjet e pesta presidenciale, të 
cilat nxorrën në krye Serzh Sarkisian.

	 Në vitin 2008, Armenia filloi me Turqinë “Diplomacinë e 
Futbollit”, që pati si rezultat vizitën e Presidentit të Turqisë 
për herë të parë në Armeni. Në Tetor të 2010 u nënshkrua 
një protokoll në Zyrih ndërmjet Armenisë dhe Turqisë, i cili 
synonte të normalizonte marrëdhëniet ndërmjet këtyre dy 
vendeve dhe të largonte pengesat kufitare: ky protokoll akoma 
edhe sot nuk është ratifikuar për shkak të parakushteve që 
propozoi Turqia.

	 Gjatë zgjedhjeve parlamentare të vitit 2012, partia fituese përsëri 
mori shumicën absolute dhe formoi qeverinë. Në zgjedhjet 
presidenciale të vitit 2013 u rizgjodh presidenti në fuqi, Serzh 
Sarkisian.

	 Dekada e parë e shekullit të ri e pa trashëgiminë kulturore 
Armene të vendosur në vendin e saj krahas kombeve të tjerë 
të kulturuar të botës. UNESCO aprovoi një rezolutë sipas së 
cilës instrumenti muzikor Armen, Duduku, si edhe Gurët-Kryq 
Armenë (Kaçkars) dhe poema epike kombëtare “Davidi i Sasunit” 
u konsideruan si pjesë e pandashme e trashëgimisë kulturore 
njerëzore dhe UNESCO e shpalli Erevanin - Kryeqyteti Botëror 
i Librit për vitin 2012.
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	 Si rezultat i gërmimeve arkeologjike në krahinën e Arenit, u 
zbulua një fustan i shkurtër 5900 vjeçar, një këpucë 5000 vjeçare 
dhe kantina e verës më e vjetër në botë.

Shënim shtesë i përpunuesit të këtij materiali:

a)	 Nga data 9 Prill 2018 President i Armenisë është Armen 
Sarkissian i zgjedhur nga Parlamenti.

b)	 Në zgjedhjet parlamentare të Dhjetorit 2018 shumicën e 
vendeve e fitoi Blloku “My Step” i udhëhequr nga Partia “Civil 
Contract” e drejtuar nga Nikol Pashinyan, sot Kryeministër.

x

x      x

Në politikën e jashtme, përveç çështjes së Karabakut, çështja 
më e nxehtë Armene ka qenë fushata për t’i bërë të njohur botës se 
vrasjet masive të organizuara të Armenëve gjatë vitit 1915 nga ana e 
Perandorise Otomane, përbënin një Gjenocid. Raportet bashkëkohore 
të paanshme të ambasadorëve dhe konsujve Gjermanë si dhe zyrtarëve 
të tjerë, siç ishte Ambasadori i SHBA, Henry Morgental (Henry 
Morgenthau) dhe konsulli i SHBA, Lesli A. Davis, si edhe diplomatë 
dhe zyrtarë të tjerë të huaj, konfirmojnë përfshirjen e plotë të 
autoriteteve Otomane në skemën e vdekjes masive të Armenëve në 
Turqi. Këtë gjë e dëshmojnë edhe një sasi e konsiderueshme të dhënash 
të brendshme nga vetë burimet Otomane. Armenët vuajtën si rezultat i 
një Gjenocidi të paramenduar, dhe jo për shkak të masakrave rastësore 
fatkeqe. Opinioni publik vazhdon të jetë i lëkundur në pranimin e këtij 
fakti, ndoshta i shtyrë edhe nga interesi vetiak për të mos fyer Turqinë 
(madje edhe vetë shteti Turk aktual nuk ndihet akoma përgjegjës për 



53Përmbledhje shkrimesh

ngjarjet e asaj periudhe). Rishkrimi i historisë nga departamentet 
qeveritare, të cilët njohin vetëm pak fakte, është një aspekt akoma 
më qesharak i kësaj çështjeje. Por për mbi dy dekadat e fundit në këtë 
drejtim është bërë përparim i dukshëm nga pala Armene, nga shtete 
të veçantë si edhe nga Parlamenti Europian. Çdo njeri i vëmendshëm 
shpreson se kuptimi i natyrës së vërtetë të ngjarjeve, që ndodhën në 
vitin 1915 në vendet që tani përbëjnë Turqinë, do të fitojë gjithnjë 
e më tepër mbështetje, ndonëse kapaciteti i qënieve humane për të 
pranuar marrëzinë si mënçuri, të pavërtetën për të vërtetë, është 
çuditërisht shumë i madh.
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HYRJE

Në hartën e botës së sotme, shteti i Armenisë duket shumë i vogël. 
Ai ka afërsisht madhësinë e Shqipërisë. Pa dalje në det, rrethuar nga të 
gjitha anët me tokë dhe male, ai kufizohet me shtete fqinj më të mëdhenj 
se ai, dhe pikërisht me Turqinë, Azerbaixhanin, Gjeorgjinë dhe Iranin. 

Krahasimet, megjithatë, mund të jenë zhgënjyese. Ky komb i vockël 
në malet e Kaukazit përvijohet shumë i madh në zemrat e Armenëve, 
si të atyre tre milion njerëzve që jetojnë brenda tij, ashtu edhe të atyre 
tetë milion të tjerëve që janë pjesë e Diasporës Armene në mbarë botën. 
Për popullin Armen që ka ekzistuar për pesë mijë vjet, shpeshherë pa 
një vend që ta quanin të tyrin, kufijtë aktualë janë thjesht vija artificiale 
të vizatuara nga fuqitë e mëdha të huaja në fillim të shekullit të njëzetë. 

Gjeografia është shumë më pak e rëndësi shme se sa ajo çka 
përfaqëson të qënurit Armen – të kesh krijuar një kulturë krenare, 
ta kesh transmetuar atë ndër breza, dhe më e rëndësishmja, të kesh 
mbijetuar në rrethana tragjike ndaj goditjeve nga më të pabesueshmet.

Për udhëtarin që merr përsipër të vizitojë këtë vend, disa njohuri 
rreth historisë dhe kulturës së vendit do të ishin shumë të rëndësishme 
për të vlerësuar popullin e tij. 

Armenia meriton një përshkrim të përmbledhur historik nga 
lashtësia deri në kohët moderne. Si rruga më e përshtatëshme për 
të paraqitur atë çka përfaqëson populli Armen, sidoqoftë, duhet 
konsideruar rruga mbi të cilën mijëra vjet luftë kanë gdhendur një 
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memorie kulturale që vazhdon edhe sot e kësaj dite të përkufizojë 
popullin Armen.

Libri përpiqet të paraqesë se si kultura dhe historia e tij kanë ndikuar 
në shumë elemente të Armenisë moderne; nga jeta familjare, për të 
shkuar pastaj në rrugët plot gjallëri të Erevanit dhe në aktivitetet e 
ndryshme tregtare.

Nga larg Armenët duken të padepërtueshëm, por është e nevojshme 
të kuptosh arësyet që i bëjnë ata të duken të tillë. Shumë nga njerëzit 
që ju mund të takoni kanë mbijetuar ditët e vështira të fillimit 1990, 
kur lufta, bllokada, mungesat, dhe pasojat e tërmetit të tmershëm e 
çuan vendin në shkatërrim, mjerim, dhe errësirë. Ata e kanë parë dhe 
përjetuar këtë eksperiencë të hidhur.

Armenia e sotme, ashtu si edhe në të kaluarën, është vendi i sfidës 
dhe triumfit. Ende në përpjekje për të dalë nga vështirësitë ekonomike, 
ajo përballet me papunësinë, problemet ambientale, trazirat politike, 
kufijtë e mbyllur, korrupsioni, një ekonomi e pastabilizuar dhe 
emigracioni në rritje. Megjithatë ka shenja ndryshimi dhe një erë e re 
– ndërtimi, rilindja e artit, dhe qetësimi i tensioneve me fqinjët turq. 
Ju mund ta shihni “Armeninë e Re” nga vrojtimi i jetës së përditëshme, 
nga dasmat luksoze dhe festimet e tjera që zhvillohen pothuajse çdo 
ditë, në qëndrimin e të rinjve, të cilët janë të vendosur që të punojnë 
fort, të gëzojnë dhe të kontribuojnë për vendin e tyre.

Armenia përpiqet të zgjerojë njohuritë tuaja për të kuptuar një 
popull, krenaria kulturale e të cilit, natyra mikpritëse, dhe vullneti i 
fortë janë të njohura përtej kufijve të atdheut të tyre. Ai do t’ju ndihmojë 
të shmangni keqkuptimet dhe ta kthejë vizitën tuaj në një eksperiencë 
të paharrueshme dhe me plot vlera.
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TË DHËNAT KRYESORE

Emri Zyrtar Republika e Armenisë

(Hajasdan – emri i Armenisë 

në gjuhën Armene)

Dita e deklarimit të Indipendencës nga 

Bashkimi Sovjetik konsiderohet data 21 

Shtator 1991

Kryeqyteti Erevan (popullsia 1 107 800 

banorë)

Qytete të tjerë 

të mëdhenj

Gymri, Vanadzor, Eçmiaxin

Sipërfaqja 29 743 km2, pa dalje në det, 

i vendosur në malësine e 

Kaukazit të vogël

Afërsisht e barabartë me sipërfaqen e 

Shqipërisë

Shtetet 

kufitare

Turqia, Azerbaixhani, 

Gjeorgjia dhe Irani

Kufijtë me Turqinë dhe Azerbaixhanin 

aktualisht janë të mbyllur

Terreni Kryesisht malor, me lumenj 

të rrëmbyeshëm, pak pyje

Liqeni Sevan është liqeni më i madh në 

zonën e Kaukazit të vogël

Klima Malore kontinentale me verë 

të ngrohtë dhe dimër të 

ftohtë

Në verë, drita e diellit çfaqet në ngjyrë 

ari rreth orës 3.00 – 4.00 p.m.

Ekonomia Agrikultura 17.2%

Industria 36.4%

Shërbimet 46.4%

Burimet natyrore:

Depozita të vogla ari, bakri, molibdeni, 

zink, baokside

Monedha Dram (AMD) 1 Dram = 100 luma

Popullsia 2 967 004 (sipas vlerësimit 

në vitin 2009);

64% e popullsisë banon në 

qytete

Rritja e popullsisë -0.03%

(sipas vlerësimit në vitin 2009);

Rritja negative-si rezultet i emigracionit 

në mbarë Diasporën Armene
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Jetëgjatësia 72.68 vjet (mesatarisht)

Përbërja Etnike Armene (97.9%). Minoritet 

përfshijnë Jazidi (Kurd), 

Molokët(Ruse)

Gjuha Armene. Gjuha Ruse flitet 

gjerësisht

Sinjalizimet janë shpesh edhe në gjuhën 

Angleze dhe Ruse

Niveli i 

arsimimit

99.4%

Besimi Fetar Kisha Apostolike Armene 

është Kisha Zyrtare

“Kombi i parë Kristian në botë”

Qeverisja Republike Demokratike 

Presidenciale

E drejta e votimit të përgjithshëm – mbi 

18 vjeç. Parlamenti është me një dhomë 

(Azkajin Zhohov) dhe ka 131 vende. Ka 

11 provinca, të quajtura ndryshe marze.

Media Shitja e gazetave është e 

vogël; televizioni është shumë 

më tepër popullor

Ndërhyrja e Qeverisë në Media vazhdon 

të mbetet problem

Elektriciteti 220 V ; 50 hz Pajisjet elektrike në Armeni janë të 

sistemit Europian: spinat janë me dy 

kunja të rrumbullakët dhe prizat me dy 

vrima po të rrumbullakta

Video/TV SECAM

Telefoni Kodi i vendit: 374

Kodi i qytetit Erevan: 10

Për të telefonuar një numër në USA, 

formoni 001 + kodin e vendit dhe 

numrin

Internet 

Domain

.am

Zona Kohore 4 orë përpara me Kohen e 

Meridianit të Greenwich-it 

(GMT + 4)

Kursimi i dritës diellore

(GMT + 5)
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VENDI DHE NJERËZIT

VENDNDODHJA

Armenia ndodhet në jug të Kaukazit. Ajo ka një sipërfaqe prej 29743 
km2, që përfaqëson rreth 10% të madhësisë së saj në ditët e lavdishme 
të Mbretërisë së lashtë të Armenisë (në vitet 190 B.C deri 387 A.C). Një 
reklamë për turizmin Armen paraqet shkrimin “Rruga e Noas, Rruga 
Juaj”, një referencë për malin Ararat me majë gjithnjë të mbuluar nga 
bora, i cili duket shumë qartë nga kryeqyteti Erevan.

Ky është vendi, referuar Librit biblik të Gjenezës, ku Arka e Noes 
qëndroi pas përmbytjes së madhe dhe rifilloi jeta. Për Armenët mali 
Ararat është simboli i identitetit të tyre. Pjesë e të kaluarës së tyre të 
lavdishme, tashmë mbetet një dëshmitar tragjik i humbjes së tyre, pasi 
ky mal shumë i dashur për ta aktualisht ndodhet brenda kufijve të 
Turqisë. Nga pikëpamja kulturore, Armenia konsiderohet as Lindje, 
as Perëndim. Gjuha e saj i përket një dege të pavarur të familjes Indo-
Europiane – pa dallime të qarta Aziatike apo Europiane. Ajo i ka të 
mbyllur kufijtë me dy nga fqinjët e saj dhe ajo në mënyrë të qartë 
tregon për statusin e saj jo të qetë. Çdokush mund ta vërejë menjëherë 
që pjesa e saj jugore ndan Azerbaixhanin. Në veri të saj është një pjesë 
toke në formë bizeleje, e quajtur Nagorno-Karabak.

Në vitin 1990, kjo pjesë ishte një zonë lufte, ku u zhvilluan përleshje 
të përgjakëshme dhe të gjata ndërmjet Armenisë dhe Azerbaixhanit. Në 
jug është Republika Autonome e Nahiçevanit, që ndonëse gjeografikisht 



66 Armenia dhe armenët

nuk është e lidhur me Azerbaixhanin, internacionalisht njihet si pjesë 
e tij. Sot, kjo Republikë e brishtë mbetet e izoluar nga Azerbaixhani 
dhe shumica e krahinave përreth.

Në perëndim dhe jug, kufiri me Turqinë është i mbyllur si pjesë e 
solidaritetit të Turqisë me Azerbaixhanin gjatë konfliktit në Nagorno-
Karabak në periudhën 1988-1994, dhe vazhdon të mbetet i mbyllur. 
Armenët theksojnë se Turqia po e përdor bllokadën për të mbajtur 
Armeninë të izoluar nga vijat e rëndësishme të lëndës djegëse dhe 
të lëvizjes transit; megjithatë ka shenja se kjo situatë mund të zbutet 
ndonjë ditë. Në vitin 2008, Presidenti Turk Abdullah Gull, udhëtoi për 
në Erevan për të nxitur dëshirën e mirë dhe ndoqi një lojë shtesë të 
Kupës së Botës ndërmjet të dy vendeve. Në vazhdim, Turqia hapi disa 
korridore ajrore për linjat ajrore Armene, duke lejuar fluturime Charter 
ndërmjet Erevanit dhe Stambollit.

Në vitin 2009, ndërmjet Armenisë dhe Turqisë filluan bisedime 
serioze për një pajtim të mundshëm. Armenia mbështetet në kufijtë e 
saj të hapur me Iranin në jug dhe Gjeorgjinë në veri. Kufirri Armeno-
Gjeorgjian është veçanërisht i rëndësishëm për tregtinë, si me Gjeorgjinë 
ashtu edhe me Rusinë.Gjatë konfliktit Ruso-Gjeorgjian të vitit 2008, 
Armenët vuajtën mungesën e atyre pak mallrave dhe shërbimeve që 
hynin në vendin e tyre – një tregues ky i varësisë së Armenisë nga ky 
kufi i hapur. Kufiri ndërmjet Iranit dhe Armenisë vazhdon të jetë i hapur 
si për lëvizjen e mallrave ashtu edhe për atë të njerëzve. Shumë Iranianë 
vijnë në Armeni: disa prej tyre studjojnë në universitete, të tjerë janë 
familjarë që largohen për t’ju shmangur konflikteve të mundshme që 
shpërthejnë herë pas here në vendlindjen e tyre.

GJEOGRAFI

Armenia ofron një peisazh të larmishëm dhe intrigues. Në këtë 
vend të vogël mund të gjeni klimën e thatë subtropicale, fusha 
gjysëmshkretëtirë, stepa malore, pyje dhe lëndina pastorale.

Në veri të vendit shtrihet vargu i njohur si Malet e Kaukazit të Ulët, 
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i cili përfshin pikën më të lartë të Armenisë, Malin Aragat (4090 m. 
i lartë). Në kontrast me të, Lugina Ararat, në të cilën është vendosur 
kryeqyteti i Armenisë, Erevani, është pika më e ulët e Armenisë dhe 
rajoni kryesor agrikultural i tij. Këtu kulturat bujqësore gëzojnë rrezet 
e diellit për kohëzgjatjen më të madhe në botë (2700 orë në vit).

Në jug të Erevanit, vargu i maleve Vaik dhe Zangezur kalon nga 
veriu në jug, duke shënuar kufirin me Nahiçevanin. Vargu Sunik, që 
gjithashtu ka drejtimin veri-jug, shënon kufirin ndërmjet Armenisë 
dhe Azerbaixhanit. Rrafshina e lartë Armene ndërmjet qyteteveVaik 
dhe Goris karakterizohet si një krahinë malore, e ashpër dhe pa pemë. 
Të kalosh nëpërmjet saj është e vështirë, por ja vlen të shohësh këtë 
vend të virgjër dhe të egër.

Jugu i largët, zona rreth Kapanit, dominohet nga mali Kustup, 
maja e të cilit është e mbuluar nga mjegulla për pjesën më të madhe 
të kohës. Në pjesën më jugore të vendit, krahina rreth qytetit Megri, 
pranë kufirit me Iranin, karakterizohet nga një tjetër zonë klimatike. 
Ajo është shumë më e ngrohët se pjesa tjetër e Armenisë, ka një klimë 
të ngjashme me atë të Iranit, dhe është e njohur për kultivimin e fikut 
dhe shegës së rrallë me ngjyrë të verdhë.

Një tjetër tipar i mrekullueshëm i ambientit natyral të zonës është 
liqeni Sevan, një nga liqenet alpinë më të mëdhenj në botë. Ai është i 
madh dhe i thellë, dhe ze 5% të të gjithë sipërfaqes së Armenisë.

Terreni i ndryshueshëm ka krijuar mundësinë për ekzistencën e 
një shumëllojshmërie bimësh dhe kafshësh që është gjë e rallë për një 
hapësirë gjeografike kaq të vogël (disa Armenë thonë se kjo shpjegon 
se si Noa arriti të mblidhte kaq shumë specie pikërisht këtu përpara 
përmbytjes së madhe).Për shembull, Armenia ka më tepër se 365 specie 
zogjsh, krahasuar me 400 apo 500 që ka i gjithë kontinenti Europian. Ky 
vend , gjithashtu, shërben si një vend migrimi për shumë kafshë dhe zogj. 

Armenia është një vend akoma në formim – ajo ndodhet në një zonë 
sizmike shumë aktive. Tërmeti shkatërrues i 1988 është një kujtim i 
paqëndrueshmërisë së peizazhit të bukur që ështe pjesë e këtij vendi.
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KLIMA

Armenët i konsiderojnë ekstremet e klimës së tyre si shenjë tipike 
e paqëndrueshmërisë në jetën e tyre. Përgjatë viteve, ata provojnë 
gjithë kënaqësitë dhe dhimbjet e kontrasteve që paraqet klima e tyre. 
Oborret me diell rreth kafeneve të famshme të Erevanit, aq popullore 
në verë, shndrrohen në sipërfaqe akulli të pabesa, ku njerëzit mund të 
rrëshqasin dhe rrëzohen në dimrin e acartë.

Dimrat në Erevan janë veçanërisht sfidues. Në Janar, temperatura 
mund të ulet deri në -20 gradë Celcius. “Rallë mund të shohësh ndonjë 
molekulë të lëvizë” shprehet një vizitor për ditët e një dimri tipik.Po 
t’i shtosh kësaj situate edhe faktin që trotuaret nuk janë pastruar nga 
bora ose nga akulli, atëhere bëhet e lehtë të kuptosh përse shkollat dhe 
universitetet shpesh mbyllen në fillim të Dhjetorit dhe nuk rihapen 
përpara muajit Shkurt.

Nga ana tjetër, në verë, zakonisht është shumë nxehtë, me temperatura 
që në muajin Gusht arrijnë në 40 gradë Celcius. Gjatë muajve të verës bie 
pak shi, dhe Erevani është shumë i thatë dhe me pluhur në Korrik dhe 
Gusht. Sidoqoftë, drita ngjyrë ari në të verdhë (kuqërreme) e krahinës 
së Kaukazit në një mbasdite vere, është një fenomen që nuk duhet lënë 
pa parë. Rreth orës 3.00 të pasdites, çdokush mund të hasë shkëlqimin 
qelibar që është veçanërisht special në këtë pjesë të botës.

Për ata që duan të jenë në dijeni të ndryshimeve klimatike të 
Armenisë, në majë te Teatrit të Operas në qendër të Erevanit, është 
vendosur një termometër dixhital i madh dhe shumë i dukshëm. 
Sidoqoftë, saktësia e leximit mbetet shpesh burim diskutimi. Përflitet, 
që ekstremet, si ato të ultat ashtu edhe ato të lartat, nuk tregohen, me 
qëllim që të evitohen pretendimet e popullsisë për të mos shkuar në punë.

Armenët realisht jetojnë “sezon pas sezoni”. Në dimër, ka festa në 
ditët e pushimeve, por pasi këto ditë kalojnë, shumë prej familjeve 
mbyllen në shtëpitë e tyre. Në pranverë ka vërshim aktiviteti, dhe 
në verë fillon periudha e grumbullimeve sociale masive. Duket sikur 
Armenët, gjatë dimrit, depozitojnë energjinë e tyre për aktivitetet 
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sociale që zhvillohen gjatë verës. Në fakt, shumë vizitorë nga Rusia 
dhe vendet fqinje, shpesh presin Korrikun ose Gushtin për të udhëtuar 
në Armeni dhe për të marrë pjesë në jetën “ Cafe” të verës në Erevan. 
Vjeshta është stina e shirave, dhe në fund të sezonit shiu bëhet shumë 
i ftohtë. Në Tetor, të gjitha kafenetë fillojnë të mbyllen – shenjë e qartë 
kjo, që gjallërisë së sezonit veror po i vjen fundi. 

POPULLSIA

Ku e ka origjinën populli Armen? Kjo pyetje është, gjithashtu, një 
temë që ngjall shumë diskutime. Ka një histori biblike për Arkën e Noes. 
Armenët pretendojnë që janë pasardhës të Jafetit, djalit të Noes. Sipas 
legjendës, pasi Arka takoi në tokë, familja e Noes fillimisht u vendos 
në Armeni, për t’u zhvendosur më pas në jug, në Babiloni.

Studjuesi i shek. V, Khorenatsi, e përshkruan Hajkun, babain 
themelues të Armenisë, si një pasardhës të Jafetit, si një burrë të 
fuqishëm e të pashëm, me flokë të zinj e të dredhur, i cili u rebelua 
ndaj tiranisë Babilonase dhe udhëhoqi rikthimin në tokat e Araratit. 
Hajku u përndoq nga Bel, tirani i keq Babilonas, të cilin ai e vrau 
me një shigjetë me fat: pas kasaj ai e solli popullin e vet shëndoshë e 
mirë në tokat e Araratit,- ngjarje kjo që daton në vitet 2490 BC. Sot 
Armenët e quajnë veten e tyre “Haj” dhe vendin e tyre “Hajk ose 
Hajasdan” në nderim të Hajkut. Përveç legjendave dhe historive 
biblike, ekziston edhe një material i bollshëm fizik i kulturave të 
lashta në zonat malore të vendit. Shënimi më i vjetër që identifikon 
popullin Armen është një mbishkrim që daton rreth viteve 2300 
BC që përmend një sulm të “Armani” në jug të lartësive Armene. 
Një tjetër mbishkrim, i Faraonit Tutmes III i Egjyptit, i referohet 
popullit “Ermenen” në vitin 1446 BC.

Gjatë Epokës së Bronzit lulëzuan disa shtete në atë krahinë 
që konsiderohet Armenia e Madhe. Këtu përfshihen Mitanni (në 
jugperëndim të Armenisë historike, rreth vitit 1400 BC, Hittitet (rreth 
vitit 1300 BC), Hayasa Azzi (1600 – 1200 BC), Nairi ( 1400 – 1000 BC) 
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dhe Mbretëria Urartu (1000 – 600 BC ). Secili prej këtyre kombeve dhe 
tribuve kontribuoi në formimin e popullit Armen. Erevani (atëhere i 
njohur si “Erebouni”) është themeluar në vitin782 BC prej Argishtit I, 
Mbreti i Urartu. Shumë artifakte nga civilizimi Urartian ndodhen sot 
të ekspozuara në Muzeun Historik të Armenisë.

Diaspora Armene

Diaspora Armene (ata që jetojnë jashtë vendit) është shumë më e 
madhe se sa popullsia që jeton brenda vendit. Influenca e tyre çfaqet 
në jetën e pothuajse të gjithë shtetasve Armenë që jetojnë në Armeni. 
Ndonëse emigracioni ka filluar shumë më herët, shekulli i XX përjetoi 
disa ikje massive për në vende të tjera. Eksodi i parë masiv i shekullit 
të XX ndodhi pas Gjenocidit të viteve 1915 – 1916. Shumë të tjerë u 
larguan në epokën sovjetike ose u bënë pjesë e deportimeve staliniste. 
Akoma më tepër u larguan në periudhën e vështirë të viteve 1990.

Marrëdhënia ndërmjet Armenëve dhe Diasporës Armene është e 
komplikuar. Vendi ka qenë gjithnjë i interesuar që Diaspora të mund 
të investonte sa më shumë në atdhe, të dërgonte vlera monetare si 
dhe të ndihmonte në forma të ndryshme. Nga ana tjetër diaspora i 
ka sytë nga Armenia për frymëzim në përpjekjet e saj për të ruajtur 
identitetin kultural në vendet ku ndodhet. Armenët kanë respekt dhe 
njëkohësisht disa rezerva ndaj tyre. Shumë prej tyre e vlerësojnë sasinë 
e valutës që hyn në atdhe. Të tjerët e shohin këtë pjesë të popullsisë 
si njerëz që nuk i kanë vuajtur kohët e vështira dhe si rezultat nuk 
mund ta kuptojnë realisht situatën në vend. Në fund të viteve 1990 u 
bënë disa përpjekje për të forcuar marrëdhëniet ndërmjet Armenisë 
dhe Diasporës. U organizua Aktiviteti i quajtur “Lojrat MbarëArmene” 
me qëllim që të mblidhte atletët e Diasporës së bashku. U organizua 
Ministria e Diasporës pranë Qeverisë Armene me qëllim që të 
ndihmonte forcimin e marrëdhënieve dhe të përmirësonte kushtet 
e bashkëpunimit tregtar. Gjithashtu, në vitin 2005, Qeveria Armene 
hoqi ndalimin e dyshtetësisë.
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NJË HISTORIK I SHKURTËR

Të ndjekësh kursin e historisë së Armenisë është njëlloj si të 
ndjekësh një lojë futbolli ku topi shkon herë nga njera anë e fushës, herë 
nga ana tjetër. Gjatë kohëve, vendi është dominuar herë nga Perëndimi, 
herë nga Lindja. Gjithë këto lëvizje para-prapa natyrisht që kanë lënë 
gjurmën e tyre në këtë vend, si edhe në kulturën e tij. Ajo që të bën 
përshtypje është fakti që gjithë këto influenca të jashtme sidoqoftë 
mbeten thjesht influenca. Gjatë gjithë kësaj periudhe Armenët arritën 
të ruajnë identitetin e tyre kombëtar.

Fillimet e hershme

Tashmë kemi përmendur Hajkun, pasardhësin e Noes dhe hero, të 
cilit i atribuohet kthimi i popullit Armen në Atdhe. Një nga pasardhësit e 
Hajkut, gjashtë breza më vonë, Arami, ishte një udhëheqës ushtarak i cili 
i zgjeroi kufijtë e vendit të tij dhe e bëri kombin e tij të fuqishëm. Gjatë 
mbretërimit të tij, Grekët dhe Persianët filluan t’i referohen këtij vendi si 
vendi i Aramit; kështu mund të interpretohet origjina e emrit “Armenia”.

Rreth vitit 600 BC u bë protektorat “një vend i zotëruar” nga 
Perandoria Achaemenide (Persiane) ndën Dariusin I. Gjatë disa 
shekujve pas kësaj, trupat Armene luftuan për Persinë në shumë beteja 
historike. Kavaleria Armene ishte e mirënjohur, veçanërisht gjatë 
mbretërimit të Vahes, një pjestar i dinastisë së fundit Hajk. Vahe u 
vra në vitin 331 BC ndërsa luftonte për Persinë në një betejë kundër 
Aleksandrit të Madh.

Pas kësaj beteje, Armenia u bë një shtet helenistik dhe me kohë 
do të bëhej pjesë e Perandorisë Helene të themeluar nga gjenerali i 
Aleksandrit, Seleucus. Rreth vitit 200 BC, mbreti Seleucid, i quajtur 
Antiochus, emëroi Artashes (i njohur edhe si Artaxias) si zotërues 
të Armenisë së madhe. Sidoqoftë, pas disfatës së Antiochus nga 
Romanët në betejën e Magnesias në vitin 190 BC, Artashes dhe Zareh, 
bashkëqeverisesi i tij në Armeninë e Vogël, u ngritën në revoltë dhe 
me pëlqimin e Romanëve filluan të mbretërojnë në mënyrë autonome 
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me titullin Mbret; Artashesi mbi Armeninë e Madhe dhe Zareh mbi 
Armeninë e Vogël.

Nga viti 95 deri në vitin 55 B.C, ndën mbretërimin e gjatë të Tigranit 
II (gjithashtu i njohur si Tigrani i Madh), Armenia ishte një vend i 
fuqishëm i pavarur dhe një shtet i bashkuar, që shtrihej nga “deti në 
det”, - nga Deti Kaspik në Detin Mesdhe.

Sidoqoftë, madhësia dhe fuqia e Armenisë nuk kaloi pa u vënë re 
nga Roma. Me zgjerimin në drejtim të lindjes nga ana e romakëve gjatë 
luftërave Mithridatike, Pompei e mundi Tigranin dhe e bëri Armeninë 
një protektorat roman në vitin 66 B.C. Për 100 vitet e ardhëshme, 
Armenia mbeti nën influencën romane. Atëhere, Persia filloi të ritregojë 
interes për këtë zone dhe tensionet u rritën. Për vite, Armenia u kthye 
në zonë luftimi ndërmjet dy perandorive, pasi secila prej tyre tentonte 
të vendoste sunduesit që mund t’i mbeteshin besnikë asaj. Në vitin 387 
CE sipërfaqja u nda zyrtarisht në dy pjesë. Armenia perëndimore u bë 
provincë e perandorisë romake, Armenia lindore mbeti një mbretëri 
e varur nga Persia deri në vitin 428, kur u kthye në një marzpanat 
(zoterim plotësisht i varur) i dinastisë Sassaniane të Persisë.

Koha e Artë

Ndërkohë, një tjetër forcë e fuqishme – Kristianizmi – ishte duke 
hyrë në Armeni. Ajo po e provonte veten më të qëndrueshme se 
romanët dhe persianët. Apostulli Thaddeus dhe Bartolomeu udhëtuan 
nëpër zonë dhe atyre u dedikohet fakti që Armenia përqafoi shumë 
herët Kristianizmin. Gjatë udhëtimeve të tyre, ata konvertuan shumë 
njerëz dhe krijuan shumë komunitete kristiane sekrete. Në vitin 301, 
Shën Gregori, Iluminatori, pagëzoi mbretin Tiridat III të Armenisë, i 
cili e vendosi Kristianizmin si fe zyrtare të vendit. Të gjithë tempujt 
pagane u shkatërruan; në ditët e sotme vetëm njeri ka mbetur, dhe ky 
ndodhet në fshatin Garni. Armenët e konsiderojnë kohën e konvertimit 
të vendit si një periudhë shumë të shenjtë. Sipas legjendës, Shën Gregori 
pati një vizion sikur vetë Krishti zbriti në luginën Ararat dhe e goditi 
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tokën me një çekan të artë për të treguar se ku duhej ndërtuar katedralja 
e parë, Shën Eçmiaxin. Sot, kjo është qendra zyrtare e Kishës së Shenjtë 
Apostolike Armene. Në ditët e hershme të Kristianizmit në Armeni, 
meshat këndoheshin në greqisht. Sidoqoftë, kjo nuk ishte e pranueshme 
për mbretin, i cili donte të zhvillonte dhe të çonte përpara gjuhën 
armene. Ai ia ngarkoi këtë detyrë murgut të shkolluar dhe gjeniut 
në linguistikë Mesrob Mashtots. Murgu shpenzoi shumë vjet duke 
rishikuar shkrimet e vjetra Armene në përpjekje për të rikonstruktuar 
gjuhën dhe të zhvillonte një alfabet të veçantë. Në fund, ai jo vetëm 
që arriti të krijojë një gjuhë, por realizoi gjithashtu një nga përkthimet 
e para të Biblës në një gjuhë moderne. Përkthimi i tij biblik është 
konsideruar një nga më të mirët në histori.

Por koha e artë nuk zgjati shumë. Gjatë 200 viteve të ardhshme 
ndodhën një numër luftërash dhe përleshjesh. Gjatë luftës së Shën 
Vardanit në vitin 451, Mbreti Sasanid Persian, Yazdegerd i II, u 
përpoq ta shtypte Kristianizmin në Armeni dhe ta zëvëndësonte me 
Zoroastrianismin. Armenët u revoltuan kundër priftërinjve persianë 
të cilët u përpoqën të ngrinin tempuj dhe të futnin praktika të tilla siç 
ishte nderimi i zjarrit. Një betejë e përgjakshme u zhvillua dhe 66,000 
mijë armene, përfshirë Shën Vardanin, luftuan heroikisht deri sa u 
mundën nga ushtria shumë më e madhe persiane. Kjo konsiderohet si 
lufta e parë e dokumentuar për mbrojten e Kristianizmit. 

Në shekullin e VII, perandoria Osmane dorëzoi kontrollin mbi 
këto zona në duart e ushtrive pushtuese arabe. Armenia ra ndën 
sundimin Arab në vitin 645 dhe provoi një shkallë autonomie fetare. 
Si një principatë autonome brenda perandorisë arabe, princi i saj u 
njoh si prej Khalifit, ashtu edhe prej perandorit bizantin. Eventualisht, 
ndën mbretërit Bagratidë, Ashot I (862-890) dhe Ashot II (952-977), u 
rifitua pavarësia dhe Armenia kaloi në një kohë të dytë të artë. Për vite, 
mbretëria mbeti autonome duke shfrytëzuar rivalitetin që ekzistonte 
ndërmjet Arabëve dhe Bizantinëve. 

Por as kjo periudhë e gjatë nuk mund të zgjaste përjetë. Në shekullin 
XI, bizantinët pushtuan nga perëndimi dhe turqit selxhukë nga lindja, 
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dhe mbretëria e pavarur Armene u mbyt. Një grup të mërguarish 
formuan një shtet të ri përgjatë brigjeve verilindore të detit Mesdhe, të 
njohur si Mbretëria Armene e Cilicisë (ose Armenia e Vogël). Ky shtet 
ishte i mirënjohur për kullat e rrumbullakta të arkitekturës së saj dhe 
aleancat e saj me kryqtarët europianë. Armenia Ciliciane luftoi kundër 
muslimanëve në favor të Europës Kristiane deri sa u mposht nga vala e 
re e turqve që erdhën nga Azia qendrore në vitin 1375. 

Në shekullin e XIII, Armenia Kaukaziane vuajti pushtimet e 
mongolëve dhe të tribuve të tjera të Azisë qendrore. Në shekullin 
XIV, Turqit Otomanë në Anadoll, u zgjeruan në kurriz të Perandorise 
Bizantine dhe pushtuan Konstandinopojën në vitin 1453. Ndërmjet 
shekujve XVI-XVIII, Armenia Kaukaziane u nda ndërmjet Otomanëve 
dhe Persianëve Safavidë.

Rusët dhe Turqit

Në shekullin XVIII një tjetër lojtar hyri në skenën e luftrave që 
zhvilloheshin në territorin Armen: Rusia. Ndonëse për një kohë të 
gjatë ndën zotërimin Turk dhe Persian, në fillimet e shekullin XVIII 
Armenët filluan t’i drejtojnë sytë për ndihmë nga Rusia, një fuqi në 
rritje. Ata dërguan disa delegatë tek Cari rus për të kërkuar mbrojtje 
nga Turqia. Komuniteti i fuqishëm tregtar Armen i New Gulfa në 
Isfahan për më tepër i bëri Carit Aleksis I Mihajlloviç si dhuratë një 
fron të zbukuruar me ar dhe gurë të çmuar, me qëllim që të fitonte 
simpatinë e tij. Megjithatë, kërkesa për ndihmë mbeti për një kohë të 
gjatë pa përgjigje, siç ishin edhe kërkesat e tjera drejtuar kombeve të 
tjera Europiane për të ndihmuar “një vend mik të krishterë”. 

Më së fundi u duk një rreze shprese në vitin 1800, kur Gjeorgjia dhe 
Karabaku ranë ndën sundimin Rus. Një sërë revoltash të komuniteteve 
joTurke ndërkohë e kishin gërryer Perandorinë Otomane tashmë në 
rënie. Rënia e Perandorisë tashmë dukej e afërt, dhe Car Nikolla I filloi 
të bëjë lëvizje më agresive për të përfituar nga kjo situatë.
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Gjatë luftës Ruso – Turke të vitit 1828 – 1829, forcat e tij arritën 
rreth 72 km. afër Kostantinopojës, dhe Sulltani Turk u detyrua të kërkojë 
paqe. Traktati i Adrianopojës i dha Rusisë sovranitet mbi Gjeorgjinë 
dhe pjesë të tokave të Armenisë së sotme. Trajtimi i Armenëve dhe i 
të drejtave të tyre ndën Perandorinë Otomane fqinjë filloi të njihet në 
rrethet diplomatike Europiane si “Çështja Armene”. Kjo çështje mori 
rëndësi ndërkombëtare gjatë luftës së fundit Ruso – Turke të vitit 
1877 – 1878 kur situata e rënduar e Armenëve u bë objekt i vëmendjes 
ndërkombëtare.

Pavarësisht kësaj vëmendjeje, situata u keqësua akoma më 
tepër për Armenët që ishin ndën sundimin Turk. Nga viti 1894 
deri në vitin 1896 u urdhëruan masakra masive nga Sulltani Turk 
Abdyl Hamiti II. Sulltani (për nënën e të cilit, ironikisht, flitej se 
ishte Armene) e konsideronte popullsinë Armene si një kërcënim 
i cili mund të shërbente si pretekst për ndërhyrjen e Rusëve dhe 
Europianëve. Qeveria Turke projektoi dhe organizoi sulme në fshatrat 
Armene të cilat shpejt u përhapën në tërë zonen dhe veçanërisht 
në tërë Armeninë Perëndimore. Shumë fshatra Armene organizuan 
rezistencë të armatosur, por kjo nuk ishte e mjaftueshme për të ndalur 
progromet e përgjakëshme si rezultat i të cilave gjetën vdekjen me 
dhjetra ose mbase qindra mijra Armenë – shifrat shkojnë nga 100 
000 deri në 300 000.

Gjatë rregjimit të Sulltan Abdyl Hamiti, një parti e reformuar 
opozitare e njohur si Turqit e Rinj filloi të rriste popullaritetin 
e saj brenda Perandorisë Otomane. Me parullën “Vëllazëri dhe 
Atdhe i Përbashkët”, Turqit e Rinj arritën bile të shikoheshin me 
simpati edhe nga disa pak Armenë, të cilët besuan në premtimin për 
“Armeni Perëndimore Autonome”. Në fakt, disa Armenë e ndihmuan 
financiarisht fushatën e tyre kundër Sulltanit. Pas Revolucionit të 
Turqve të Rinj të vitit 1908, Sulltani pasardhës, Muhameti V, u 
reduktua në një figurë simbolike pa pushtet.

Fitorja e Turqve të Rinj, sidoqoftë nuk i lehtësoi shqetësimet e 
Armenëve. Në vitin 1909, turma Turqish sulmuan me një tërbim 
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gjakësor Armenët në Adana dhe Cilicia. U raportua që, milicia Turke 
që ishte dërguar për të vendosur rregullin, u bë bashkëpjesëmarrëse me 
turmat në aktet e dhunës.

Në momentin që Turqia hyri në Luftrat Ballkanike të vitit 1912 – 
1913 me Bullgarinë, Serbinë, Greqinë dhe Malin e Zi, nacionalizmi që 
ishte gjerësisht i përhapur, shpërtheu në një gjallërim shumë të madh 
të armiqësisë ndaj Armenëve. Armenët shiheshin si një rrezik shumë 
i madh. Bankierët Armenë u akuzuan se vidhnin shtetin, bizneset 
Armene u bojkotuan, dhe dolën në qarkullim fjalë për një organizatë 
të fshehtë Armene që tentonte të shkatërronte shtetin.

Gjenocidi Armen

Gjenocidi Armen filloi më 24 Prill 1915. Në këtë ditë të 250 
udhëheqësit Armenë u arrestuan dhe u vranë në Kostantinopojë. 
Gjithashtu në Prill 1915, trupat Turke filluan sulmin mbi qytetin 
Van. Ndën udhëheqjen e Aram Manukiahe, Armenët u përpoqën të 
mbrohen – një mbrojtje që zgjati 36 ditë dhe përfundoi me vdekjen e 
55000 Armenëve. Ushtarët vullnetarë Armenë të ushtrisë Cariste arritën 
të shpëtojnë të mbijetuarit.

Pas asaj që Turqit e cilësuan si “Revolucioni i Vanit”, Armenët u 
emërtuan armiq të brendshëm të Perandorisë Otomane. Brenda një 
viti, filloi deportimi në masë i popullsisë Armene dhe Qeveria Turke 
kaloi një ligj sipas të cilit autoritetet kishin të drejtë të konfiskonin të 
gjitha pasuritë, bagëtinë dhe shtëpitë që u përkisnin Armenëve. Gjatë 
kësaj kohe, shumë Armenë jo vetëm që u detyruan forcërisht të linin 
shtëpitë e tyre, por qindra mijëra u nisën në marshimet e vdekjes dhe 
u vranë barbarisht. 

Sipas New York Times, “rrugët ishin të mbushura me trupa të të 
dëbuarve, dhe ata që mbijetonin ishin të destinuar t’i nënshtroheshin 
vdekjes së sigurt. Ky ishte një plan për të shfarrosur të gjithë popullin 
Armen”. Në total, vlerësohet që të kenë vdekur rreth 1,5 milion Armenë 
në vitet 1915 – 1916.
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24 Prill. Duke kujtuar Gjenocidin

Gjenocidi që ndodhi në fillim të shekullit të kaluar pati një 
ndikim të fuqishëm në brezat që mbijetuan, si brenda vendit 
ashtu edhe jashtë tij. Ai është një kujtim i ngulitur fort në 
djemtë dhe vajzat Armene që i bën thirrje për të ruajtur 
kulturën dhe popullin e tyre.

24 Prilli është konsideruar si Dita e Përkujtimit të 
Gjenocidit Armen. Për herë të parë ai është përkujtuar në vitin 
1965, kur mijëra Armenë filluan një demonstratë 24 orëshe në 
rrugët e Erevanit. Trupat sovjetike u përpoqën të rivendosin 
rregullin ndërkohë që turma e ekzaltuar thërriste, “Vendi ynë, 
Vendi ynë”. Sidoqoftë, për të parandaluar që kjo të përsëritej 
në të ardhmen, Kremlini pranoi të ndërtojë një kompleks 
memorial në nderim të viktimave të Gjenocidit. Ndërtimi 
i memorialit përfundoi në vitin 1967 në Tsitsernakaberd 
(Xixernagaberd) mbi luginën Hrazdan, në Erevan. 

Përkujtimi i Gjenocidit bëhet në mbarë globin. Çdo vit, 
në Europë dhe në Amerikën e Veriut dhe të Jugut zhvillohen 
evente në Ditën e Përkujtimit të Gjenocidit. Memoriale të 
Gjenocidit Armen janë ngritur në shumë vende, përfshirë 
Francën, SHBA, Libanin, Uruguain dhe Venezuelën. Studime 
të vazhdueshme mbi gjenocidin, pasojat e tij, dhe mësime 
globale zhvillohen në shumë universitete.

Megjithatë, njohja e faktit të gjenocidit vazhdon të mbetet 
pikë debati në disa vende. Shumë vende shqetësohen se mos 
ofendojne Turqit (të cilët deklarojnë se të dyja palët patën 
humbje gjatë luftës) dhe disa nga aleatët e saj, dhe nuk e kanë 
dënuar zyrtarisht aktin. Në vitin 2006, SHBA e zëvëndësuan 
ambasadorin e tyre në Armeni; supozohet,që shkaku ishin 
vërejtjet e bëra në favor të Armenisë dhe njohja e Gjenocidit. 
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Në vitin 2009, Presidenti Barak Obama duke ju adresuar 
parlamentit Turk e anashkaloi fjalën “gjenocid” dhe në vend 
të saj përdori “ngjarje të tmerrshme të 1915”.

Në vitin 2007 Hrant Dink, botuesi Turko - Armen i 
gazetës Agos, u vra pas kritikave që i bëri deklaratave mohuese 
këmbëngulëse të Turqisë se nuk ka patur kurrë gjenocid. Dink 
mbetet një hero i shquar Armen. Në funeralin e tij në Stamboll, 
mijëra nga ata që shoqëronin procesionin deklaronin “Ne jemi 
të gjithë Armenë” dhe “Ne jemi të gjithë Hrant Dink”. 

Rihyjnë Rusët

Në vitin 1916, pjesa më e madhe e Armenisë Otomane ishte 
pushtuar nga Rusia cariste, por këto fitore humbën me revolucionin 
bolshevik të 1917. 

Gjatë të njëjtës periudhë, një grup Armenësh që jetonin në pjesën 
më veriore, ne Tbilisi, ishin duke formuar Federatën Revolucionare 
Armene. Ata ishin avoketër të fortë të socializmit dhe nacionalistë 
armenë pasionantë, dhe punuan për të bashkuar grupet e vogla të 
Armenëve në të gjithë zonën dhe për të mbrojtur fshatrat Armene. 
Si rrjedhim, në vitin 1918, ARF shërbeu si instrument për krijimin e 
shtetit të pavarur Republika Demokratike e Armenisë, e cila u mbështet 
nga fuqitë fituese aleate. 

Pavarësia ishte jetëshkurtër. Në vitin 1920 forcat e Lëvizjes 
Nacionale Turke të Qemal Ataturkut hynë nga lindja dhe kështu 
shpërtheu lufta Turko-Armene. Pothuajse në të njëjtën kohë pati 
rebelime komuniste brenda DRA. Në fund të vitit, ushtria e kuqe 
filloi të pushtojë zonën. I lodhur nga vitet e luftës dhe duke tentuar të 
kujdesej për nevojat e mijëra refugjatëve Armenë që kishin ardhur prej 
Perandorisë së mëparëshme Otomane, kombi i ri i sulmuar nuk mundi 
të rezistojë më gjatë. Në 4 Dhjetor 1920, Ushtria e Kuqe hyri ne Erevan. 
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Në vitin 1922, Armenia u bë pjesë e Republikave Socialiste Sovjetike 
Transkukaziane, që përbëhej nga Armenia, Gjeorgjia dhe Azerbaixhani. 
Armenia Perëndimore mbeti pjesë e Turqisë dhe Iranit veriperëndimor. 

Në 13 Tetor 1921 u nënshkrua traktati i Karsit ndërmjet Turqisë 
dhe Republikave Socialiste të Azerbaixhanit, Gjeorgjisë dhe Armenisë. 
Ky traktat përforcoi traktatin e mëparshëm të Moskës (të nënshkruar 
në 16 Mars 1921) ndërmjet Rusisë Bolshevike dhe Turqisë Qemaliste. 
Kjo vendosi kufijtë aktualë ndërmjet Turqisë dhe Armenisë duke i 
lëshuar Turqisë sipërfaqe të marra prej Rusisë Imperiale nga Perandoria 
Otomane gjatë luftës Ruso-Turke të vitit 1877-1878. Më simboliku, Mali 
Ararat - simboli i dashur i kombit Armen- ju la Turqisë. 

Në vitin 1936 Republika Transkaukaziane u shpërbë dhe Armenia 
u bë një nga 15 Republikat Socialiste përbërëse të Bashkimit Sovjetik. 
Si edhe republikat e tjera Armenia udhëhiqej nga Komiteti Qendror i 
Partisë Komuniste të Republikës. 

Armenia ndën Sovjetët

Në vitin 1930 Armenët, ashtu si edhe gjithë minoritetet e tjera 
etnike brenda Bashkimit Sovjetik vuajtën persekutimet dhe deportimet 
masive te ndërmarra nga Stalini. Pothuajse çdo familje Armene u prek 
nga brutaliteti i tij. Çdo përpjekje për zhvillimin e artit dhe shkencave 
Armene u shtyp dhe shumë shkrimtarë, artistë, shkencëtarë dhe 
udhëheqës politikë Armenë u ekzekutuan ose u internuan. Në vitin 1936 
Stalini filloi deportimin e Armenëve në Siberi në një përpjekje për të 
zvogëluar numrin e popullsisë Armene dhe të projektonte aneksimin e 
saj prej vendlindjes së tij, Gjeorgjisë. Gjithashtu Qeveria Sovjetike mori 
masa për të persekutuar Kishën Apostolike Armene, e cila tashmë ishte 
dobësuar nga gjenocidi. Koren Muradpekian (i njohur si Koreni i parë) 
udhëheqësi i Kishës Armene u vra, dhe Katedralja Eçmiaxin u mbyll. 
Është për t’u thënë që po të mos kishte kishte qenë Diaspora Armene, 
Kisha Armene zor se do ta kishte mbijetuar këtë periudhë. 
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Shpërthimi i Luftës së Dytë Botërore e zhvendosi vëmendjen e 
Stalinit. Ndërkohë që nazistët i kishin vënë qëllim vetes të kapnin fushat 
e pasura naftëmbajtëse të Azerbaixhanit, ata kurrë nuk synuan zonat 
e Kaukazit Jugor. Sidoqoftë, Armenia luajti një rol të rëndësishëm në 
ndihmën që i dha aleateve. Më tepër se 500 000 Armenë morën pjesë në 
luftë, dhe pothuajse gjysma e tyre ra në fushën e betejës.

Armenët e Divizionit të 18 Sovjetik “Tamanian” luftuan në beteja 
të ashpra në Kaukaz, në betejën e Krimesë, në betejën e Balltikut, në 
ofensivën Vistula – Oder, dhe në betejën për Berlinin. Rreshteri Hunan 
Avetisian dhe S. Arakelian merituan titullin e lartë të Heroit të Bashkimit 
Sovjetik gjatë sulmit mbi qytetin Novorosijsk që mbahej nga Gjermanët. 
Dekorimi i Avetisianit u bë pas vdekjes, pasi ai ishte hedhur mbi llogoret 
gjermane, duke u vrarë vetë për të shpëtuar skuadrën e tij gjatë avancimit.

Një nga heronjtë më të mëdhenj të Luftës së Dytë Botërore ishte 
Gjenerali Hovhanes (Ivan) Bagramian, i cili më vonë u bë Marshall 
i Bashkimit Sovjetik. Bagramiani ishte i pari oficer jo-Sllav që bëhej 
komandant fronti në vitin 1944. Forcat e tij çliruan Republikat Balltike 
që kishin qenë të pushtuara nga Gjermanët dhe çliruan qindra qytete në 
Poloni dha në Çekosllakinë e mëparëshme.. Sot një nga rrugët kryesore të 
Erevanit mban emrin e tij, dhe një statujë e këtij heroi të madh qëndron 
në këmbë të Universitetit Amerikan Armen. Një tjetër monument për 
heronjtë e Luftës së Dytë Botërore, Ura e Fitores, ndodhet mbi lumin 
Hrazdan, në Erevan. I ndërtuar në vitin 1945, ai është emërtuar në 
nderim të atyre që luftuan në “Luftën e Madhe Patriotike”.

Në fund të Luftës së Dytë Botërore, shumë Armenë lobuan pranë 
Stalinit që t’i ktheheshin tokat e tyre që ndodheshin në Turqinë 
Perëndimore. Ndërkohë që Stalini ndërmori disa veprime të vrullshme, 
perpjekja u ndërpre menjëherë nga Presidenti Truman, që deklaroi se 
ai do të ndihmonte çdo vend që kërcënohej nga “agresioni sovjetik”. 
Kremlini e ndërpreu menjëherë lëvizjen.

Pas luftës, Stalini, filloi një politikë më të hapur për imigracionin 
në Armeni. Ai ofroi që të paguajë për Armenët e Diasporës që donin 
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të ktheheshin në Armeni, rigjallëroi popullsinë dhe bashkoi forcat 
punuese. Si rezultat, pati një influks të mbi 15 000 Armenëve nga 
Diaspora, mbijetues të Gjenocidit, ose pasardhës të tyre, që jetonin në 
Francë, Greqi, Irak, Liban, dhe Siri. Sidoqoftë, mirëseardhja, nuk zgjati 
shumë. Në fund të viteve 1940, Stalini filloi një fushatë të re terrori, 
dhe mijëra Armenë u arrestuan ose u internuan në Siberi.

Rizgjimi Kombëtar

Pas vdekjes së Stalinit në vitin 1953, në luftë për pushtetin, Nikita 
Hrushovi filloi një proces destalinizimi të jetës së vendit, duke u 
përpjekur të rikthente normalitetin dhe rregullin në zonë. 

Ai vuri në përdorim më tepër burime për prodhimin e mallrave të 
konsumit dhe atyre shtëpiake, popullsia e Erevanit u rrit dhe ekonomia 
pati një rritje të ndjeshme. U lejuan liri të kufizuara fetare dhe arti filloi 
të lulëzojë. Një nga këshilltarët e Hrushovit dhe mik i ngushtë i tij, anëtar 
i Politburosë Armene, Anastas Ivanoviç Mikojan, i nxiti Armenët të 
rizbulojnë shkrimtarët dhe artistët klasikë. Kompozitori sovjetik Armen, 
Aram Kaçaturian, gjithashtu, krijoi në këtë kohë veprat e tij më të mira.

Rilindjes, që jetoi vendi në kohën e Hrushovit i erdhi fundi në kohën 
e Brezhnjevit, i cili erdhi në fuqi po me ndihmën e Mikojanit. Periudha 
e Brezhnjevit e viteve 1970 u karakterizua nga stanjacioni ekonomik, 
rënie në prodhimin e mallrave dhe shërbimeve, si dhe në keqësimin e 
konditave të jetesës. Ndërkohë që Moska e humbi kontrollin qendror 
mbi zonën, zyrtarët partiake lokalë u bënë akoma më të fuqishëm dhe 
u bënë përfaqësues të mitmarrjes dhe korrupsionit.

Mbeturinat e kohës së Brezhnjevit janë akoma edhe sot me shumicë 
në Erevanin e sotëm. Blloqet mëdha të apartamenteve parafabrikat të 
stilit sovjetik qëndrojnë akoma nëpër gjithë Erevanin, dhe ndërtesa 
që aktualisht bën pjesë në Universitetin Amerikan Armen ka qenë ish 
salla e mbledhjeve të Partisë Komuniste. E madhe dhe imponuese, ajo 
është një kujtim i privilegjeve që gëzonin ata që i bashkangjiteshin 
Qeverisë Sovjetike.
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Në vitin 1987, të çarat në sistemin e Sovjetëve ishin tashmë 
të dukshme. Udhëheqësi sovjetik Mihail Gorbaçov kritikoi hapur 
veprimet e Partisë në Armeni, duke akuzuar qeverisjen lokale si “të 
mbërthyer në rutinë”. Politika e tij e “Glasnostit” (Hapja), inkurajoi 
rritjen e ndjeshmërisë kombëtare.

Goditja e fundit erdhi në 7 Dhjetor 1988 kur një tërmet i fuqishëm 
shkatërroi Armeninë veriore, duke vrarë së paku 25 000 vetë, përfshirë 
shumë punonjës shëndetsie në spitalet në gjëndje të mjerueshme lënë 
në mëshirë të fatit që nga epoka Brezhnjeviane, dhe duke lënë pa 
shtëpi, në qiell të hapur më tepër se 500 000 njerëz. Shuma të mëdha 
parash erdhën si ndihmë direkte nga Diaspora. Moska, ndërkohë, u soll 
krejtësisht e papërgjegjëshme.

Armenia e Pavarur

Në Gusht 1991, Qeveria Sovjetike ishte zyrtarisht e shpërbërë. 
Në 21 Shtator 1991, në Armeni u mbajt një referendum për pavarësi. 
Armenët votuan totalisht për pavarësi nga Bashkimi Sovjetik. Po atë 
ditë, Universiteti Amerikan Armen hapi dyert e tij në Erevan. Në Tetor 
1991, Levon Ter-Petrosian u bë Presidenti i parë i zgjedhur me votë nga 
populli në historinë e Armenisë. Sheshi Lenin, sheshi kryesor i qytetit, 
u riemërtua Sheshi i Republikës, dhe statuja e Leninit u përmbys. (N.q.s. 
dëshironi të shihni statujën tashmë pa kokë, mund të pyesni kujdestarët 
e Muzeut Historik Kombëtar).

Gëzimi i pavarësisë ishte jetëshkurtër. Mosmarrëveshjet e 
vazhdueshme të Armenisë mbi çështjen e Nagorni-Karabakut kishin 
arritur një pikë kulmore. Në vitin 1991, në kryeqytetin e Azerbaixhanit, 
Baku, kishin filluar të zënë vend progromet anti-Armene, duke 
vrarë rreth 90 njerëz dhe duke detyruar forcërisht shumë Armenë të 
braktisnin qytetin. Ndërkohë që Armenia dhe Azerbaixhani deklaruan 
pavarësinë nga Rusia, Nagorno-Karabaku deklaroi pavarësinë nga 
Azerbaixhani. (Shih përshkrimin më poshtë).

Në fund të vjeshtës së vitit 1992, një ndërmjetësi ndërkombëtare 
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dështoi në përpjekjet për të arritur një zgjidhje. Në pranverë të vitit 
1993, forcat Armene kapën disa krahina kyçe të Nagorno-Karabakut 
dhe në Nëntor 1994 Armenët ishin në zotërim të plotë të territorit së 
bashku me disa zona rrethuese që i përkisnin Azerbaixhanit.

Si rezultat i këtij konflikti, qindra mijëra Armenë u zhvendosen nga 
Azerbaixhani, dhe akoma më tepër Azerë u detyruan të lënë Armeninë 
dhe Karabakun.

Një armëpushim zjarri i ndërmjetësuar nga Rusia u realizua në 
Maj 1994, por marrëdhëniet ndërmjet Armenisë dhe Azerbaixhanit 
vazhdojnë të mbeten të ngrira. 

Lufta i kushtoi shumë shtrenjtë Armenëve që jetonin në Armeni. 
Gjatë konfliktit, Turqia ju bashkua Azerbaixhanit duke mbyllur kufijtë 
e saj me Armeninë, gjë që solli mungesa të mëdha në furnizime, qe 
praktikisht, çuan në asfiksimin e ekonomisë. U prek furnizimi me ujë 
dhe energji elektrike, me kufizime deri në pak orë në ditë, madje edhe 
gjatë pjesës më të ftohtë të vitit. 

Pjesë përbërëse e kësaj situate ishte edhe fakti, që industria, e 
udhëhequr nga sovjetët armenë, pothuajse kishte pushuar së ekzistuari 
pas pavarësisë. Prodhimi i pergjithshëm kombëtar kishte rënë pothuaj 
me 64%.

Shumë programe të zhvillimit social u bllokuan dhe shumë familje 
u lanë në mëshirë të fatit. Banorët në Erevan prenë pemët për lëndë 
djegëse dhe centrali i vjetruar bërthamor energjetik në Metsamor rifilloi 
punë pavarësisht paralajmërimeve që ai ishte jashtë kushteve të punës 
pas tërmetit të vitit 1998.

Gjatë kësaj periudhe të trazuar qindra mijëra Armenë emigruan. 
Shumë prej tyre shkuan në Rusi për të gjetur punë dhe për të shpëtuar 
nga konditat e tmerrshme. Ndërsa të tjerët u nisën për në Europë dhe 
SHBA. Kalifornia ishte veçanërisht tërheqëse për faktin se George 
Deukmeian, djali i një emigranti Armen kishte shërbyer si guvernator 
shteti nga viti 1983-1991.
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U deshën disa vjet për ta rimarrë veten nga lufta dhe bllokada. Dhe 
në fillim të shekullit XXI, Armenia kishte filluar të tregonte shenja të 
ripërtëritjes ekonomike. Pjesa më e madhe e rritjes erdhi si rezultat 
i mbështetjes së jashtme – remitancat nga Diaspora dhe ndihma 
nga organizatat ndërkombëtare. Sidoqoftë, një zhvillim i dukshëm i 
ndërtimit filloi në vitet e para të shekullit të ri, gjë që ndihmoi në rritjen 
e prodhimit të brendshëm bruto.

Vinçat dominonin qiellin dhe ndërtesa të larta ultramoderne u 
shfaqën në qendër të Erevanit. Nëse ky zhvillim do të vazhdojë, dhe nëse 
ndërtesat do të mbushen plot, kjo mbetet për t’u parë. 

Nagorno-Karabak: Lufta e ngrirë

Në vitin 1930, Stalini e ndau krahinën e Nagorno-Karabakut 
(një krahinë kjo me shumicë Armene) nga Armenia dhe ja 
bashkangjiti atë Azerbaixhanit fqinj, duke krijuar kështu 
tensione rajonale që nuk pushuan kurrë. Në fund të viteve 
1980, një progrom Azer, i projektuar mbi qytetin e Sumgait, 
bëri që situata të arrinte pikën e vlimit. 

Kur Bashkimi Sovjetik ra në kolaps, Armenia dhe 
Azerbaixhani deklaruan pavarësinë nga Rusia dhe vetë Nagorno-
Karabaku deklaroi pavarësinë nga Azerbaixhani. Fill pas kësaj 
shpërtheu lufta ndërmjet tyre për Nagorno-Karabakun. Ndonëse 
armatosur shumë më mirë, forcat Azerbaixhanase u mundën 
nga Armenët dhe u detyruan të tërhiqen dhe të lëshojnë terren. 
Ndërkohë që ishte vendosur një armëpushim i ndërmjetësuar nga 
Rusët, Armenia kishte marrë kontrollin jo vetëm të Nagorno-
Karabakut, por edhe të disa pjesëve të Azerbaixhanit.

Konflikti mbi Nagorno-Karabakun është konsideruar një 
“luftë e ngrirë”. Ka shkëmbime zjarri ndërmjet forcave të 
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Azerbaixhanit dhe Armenisë. Gjithashtu kjo është një nga 
çështjet qendrore në diskutimet ndërmjet Armenisë dhe Turqisë. 
(Turqia mbështet Azerbaixhanin)

Trupat ruse janë në Armeni për të ruajtur vendin kundër 
Turqisë. Armenët janë shumë të dhënë pas çështjes së Nagorno-
Karabakut. Shumë prej tyre kanë humbur njerëzit e tyre të 
dashur në këtë konflikt, prandaj ata e konsiderojnë veçanërisht 
të rëndësishme për vendin e tyre që ta mbajë këtë krahinë.

QEVERIA DHE POLITIKAT 

Kushtetuta e Armenisë, e adoptuar në vitin 1995, e përcakton si një 
Republikë Demokratike Presidenciale, me të drejtë vote universale për 
të gjithë banorët mbi 18 vjeç. Presidenti zgjidhet prej votës popullore 
çdo 5-vjet. Parlamenti përbëhet nga një dhomë që quhet Asamblea 
Kombëtare, ose në Armenisht “Azkain Zhoov”. Nga 131 vendet, 90 
anëtarë zgjidhen nga listat partiake dhe 41 anëtarë me votim direkt. 
Kryeministri emërohet nga Presidenti mbështetur në propozimet e 
Asamblesë Kombëtare. Në vitin 2009 qeveria përbëhej nga një koalicion 
i 4 partive politike; Partia Republikane Konservative e Armenisë (HHK), 
Partia e Prosperitetit Armen, Federata Revolucionare Armene (Dashnak 
ose ARF), Partia e Ligjit dhe Rregullit. Partia kryesore opozitare, Partia e 
Trashëgimisë, aktualisht është në favor të të qënit pjesë e BE dhe NATO.

Armenët ndihen të dyzuar: cinik nga njera anë dhe nga ana tjetër 
me shpresë përkundrejt qeverisë së tyre. Ndërkohë që vendi lëviz 
përpara drejt demokracisë së vërtetë, ai ka provuar vrasje në sallën e 
Parlamentit, protesta të dhunshme dhe ankesa të vazhdueshme për 
manipulim votash. Megjithatë Armenët vazhdojnë të bëjnë presion për 
ligje më demokratike. Kulmi i turbullirës politike ndodhi në 27 Tetor 
1999, kur, pas një dekade turbullirash, kryeministri Vazgen Sargsyan, 
Kryetari i Parlamentit Karen Demirçian, së bashku me 6 zyrtarë të tjerë 
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u vranë në godinën e Parlamentit. Ky akt shënoi fillimin e një periudhe 
protestash e paqëndrueshmërie gjatë të cilave pati disa përpjekje të 
pasuksesëshme nga ana e Partisë Opozitare për ta detyruar Presidentin 
Robert Koçarian të jepte dorëheqjen. Koçarian u rizgjodh në vitin 2003, 
por e filloi mandatin e tij me akuza për manipulim votash. Në fillim 
të 2004, protestuesit dolën përsëri në rrugë duke kërkuar dorëheqjen 
e tij. Sidoqoftë partia e tij mbeti në fuqi. Turbullira të reja shpërthyen 
në vitin 2008 me zgjedhjen e zëvendësit të tij, Serzh Sargsian. Opozita 
duke mbështetur Presidentin e mëparshëm Levon Ter-Petrosian, përsëri 
diskutoi rezultatet për më tepër se një javë në Erevan. Në datë 1 Mars 
2008 shpërtheu dhuna ndërmjet policisë dhe protestuesve duke lënë të 
paktën 10 njerëz të vdekur. U vendos gjëndja e emergjencës për 20 ditë. 
Një vit më vonë, më tepër se 10 mijë njerëz u mblodhën në qendër të 
Erevanit për të mbajtur një kortezh paqësor në kujtim të të vdekurve.
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VLERAT DHE MENTALITETI

Kush e shpiku skanimin tomografik me rreze positron (PET)? Kush 
ishte kampion bote në shah për vite me rradhë? Kush ka më tepër se 
30 aeroporte? Kush fitoi tetë turne Grand Slam në tenis individual 
dhe një medalje të artë olimpike? Kush shiti më tepër se 275 milion 
disqe në mbarë botën dhe është një nga më të njohurit Pop-Stars? Ka 
mundësi që ju tashmë ta dini përgjigjen. Një Armen!

Krenaria kombëtare shkon shumë thellë. Pothuajse çdo Armen 
mund të përmendë një përsëritje të mërzitshme të emrave të 
bashkëkombasve: Mishel Ter-Pogosian, shpikësi i PET skaner; 
Gero Kasparov, kampioni i shahut; miliarderin Eduad Eurnekian; 
kampionin e tenisit Andre Agasi; këngëtaren Cher, që janë vetëm një 
pjesë e vogël e atyre që duhen përmendur. Është fakt që të gjithë këta 
persona kanë një background të përbashkët (shpesh edhe një “ian” ose 
“jan” si prapashtesë në mbiemrat e tyre). Që të gjithë këta persona janë 
Armenë, pra janë të familjes. Dhe të qënit pjesë e familjes Armene 
që ka ndarë gëzimet dhe hidhërimet së bashku, kjo është gjëja më e 
rëndësishme nga të gjitha. 

Ndonëse ka shumë karakteristika që përcaktojnë se çfarë do 
të thotë të jesh Armen, më domethënësja janë: Familja, Edukimi, 
Mikpritja dhe Krenaria e spikatur kombëtare.
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FAMILJA

Në Amerikë, një “Reality Show” televiziv i quajtur “Keeping up 
with the Kardashians” paraqet bëmat e një familjeje nga Diaspora 
Armeno-Amerikane që banon në Los Anxheles. Çfaqja është e mbushur 
me aventura provokative siç është rasti i vajzës së madhe që pozon për 
Playboy (me bekimin e nënës së saj). Është e mjaftueshme të themi se 
kjo nuk përfaqëson një familje tipike Armene.

Familja tipike që jeton në Armeni vazhdon të ruajë vlerat 
tradicionale, konservative. Gratë martohen në fillim ose në mes të 
viteve 20 dhe burrat në një moshë vetëm fare pak më të madhe. Tipike, 
është të kenë dy ose tre fëmijë dhe martesa e tyre normalisht vazhdon 
për gjithë jetën. Divorci dhe ndarja ndonëse janë të lejuara ligjërisht, 
normalisht në jetën reale vazhdojnë të konsiderohen si një tabu.

Tërheqja familjare vazhdon të jetë akoma shumë e fortë. Të rinjtë 
e sapomartuar vazhdojnë të sjellin nusen në shtëpinë e prindërve dhe 
jetojnë ndën një çati me prindërit për disa vjet. Kjo mund të vijë si 
rezultat i konditave ekonomike, por gjithashtu është edhe shenjë e 
dëshirës për të ndenjur pranë njerëzve të dashur. Siç mund ta pohojë 
edhe ndonjë Armen “nuk mund të çohet nëpër mend që njeriu mund 
të jetojë vetëm”. Kështu që, Armeni tipik është gjithnjë i rrethuar nga 
hallat, tezet, xhaxhallarët, dajallarët, kushërinjtë dhe të afërmit e tjerë 
për gjithë jetën. Dikush tjetër thotë “ Familja është gjithçka që na bën 
neve të ndihemi mirë”.

Fëmijët e mësojnë rëndësinë e familjes që në moshë të njomë. 
Brenda çdo ekonomie shtëpiake, jeta, pothuajse gjithmonë, vërtitet 
rreth fëmijëve dhe familja i rrethon ata me kujdes, vëmenddje dhe me 
shumë dashuri. Në fillim janë nënat ato që u qëndrojnë më afër, pastaj 
vijnë gjyshet, hallat, tezet dhe kushërinjtë. Kur lindin, ata rrethohen 
nga dhurata. Kur rriten fillojnë festimet e ditëlindjeve dhe prania e 
shumë kushërinjve në festën familjare.

Familja gjithashtu ofron mbrojtje. Në Armeni, fëmijët mbrohen 
dhe për ta tregohet kujdes i madh edhe në moshën e adoleshencës – 
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kohë kjo shumë më e gjatë se në shumë vende Perëndimore. Shumica 
nuk lihen kurrë “në shtëpi vetëm” pa ndonjë kujdestar të rritur, bile 
edhe në vitet e fundit të dhjetëvjeçarit të dytë. 

Largimi nga shtëpia konsiderohet një lëvizje e madhe dhe bëhet 
vetëm me bekimin e familjes.

Takimet janë të lejuara, por shpesh ndën mbikqyrje – ju mund të 
shihni çifte që shkëmbejnë përqafime vjedhurazi në shkallët e Kaskadës 
së Erevanit dhe të tjerë në vende larg syve të kalimtarëve. Miqësitë 
ndërmjet të rinjve dhe të rejave vazhdojnë të shihen me dyshim, 
veçanërisht nga brezi i vjetër, të çilët nuk arrijnë të kuptojnë se si të 
rinjtë mund të jenë “thjesht miq”. Për të vjetrit, qëndrimi i një burri 
dhe një gruaje sëbashku, mund të nënkuptojë vetëm një gjë – qëllimin 
e tyre për të krijuar familje.

Madje edhe më vonë në jetë, burrat dhe gratë Armene ndahen në 
mënyrë tipike, po kështu, edhe çiftet e martuara; ato kanë tendencë për 
të mbajtur lidhje me seksin e tyre si në aktivitetet e jetës së përditëshme, 
kur udhëtojnë me metro, ashtu edhe kur aktivizohen në jetën shoqërore. 

EDUKIMI

Edukimi është jashtëzakonisht i rëndësishëm në kulturën Armene 
– kaq i rëndësishëm, sa që edhe gjatë viteve të hershme të vështira të 
Pavarësisë, ndërsa të gjitha shërbimet e tjera ishin asfiksuar, sistemi i 
edukimit mbeti i pacënuar. Të jesh i edukuar do të thotë të jesh i aftë 
të plotësosh shpresat e familjes dhe të vendit. Nga të gjithë djemtë dhe 
vajzat pritet që të frekuentojnë shkollën, të studjojnë dhe të dalin me 
rezultate sa më të mira. Herët në mëngjes, në Erevan, ju mund të shihni 
fëmijë me uniforma të pastra në blu dhe të bardhë, që nxitojnë për në 
shkollë, shumë prej tyre dorë për dore me prindërit. 

Me shkollimin si një element shumë të rëndësishëm të kulturës, 
Armenia ka një shkallë të lartë arsimimi. Sot, vlerësohet në 99,4%. 
Frekuentimi i shkollës është shumë i lartë si në zonat urbane ashtu 
edhe në ato rurale dhe afërsisht 80% e të gjithë studentëve mbarojnë 
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shkollën e lartë. Kolegji (Studimet e larta) është një synim për shumë 
studentë Armenë, si meshkuj ashtu edhe femra.

ARMENËT DHE TRADITA

Në qendër të rrethrrotullimit në Sheshin e Republikës në Erevan 
ndodhet një sipërfaqe e madhe ovale. Ndërkohë që përpiqeni të 
negocioni me taksitë që qarkullojnë çmendurisht, ja vlen të perpiqeni 
t’i hidhni një sy. Gdhendur në ovalen prej çimentoje është gjurma e 
një sixhadeje Armene – e njëjta e përdorur në pjesën më të madhe 
të dhomave të pritjes së miqve – që simbolizon mikpritjen e njohur 
botërisht të popullit Armen.

Në njëfarë kuptimi, mikpritja Armene është një vazhdim i kujdesit 
për familjen. Në një kulturë ku “ familja shtrihet deri tek halla, tezja, 
xhaxhallarët, dajallarët, kushërinjtë, dhe shumë më larg, shumë veta 
janë të mirëpritur në këtë përqafim të ngrohtë. Armenët i mbajnë 
të hapura dyert e tyre për miqtë dhe ndajnë kohën e tyre me ta mbi 
bazën e disa rregullave. Shpirti i mikpritjes është i përhapur në të gjithë 
vendin, por dallohet në mënyrë të veçantë në zonat rurale, ku është fare 
normale dhe e zakonshme që vizitorët të ftohen në shtëpi për një kafe, 
verë të përgatitur nga vetë i zoti i shtëpisë, ose edhe për ndonjë ushqim.

Në Erevan, nuk mund të thuhet që është e njëjta gjë, pra që është 
gjë e zakonshme të ftohesh në shtëpi, megjithatë ju do te gjeni një shpirt 
mikpritje që nuk mund ta gjeni në asnjë qytet tjetër. Turistët mund ta 
ndjejnë këtë shpirt miqësor, në gjestet e njerëzve që pothuajse gjithmonë 
i ndalojnë nëpër rrugë dhe i pyesin nëse kanë nevojë për ndonjë gjë, 
nëse u duhet orientim, ose qoftë edhe një ushqim i mirë.

QËNDRIMI NDAJ GRAVE

Ndoshta një nga pjesët më komplekse dhe të diskutueshme të 
kulturës tradicionale Armene është roli i grave. Një shoqëri tepër 
tradicionale, Armenia përmban në vetvete shumë qëndrime të modës 
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së vjetër kur bëhet fjalë për rolin e gruas, madje edhe sot ka njëfarë 
presioni ndaj tyre për t’u pajtuar me të. Sidoqoftë kjo situatë ka filluar 
të ndryshojë me gjeneratën e re të Armenëve, të cilët po i rishqyrtojnë 
marrëdhëniet e vjetra mashkull – femër.

Në familjet tradicionale, një djalë trajtohet shumë më ndryshe nga 
motrat e tij. Ai konsiderohet princi i shtëpisë dhe prej tij nuk pritet 
ndonjë pjesëmarrje në punët e shtëpisë. Për të duhet të kujdeset ndonjera 
nga femrat e shtëpisë.

Mashkulli i dikurshëm, mashkulli Armen bëhej mbreti i ekonomisë 
shtëpiake. Ai ishte përgjegjës për të ardhurat që hynin në shtëpi dhe të 
gjitha vendimet e rëndësishme ekonomike siç ishte blerja e një shtëpie 
apo makine ishin e drejtë e tij. Gratë, nga ana tjetër, kishin përgjegjësinë 
e të gatuarit, të pastruarit dhe rritjes së fëmijëve. Dhoma e gatimit ishte 
pothuajse jashtë kufijve të burrit, pasi kjo ishte një zonë ku një grua 
tradicionale Armene dinte të spikaste. Ishte nder i madh për një grua 
Armene të pyetej për ndonjë recetë gatimi nga një grua tjetër, që njihej 
si gatuese e zonja.

Një vrojtuesi të huaj, këto role do t’i dukeshin paksa të limituara për 
një grua. Në një ekonomi shtëpiake tradicionale nuk ishte e pazakontë 
për një burrë që t’i tregonte gruas se kur ajo mund të dilte jashtë me 
miqtë e saj dhe kur duhet të qëndronte në shtëpi për t’u kujdesur për 
shtëpinë dhe familjen. Madje edhe në një çift të sapo krijuar, djali dikton 
aktivitetet e mikeshës së tij.

Përveç kësaj, çdo njeri mund të vërejë se gratë punojnë shumë 
fort. Gjatë ditës, gratë i sheh nëpër dyqane ose zyra. Në ora 6.00, 
ato nxitojnë të blejnë ushqime nëpër markete dhe pastaj vrapojnë 
për në shtëpi të përgatisin ushqimet, të lajnë rrobat, të kujdesen 
për fëmijët dhe të pastrojnë shtëpinë. Burrat, nga ana tjetër, ndalen 
në qoshet e rrugëve, flasin me miqtë ose njerëzit me të cilët i lidh 
puna, tymosin duhan dhe pastaj marrin rrugën e kthimit për në 
shtëpi ku e dinë se do të gjejnë ushqimin mbi tryezë.

Për të qenë korrekt, duhen përmendur disa faktorë të rëndësishëm. 
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Papunësia i ka detyruar shumë njerëz të lenë vendin dhe të kërkojnë 
punë në Rusi (po të udhëtoni me avion në linjën Erevan – Moskë, do 
të vëreni se shumica e pasagjerëve janë meshkuj). Pra, të shohësh një 
grua duke bërë kaq shumë punë , është e vetkuptueshme, pasi ato kanë 
ngelur seksi predominant në vend, dhe shprehja “detyrë e dyfishtë” e 
kryer nga gratë gjatë ditës, nuk është gjë e re.

Në kohët sovjetike, gratë presupozohej të konsideroheshin si shoqe 
në forcat prodhuese dhe në të njëjtën kohë si shtëpiake të mira.

Busybody. (Kujdestari lokal)

Duke qenë se Armenia është një vend me shoqëri kaq të 
mbyllur, kjo ka nxjerrë në skenë figurën më të mërzitshme – 
kujdestarin lokal. Pothuajse çdo bllok apartamentesh ka një të 
tillë dhe ajo - sepse zakonisht është femër – është e frikshme 
dhe ofenduese, veçanërisht me të rinjtë. Sipas fjalëve të një 
vajze të re “Kjo është e vetmja gjë që unë nuk mund të honeps 
në Armeni. Kontrollorja fqinjë di pothuajse çdo gjë për ty”. 
Armenët janë më tepër gjykatës të vetvetes se sa të të tjerëve. 
Lloji i sjelljes që tolerohet për jovendasit, siç është p.sh. puthja 
në publik, nuk është e pranueshme për Armenët – veçanërisht 
për të rinjtë. N.q.s. një i ri shihet të vijë shumë vonë në shtëpi 
ose të çfaqë në publik shenja afeksioni për mikun apo mikeshën 
e tij, është e sigurtë që kjo gjë do të do të shkojë në veshin e 
shtëpisë së tij nga kontrollori.

Tashmë së fundmi, gjërat duket se po ndryshojnë. Femrat që 
popullojnë shumë nga kolegjet dhe universitetet janë të ndërgjegjëshme 
se ato janë një gjeneratë në zhvillim. Ndërkohë që nënat dhe baballarët 
e tyre tentojnë të qëndrojnë fort në traditën, të rinjtë janë duke riparë 
rolin e tyre. Sa vjen e bëhet më e zakonshme të shohësh një baba të ri 



93Përmbledhje shkrimesh

duke luajtur në park me fëmijët e tij, ose t’i marri ata me vete ndërkohë 
që shkojnë për “Shopping”.

QËNDRIMI NDAJ HOMOSEKSUALITETIT

Presioni për të ruajtur rolet tradicionale në Armeni, patjetër 
që e bën të vështirë jetën e personave Gay. Por duket se po ndodh 
njëfarë ndryshimi. Armenia ka miratuar disa reforma që parashikojnë 
më shumë tolerancë ndaj komuniteteve lesbike, gay, biseksual dhe 
heteroseksual. Më kryesorja ndër reformat e fundit është shfuqizimi 
i Artikullit 116 të vitit 1936, sipas të cilit homoseksualiteti dënohej 
me ligj. Me shfuqizimin e këtij ligji një Gay-scene filloi të dukej në 
Erevan. Bari i parë Gay u hap në Erevan në vitin 2004. Dy të drejta të 
Gay-ve NGO të rregjistruara së fundmi brenda vendit, duke përfshirë 
Informacionin Publik dhe qendrën Nevoja për Njohuri (PINK) në 
Erevan, e cila gjithashtu ka një Website informativ. 

Sidoqoftë, çiftet e deklaruara Gay e kanë akoma jetën të vështirë. 
Çiftet Gay normalisht nuk shprehin intimitet në publik. Ndonëse, në 
mënyrë paradoksale, njerëzit e të njëjtit seks shpesh e mbajnë njeri 
tjetrin për dore ose puthen kur takohen, këto veprime konsiderohen 
pjesë e traditës dhe nuk tregojnë një stil jetese Gay.

MINORITETET ETNIKE

Në një vend ku më pak se 3% e popullsisë nuk është etnikisht Armene, 
çdokush mund ta imagjinojë se jeta nuk është gjithnjë e lehtë për ata 
që konsiderohen minoritarë., Megjithatë, një intolerancë e plotë është 
jashtëzakonisht e rrallë. Kjo është veçanërisht e vërtetë në Erevan, ku 
lokalet shpesh shkelin rregullat e tyre kur bëhet fjalë për akomodimin e 
atyre që nuk flasin Armenisht ose nuk duket të jenë Armenë.

Komuniteti më i madh etnik dhe fetar në Armeni janë Yazidis, një 
komunitet Kurd, që numëron rreth 40 000 vetë në perëndim të vendit. 
Shumë Yazidis erdhën në Armeni dhe Gjeorgji gjatë shekullit të XIX dhe 
fillimet e shekullit të XX, për t’i shpëtuar persekutimit fetar nga Turqit 
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Otomanë, të cilët u përpoqën t’i konvertojnë ata nga Yazidizmi, që është 
një besim monoteist i cili bashkon shumë tradita Çifute, Kristiane dhe 
Muslimane, në fenë Islame. Historia e tyre është e ngjashme me atë 
të Armenëve, të cilët u masakruan së bashku me ta gjatë gjenocidit në 
fillim të shekullit të XX.

Marrëdhëniet e tyre me Armenët janë relativisht të qëndrueshme 
dhe Yazidis kanë vendosur lidhje të forta me vendin. Gjatë luftës në 
Nagorni–Karabak, anëtarët e komunitetit Yazidi, refuzuan lidhjen e tyre 
me Kurdët Muslimanë, madje disa prej tyre morën armët në mbështetje 
të ushtrisë Armene.

Një tjetër minoritet i vogël, Mollokët, gjithashtu kanë një lidhje 
historike me Armeninë. Një sekt fetar i përbërë kryesisht nga fshatarë 
rusë, Mollokanët u shkëputën nga Kisha Ortodokse Ruse në vitin 1550. 
Këtë emër ata e morën nga fjala Ruse për qumështin (molloko), sepse 
ata refuzuan të marrin pjesë në ditën Ortodokse të agjërimit, duke 
pirë qumësht si kundërpërgjigje. Mollokët gjithashtu ndjekin ligjet e 
së drejtës së dietës sipas Testamentit të Vjetër. Ata pretendojnë të jenë 
pasardhës direktë të tribuve të lashta Armene që migruan nga Bullgaria, 
Bosnja dhe Serbia. Shumë është folur për Çifutët në Armeni. Popullsia 
Çifute filloi të çfaqej në Armeni rreth viteve 80 BC, kur Tigrani i Madh 
u kthye prej Palestinës me rreth 10 000 Çifutë. Sot, nga komuniteti Çifut 
ka mbetur shumë pak dhe ata që kanë mbetur normalisht jetojnë në 
qetësi. Sidoqoftë, Çifutët, si edhe të tjerët që bëjnë pjesë në minoritetet 
e Armenisë, janë të ndërgjegjshëm që ata nuk janë pjesë e shumicës 
Armene.

RËNDËSIA E FESË

Çdokush që pyet një Armen, se çfarë është ajo që e dallon vendin 
e tij, pothuajse gjithnjë do të marrë të njëjtën përgjigje, “Ne jemi 
kombi i parë Kristian në botë”. Ky dallim përbën një pjesë shumë të 
madhe të identitetit kombëtar, pavarësisht faktit nëse ndokush e ndjek 
ose jo kishën në mënyrë të rregullt. Shumica dërmuese e Armenëve 
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(90%) bëjnë pjesë në Kishën Apostolike Armene, që është besimi fetar 
shtetëror. Ndonëse kushtetuta e vendit lejon liri fetare për anëtarët e 
komuniteteve të vogla të kishave Jo-Apostolike, kisha shtetërore gëzon 
shumë privilegje që nuk i kanë grupet e tjera.

Kisha Apostolike Armene është një entitet fetar tërësisht i pavarur 
brenda llojit të saj. Ajo i ashpërsoi marrëdhëniet me Romën dhe 
Kostantinopolin në vitin 554 pasi refuzoi vendimin e propozuar nga 
Këshilli i Kalcedonisë mbi natyrën e Krishtit. Ajo udhëhiqet nga 
nga udhëheqësi i saj shpirtëror, Katolikosi i të Gjithë Armenëve, 
i cili është President i Këshillit të Lartë Shpirtëror dhe i Kolegjit 
të Bishopëve, është një figurë qendrore në kulturën Armene. Ai e 
ka vendqëndrimin në qytetin Eçmiaxin, katedralja e të cilit është 
ndërtuar në kohën e Shën Gregorit.

Në periudhën sovjetike, frekuentimi i kishës u dobësua, veçanërisht 
gjatë periudhës së Stalinit, kur u bënë përpjekje për ta eleminuar kishën. 
Koreni I, Katolikosi i asaj kohe, u vra, dhe kisha u rrënua. Sidoqoftë, 
pavarësisht rregjimit të tij despotik, Stalini nuk mundi t’i përkeqësojë 
marrëdhëniet e Armenëve me kishën e tyre, e cila mbijetoi në sajë të 
një lëvizjeje të fshehtë në Armeni si dhe besnikërisë së Diasporës.

Pas sundimit sovjetik vendi provoi një rigjallërim në ndjeshmërinë 
fetare. Në vitin 1999, ishin vetëm njëqind priftërinj në Armeni. Që 
prej asaj kohe, numri i priftërinjve është më tepër se dyfishuar. Nga 17 
kisha në periudhën para Pavarësisë, tashmë numërohen rreth 200 të 
tilla që ushtrojnë predikimin në Armeni. Ndonëse jo të gjithë Armenët 
janë frekuentues të rregullt të kishës (pjesëmarrja është akoma e ulët), 
ndjeshmëria ndaj besimit si pjesë i identitetit kombëtar është shumë 
e lartë dhe me gjasa për t’u rritur akoma më tepër. Dhe si dëshmi e 
qendresës së kishës në Armeni, Katedralja e Shën Gregorit në Erevan 
u shenjtërua në vitin 2001. Ajo u ngrit për të festuar përvjetorin e 1700 
vjetorit të Kristianizmit në Armeni dhe simbolikisht, ajo ka 1700 vende 
(mban 1700 njerëz).



96 Armenia dhe armenët

PASURIA DHE PARAJA

Imazhi i Armenit si një person i biznesit konsumator ka një histori të 
gjatë. Në përplasje të vazhdueshme me qeverisjet e huaja, dhe pa ndonjë 
shans real për të fituar politikisht brenda vendit të tyre, Armenët, në 
periudhën e mesjetës organizuan një klasë të re udhëheqësish, si brenda 
ashtu edhe jashtë vendit. Këta ishin tregtarët e stabilizuar dhe ata të atë 
lëvizshëm. Shpejt ata fituan një reputacion si biznesmenë të mirë, duke 
përhapur shkrim e këndim dhe kulturën kudo që shkonin, nga Europa në 
pjesët e tjera të Azisë. Duke vënë re ndikimin Armen në Indi, historian 
francez Fernand Braudel shkruante: “Ku do të ishte Madrasi pa Armenët?”.

Reputacioni i Armenëve si bisnesmenë të aftë, lulëzoi gjithashtu 
edhe nëpërmjet Diasporës. Sot, shumë biznesmenë të shquar në mbarë 
botën deklarojnë me krenari rrënjët e tyre Armene. Dhe kjo shkathtësi 
e veçantë në çështjet e biznesit mbetet një burim krenarie për Armenët.

Talenti për Biznes

Një armen, i quajtur Artash, shkoi në një bankë në qytetin e New 
York-ut dhe kërkoi një nëpunës kredie. Ai i tha nëpunësit që ai 
po shkonte në Erevan për biznes për dy javë, dhe i nevojiteshin 
5 000 dollarë kredi.

Nëpunësi i tha që për t’i dhënë këtë kredi, bankës i 
nevojiteshin disa garanci. Artashi i dorëzoi çelsat e një Ferrari 
të ri të parkuar në rrugë përballë bankës. I tregoi dokumentat 
e pronësisë, kontrolluan makinën dhe e pranuan si garanci.

Artashi mori kredinë dhe u nis. Presidenti i bankës 
Amerikane dhe nëpunësit u tallën me Armenin që ofroi një 
makinë 250 000 dollarëshe si garanci për një kredi 5 000 
dollarëshe, dhe një nëpunës e çoi makinën në garazhin e bankës 
në ruajtje. Dy javë më vonë, Artashi u kthye dhe riktheu kredinë 
së bashku me interesat që arrinin në 15,41 dollarë.
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Nëpunësi që i kishte dhënë kredinë i tha: “ Zotëri, ne jemi të 
lumtur që patëm rast të bëjmë biznes me Ju, dhe ky transaksion 
funksionoi për bukuri, por jemi pak si të hutuar. Ndërkohë që ju 
ishit në udhëtim, ne kontrolluam pozicionin Tuaj dhe zbuluam 
që Ju ishit multimilioner. Ajo që nuk kuptojmë është fakti se 
përse Ju u shqetësuat për të marrë 5 000 dollarë kredi?”.

Artashi u përgjigj: “Në çfarë vendi tjetër në qytetin e New 
York-ut unë mund ta parkoja makinën time për dy javë me 
vetëm 15,51 dollarë dhe të shpresoja ta gjeja aty ku e lashë?”

Ah, truri Armen……. 

Kjo është arësyeja që në këtë fushë Armenia ka një emër 
të shkëlqyer.

Brenda vetë Armenisë, shanset për prosperitet ekonomik janë më 
të kufizuara. Gjenocidi, i ndjekur më pas me sistemin sovjetik e mbyti 
dhuntinë Armene për sipërmarrje. Deri në periudhën e reçesionit të vitit 
2009, Armenia u përpoq të ngrihej me këmbët e veta, dhe ishte duke e bërë 
këtë me një ritëm relativisht të shpejtë. Prodhimi i brendshëm mesatar 
bruto për frymë popullsie në Armeni pothuajse u trefishua nga viti 2000 
deri në vitin 2005, por ai përsëri mbeti në nivelin e më pak se gjysmës së 
GDP për frymë që kishin fqinjët e saj, Gjeorgjia dhe Azerbaixhani.

Armenët patën një prirje pozitive përkundrejt akumulimit të pasurisë 
dhe i pëlqenin historitë që qarkullonin mbi njerëzit e suksesshëm në 
biznesin Armen. Sidoqoftë, ata ishin të ndërgjegjshëm që klasa e re e 
përfolur e biznesit Armen ishte akoma në fazën e eksperimentimit të 
ripërtëritjes Armene. Për një sukses real, Armenia moderne duhet të 
kapërcente disa dobësi ekonomike përcaktuese. Së pari, rritja ekonomike 
ishte shumë e varur nga rritja e eksportit, i cili ishte vështirësuar së tepërmi 
nga bllokimi i kufijve. Gjithashtu produktet dhe shërbimet e eksportueshme 
ishin relativisht të kufizuara (p.sh. lëmimi dhe shkëlqimi i diamanteve).
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Qeveria, gjithashtu, duhet të lironte kontrollin e saj mbi tarifat dhe 
taksat. Për të rivendosur krenarinë ekonomike të së kaluarës, Armenia 
kishte nevojë për investime të mëdha, zgjerim të tregut të kapitalit, 
madje edhe reforma të mëtejshme në sistemin qeverisës dhe atë bankar.

Një vështirësi e dytë ishte varësia e vazhdueshme prej remitancave 
që vinin nga emigrantët Armenë. Sipas Fondit Monetar Nderkombëtar 
(FMN) dhe Bankës Qendrore të Armenisë, remitancat aktualisht 
kalonin buxhetin vjetor të vendit. Kjo varësi kaq e madhe gjithashtu e 
bënte vendin shumë të ndjeshëm ndaj luhatjeve në ekonominë globale, 
siç rezultoi me goditjen që pësoi vendi në periudhën e reçesionit 
global të vitit 2009.

Gjithashtu, ka diferenca të mëdha në pasuri në krahina të ndryshme 
të vendit. Ndonëse ekonomia e vendit ka pësuar rritje, Erevani, me një të 
tretën e popullsisë së vendit, prodhon më tepër se gjysmën e prodhimit 
të brendshëm bruto. Sipas statistikave të Programit për Zhvillim të 
Kombave të Bashkuara, rreth gjysma e popullsisë rurale të Armenisë, pra 
rreth 1,5 milion banorë jetojnë në varfëri. Qeveria, grupet e Diasporës 
dhe organizatat ndihmëse joqeveritare kane aplikuar disa programe për 
të lehtësuar gjendjen e vështirë në zonat rurale; megjithatë, për shumë 
njerëz, gjendja vazhdon të mbetet shumë serioze.

Pastaj, vijnë oligarkët. Ashtu si edhe në Rusi, një klasë e fuqishme 
shumë e pasur oligarkësh është ngjitur në majë të shoqërisë. Që pas 
Pavarësisë, ngritja e kësaj elite të re, i ka mbytur reformat ekonomike. 
Këta biznesmenë shumë të fuqishëm jo vetëm që kontrollojnë industritë 
kyç të vendit, por gjithashtu kanë zënë vend edhe në Parlament. Shumë 
Armenë shpresojnë që reformat do t’i çlirojnë një ditë nga rrjeta e 
oligarkëve, si të atyre që janë në biznes ashtu edhe të atyre që janë në 
pushtet, por mbetet akoma shumë për të bërë. Oligarkëve nuk u vjen 
turp të tregojne pasurinë e tyre. Ata ndërtojnë pallate tepër luksoze; 
ata u dhurojnë fëmijëve të tyre makina Mercedes kur ata mbushin 16 
vjeç; ata frekuentojnë dyqanet e pasura me pakicë të ndertuara përgjatë 
bulevardit Verior të Erevanit. “ Mbrojtësit” e tyre muskuloze njihen 
mirë. Këta nuk janë një rilindje e tregtarëve Armenë të kohëve të 
mëparëshme; pranohet gjerësisht se influenca e tyre në çështje të tilla, 
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siç është shpërndarja e pasurisë, antikorrupsioni, reforma në gjykatën 
e krimeve dhe privatizimi është duke e dëmtuar rëndë proçesin e 
reformave progresiste ekonomike.

INFLUENCA RUSE NË SHOQËRINË ARMENE

Shumë vizitorë të huaj çuditen me faktin se sa shumë të lidhur janë 
Armenët me Rusët. Pjesa më e madhe e kësaj lidhje të ngushtë është 
projektuar startegjikisht nga Rusët, që shihen si mbrojtësit e Armenëve 
nga Azerbaixhani. Megjithatë, lidhjet me Rusinë janë më të thella se sa 
edhe vetë kjo aleancë politike. Mallrat që ndodhen në dyqanet Armene 
janë kryesisht të prodhuara në Rusi. Çfaqjet televizive Ruse - veçanërisht 
ato me kartona - janë shumë popullore. Të rinjtë dëgjojnë muzikën 
Pop Ruse dhe janë shumë familjarë me festat Ruse. Të shkuarit në një 
Universitet Rus është nje arritje shumë e madhe. Dhe, n.q.s. ju ndjeheni 
shumë i sëmurë, destinacioni i juaj është ndonjë spital në Moskë.

Armenët pretendojne se kanë shumë vlera të ngjashme me Rusët, 
veçanërisht kur vjen fjala për nderimet familjare, për t’u pajisur me 
edukatë dhe nga mënyra e të parit të botës me më tepër skepticizëm 
se sa Perëndimori më optimist. N.q.s. u jepet rasti për të bërë një 
zgjedhje ndërmjet Rusisë dhe një vendi Perëndimor, shumë Armenë 
do të zgjidhnin Rusinë, sepse siç e perkufizon një vendas “Rusia është 
më e afërt për ne”.

Në mënyrë interesante, e gjithë kjo afërsi me Rusinë, dhe natyrisht, 
historia e burokracisë Komuniste, kanë influencuar në njëfare mënyre 
në psiqikën Armene.

Ka akoma nga ata që kapen pas traditave të vjetra dhe besojnë se 
shërbimi ndaj klientit është monopol i administratës dhe burokracisë. 
Për një të huaj është e pamundur, që të paktën një herë, të mos bjerë në 
kontakt me anën e pakëndshme dhe kokëfortë të Armenisë së influencuar 
nga koha Sovjetike. Kjo gjë ndodh p.sh. në postë, kur dikujt i thuhet se 
diçka nuk mund të bëhet, dhe në bankë kur thuhet se një transaksion 
është “i pamundur”. Ndonjëherë, vizitori arrin të shpëtohet nga një situatë 
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e tillë aspak e këndshme nga ndonjë vendas, i cili thjesht nuk mund të 
pranojë që të ndodhë diçka e tillë Gjithsesi, në rast se duhet të gjendeni 
në një rast të tillë dhe të mos keni asnjë lloj ndihme, është më e mira që 
të shihni përpara, duke ditur që, edhe pse e rrallë në pamje të parë, një 
anë kokëfortësisht e ngurtë e Armenisë akoma ekziston.

KARAKTERISTIKA PËRCAKTUESE: 

AFTËSIA PËR TË MBIJETUAR!

Ekziston një këngë pikëlluese Armene e cila njihet si nga Armenët 
vendas, ashtu edhe ata të Diasporës. Refreni është një bashkëbisedim 
ndërmjet një Armeni të Diasporës, larg nga vendi i tij, dhe një lejleku 
që fluturon mbi të. “A sjell lajme të mira nga vendi ynë?” pyet Armeni 
nga Diaspora. Por refreni është shprehur me një melankoli kaq të 
trishtuar sa gjithkush e di përgjigjen. Historia e gjatë e keqqeverisjes, 
deportimit, dhe masakrës është pjesë e eksperiencës Armene. E 
megjithatë, kjo këngë ka një aspekt tjetër, i cili është frymezues, sepse 
Armenët ndajnë një ndjenjë që i kanë mbijetuar gjithçkaje. Asgjë nuk 
është vërtet tronditëse dhe – sikur ka treguar dhe historia – asgjë nuk i 
ka rrëzuar ata përfundimisht. Në përballje me qeveritarë brutalë, luftën, 
gjenocidin, tërmetin dhe kufizimet, kultura armene mbijetoi. Mbase 
mund mos ketë lajme të mira nga Armenia për dikë që e do atë, por 
pavarësisht gjithë këtyre trazirave, ai vazhdon të mbetet Atdheu i tij. 

Disa besojnë se aftësia për të marrë veten e Armenëve nuk është asgjë 
më tepër se sa një mrekulli. Të tjerët mbështesin tezën që është shpirti 
Armen, vendosmëria dhe, pse jo, këmbëngulja që i ndihmon ata të ruajnë 
kulturën e tyre, e cila gjithmonë ringrihet në këmbët e saj, pavarësisht se 
sa e madhe ka qenë goditja që ka marrë. Kombi i parë Kristian, një gjuhë 
dhe një alfabet unik, një shoqëri relativisht homogjene – të gjithë këta 
faktorë do të mbijetojnë siç kanë bërë për mijëra vjet. Të bësh gjithçka 
që është e mundur për të siguruar që kultura të kalojë nga brezi në 
brez – kjo do të thotë që të jesh një Armen i vërtetë.
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FESTIMET DHE ZAKONET

Ndonëse moti, konditat ekonomike dhe një sërë faktorësh të tjerë 
e të shumtë e bëjnë të vështirë jetën në Armeni, shumë pak gjëra i 
pengojnë ata për të festuar festat e tyre. Problemet e jetës së përditëshme 
harrohen kur afrohen ditët e festave. Dhe ajo që është më e rëndësishmja 
dhe ana më e mirë e ditëve të festave, është fakti që ato shërbejnë si 
rast për organizime të mëdha familjare. 

Interesant është fakti, që kalendari i festave Armene përmban si 
festat Kristiane ashtu edhe ato Pagane. Ndonëse shumë vetë çuditen 
përse ekziston akoma kjo përzierje, shpjegimi më i thjeshtë është 
se Kristianët e hershëm nuk njiheshin për jetë aktive sociale kaq të 
gjallërishme dhe gazmore, ndërsa paganët dinin se si t’i bënin gjërat 
argëtuese gjatë aktiviteteve si p.sh. kërcimi mbi zjarr ose lagia e miqve 
me kova me ujë. Bile edhe celebrimet kryesore Kristiane të Pashkëve 
dhe Krishtlindjeve mbajnë vulën e zakoneve të larmishme pagane 
të kohës para Krishtit.

Natyrisht më të zhurmëshmet janë festimet e ngjarjeve jetësore që 
mbledhin miqtë dhe familjen, siç është: pagëzimi, ditëlindja dhe sidomos 
martesa. Të ndjekësh një dasëm Armene, është si të shohësh një familje 
Armene në veprim. Ulje - Ngritjet e jetës familjare çfaqen të gjitha atje, 
ndërkohë që festimi, në dukje i pafund, vazhdon të zhvillohet. Thuhet 
që dasma Armene është e tërë eksperienca Armene në një ngjarje të 
vetme të rëndësishme. 
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PUSHIMET E DIMRIT

Kisha Armene ndjek kalendarin e vjetër Julian (krijuar në vitin 46 
BC), jo kalendarin e reformuar Kristian të futur nga Papa Gregori XIII 
në vitin 1582. Kjo do të thotë që vizitorët Perëndimore mund t’i gjejnë 
festimet e zakonshme jo sipas rregullit që ata njohin, p.sh Dita e Vitit të 
Ri festohet përpara Krishtlindjeve Armene, i cili është aktiviteti kulmor 
i sezonit të pushimeve.

Në vitet e fundit, sidoqoftë sezoni i pushimeve ka filluar pak më 
herët, me festimin shtesë të Krishtlindjeve Perëndimore në 25 Dhjetor. 
Një pemë e madhe metalike me të tre ngjyrat e flamurit Armen ngrihet 
tashmë në Sheshin e Republikës, dhe rreth saj ngrihen dyqane të vegjël 
kur afron kjo ditë. Bile, gjatë atyre ditëve, ju mund të shihni Santa Claus 
(Babagjyshë të Vitit të Ri) që lëvizin në grup përpara këtyre dyqaneve 
në qendër të Erevanit. Në kohën e sotme, më 25 Dhjetor, disa Armene 
mblidhen së bashku me familjet dhe miqtë e tyre.

Dita e Vitit të Ri

Realisht atmosfera fillon të ndjehet disa ditë përpara Ditës së Vitit 
të Ri. Kjo duket me përgatitjet e shumta shtëpiake. Në të kaluarën, këto 
ishin ditë të përgatitjeve ushqimore intensive, dhe nuk ishte e pazakontë 
për një shtëpiake që të përgatiste rreth një duzinë ëmbëlsirash. 
Sidoqoftë, rritja ekonomike ka sjellë më tepër lehtësira dhe tashmë 
është e zakonshme të shohësh njerëzit të bëjnë “shopping” të “çmendur’’ 
për sende ushqimore gjatë këtyre ditëve parapërgatitore. Gjithashtu, ju 
mund të shihni sallone bukurie të mbushura plot me gra që përgatiten 
për festë. Familjet më të pasura shkojnë për ski në resortin Çahkaxor, 
i cili është pothuajse plotësisht i prenotuar që në Tetor.

Disa thonë që festimet e Vitit të Ri janë bërë më të shpenzueshme. 
Përpara vitit 1990, festimi i Vitit të Ri Armen ishte në formën e një 
darke të qetë familjare në shtëpi në prezencën e ndonjë stacioni televiziv 
lokal ose Rus. Sot nuk është vetëm bollëku i ushqimeve, por edhe 
dhuratat – mollë ose monedha për tradicionalistët, dhe sende më të 
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kushtueshme për familjet moderne. Dhe për disa, Viti i Ri, nënkupton 
ushqim festiv në restorant.

Për ata që ngulmojnë në traditën, janë disa rituale të veçanta për 
t’u kryer në darkën e Vitit të Ri. Në mesnatë, dritat janë të fikura dhe 
familja reciton me zë të lartë sëbashku Lutje Zotit. Pas kësaj dritat ndizen 
nëpër të gjithë shtëpinë për t’u dukur sa më e shndritshme. Pjestarët e 
familjes shtrohen për të ngrënë tasin e “anushabur” (supë e ëmbël) që 
gatuhet me grurë, sheqer dhe fruta të thata.

Dita e Vitit të Ri është dita për t’u veshur mirë, për të blerë rroba 
të reja për fëmijët dhe për të shtruar në tryezë pjatat më të mira dhe 
takëmet prej argjendi. Familjet, si ato tradicionale ashtu edhe ato 
moderne, mirëpresin sa më shumë miq në shtëpitë e tyre dhe po ashtu 
bëjnë sa më shumë vizita tek të njohurit e tyre. Bile, disa i mbajnë hapur 
dyert e shtëpive të tyre gjatë këtyre ditëve me qëllim që çdokush ta dijë 
se është i mirëpritur. Gjithashtu ka një fluks të madh telefonatash dhe 
SMS urimi. Kjo nuk është absolutisht jo një kohë për të menduar të 
shtrëngosh rripin, pasi ushqimi luan një rol të madh. Në pragjet e dyerve 
ju do të shihni shegë të coptuara që kanë mbushur me farëza dhe pulpë 
dyshemetë. Ky është një simbol i shpresës për një bollëk akoma më të 
madh në vitin që sapo ka ardhur. Brenda shtëpive, tryezat janë mbushur 
me fruta, mish të grirë dhe peshk, karamele dhe kek, për miqtë që vijnë 
e shkojnë. Armenët besojnë se sa më tepër miq të vijnë dhe sa më tepër 
ushqim ata të konsumojnë, aq më i begatë do të jetë viti në vazhdim. 

 
Krishtlindjet

Krishtlindjet Armene janë më tepër një festim i qetë në familje, dhe 
për disa, një shërbesë fetare. Në vigjilje të Krishtlindjeve, më 5 Janar, 
familjet tradicionale ndezin qirinj dhe shkojnë në kishë, ku mbahet 
liturgjia hyjnore dhe kungimi i shenjtë. Ata sjellin në shtëpi një qiri 
kishe të ndezur me qëllim që të mbushin shtëpitë e tyre me dritën 
hyjnore. Në mëngjesin e 6 Janarit, familjet tradicionale shkojnë përsëri 
në kishë. Një basen i madh me ujë vendoset përpara altarit dhe kryqi 
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zhytet në ujë për të simbolizuar pagëzimin e Krishtit. Pjesëmarrësit në 
kishë më pas i afrohen basenit dhe marrin nga uji i shenjtë për ta çuar në 
shtëpitë e tyre. Çdo ditë e javës në vazhdim (deri në 13 Janar) konsiderohet 
pjesë e celebrimit. Miq dhe të afërm vazhdojnë të vizitojnë shtëpitë e 
njeri-tjetrit dhe të përshëndesin njeri-tjetrin. Disa nga përshëndetjet që 
mund të dëgjoni përfshijnë ‘Tzez yev mes mdez avedis’ (Lajme të mira 
për gjithkënd), ‘Krisdos dzunav yev haydnetsav’ (Krishti lindi dhe u shfaq 
mes nesh), dhe ‘Orhnial eh haydnootiunun Krisdosee ’ (Bekuar qofshin 
zbulesat e Krishtit). Në 13 Janar, kremtimet, si të Armenëve të Diasporës 
ashtu edhe të atyre vendas, zyrtarisht marrin fund. 

Në qoftë se ju keni planifikuar ndonjë aktivitet biznesi gjatë 
periudhave të festimeve, kini parasysh që Armenët i marrin shumë 
seriozisht kremtimet e tyre të Vitit të Ri dhe të Krishtlindjeve. Si data 
1 Janar, ashtu dhe data 6, janë festa zyrtare, kështu që bizneset janë të 
mbyllura. Gjithashtu, gjatë periudhës së festimeve është pothuajse e 
padëgjuar që të mos shpenzohet koha me familjen ose miqtë. Kështu 
që ka pak mundësi për biznes. Sidoqoftë, edhe nëse ju nuk arrini të 
realizoni qëllimet tuaja të biznesit, janë të gjitha mundësitë që ju të jeni 
i ftuar tek shtëpia e dikujt për një drekë tipike Armene. 

NË PRANVERË

Dita e Shën Sargisit

Dita e Shën Sargisit festohet të shtunën, 63 ditë përpara Pashkëve. 
Dita është emëruar në nder të Shën Sargisit, një ushtar i fuqishëm i 
shekullit të III që ngiste një kalë të bardhë dhe mbrojti Krishterimin. 
Dita nuk është festë zyrtare, por festohet nga të rinjtë dhe ata që 
ndihen të rinj në shpirt. Sipas traditës, ju duhet të hani një kek shumë 
të kripur përpara se të shkoni në shtrat dhe të mos e shplani atë me 
asnjë lëng. Pastaj, ju duhet të përqëndroheni në ëndrrat tuaja. Në qoftë 
se ju ëndërroni rreth dikujt që po mbush një gotë ujë, ai person është i 
destinuar të jetë bashkëshorti/bashkëshortja juaj. Armenët gjithashtu 
gatuajnë një ëmbëlsirë, të quajtur Pokhindz, dhe e lenë atë në oborrin 
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e tyre në natën e Shën Sargisit. Në qoftë se kali i Shën Sargisit le një 
gjurmë thundre në ëmbëlsirë, viti në vazhdim do të jetë i mirë. 

Sot Shën Sargisi konkurron me ditën e Shën Valentinit për nga 
vëmenddja që i kushton rinia Armene. Sidoqoftë, duke qenë se Shën 
Sargisi vjen i pari, disa Armenë modernë e shohin atë si një mundësi për të 
dëshmuar ndjenjat e dashurisë së tyre të mundshme. Në qoftë se, personi 
ndaj të cilit ushqeni ndjenja, shfaqet në ëndrrat tuaja në natën e Shën 
Sargisit, pa dyshim ja vlen ta ndiqni atë person në ditën e Shën Valentinit. 

Terendez

Një tjetër festival që shfaqet ditën përpara ditës së Shën Valentinit 
është Terendez. Për kishën ajo është dita e celebrimit të 40 ditëve pas 
lindjes së Krishtit. Besimtarët ndezin qirinj në kishë dhe marrin Dritën 
e Shenjtë me vete në shtëpitë e tyre. Gjithsesi, kënaqësia e vërtetë e 
festimeve të Terendez vjen nga një traditë e huazuar pagane, për të 
cilët ky është momenti i “Kapërcimit të zjarrit”. Një zjarr - një simbol 
pagan për ngrohtësinë dhe ripërtëritjen – ndizet, dhe çifte të martuara 
ose të fejuara inkurajohen që të kalojnë përmes tij, në mënyrë që të 
sigurojnë fertilitetin e tyre. Në disa fshatra, fëmijë dhe gra shtatzëna ose 
mama të reja ftohen gjithashtu që të kryejnë kapërcimin. Pas kësaj, të 
gjithë ftohen për të kërcyer, dhe pasi zjarri fiket, hiri i tij shpërndahet 
ndërmjet pjesëmarrësve të festivalit. Hiri gjithashtu konsiderohet 
shumë i rëndësishëm për ripërtëritjen, dhe i jepet grave shtatzëna ose 
të sëmurëve për ta spërkatur në ushqimet ose pijet e tyre.

Disa njerëz gjithashtu e shpërndajnë hirin nëpër fusha ose strehët e 
bagëtive, ose e vendosin atë në furrat ku ata kanë zakon të bëjnë lavash 
(buka Armene). Ajo që nuk përmendet shpesh në guidat tradicionale 
Armene është fakti që vodka është gjithashtu shpesh pjesë përbërëse 
e festimeve Terendez. Së fundmi, kjo mund të çojë në një djegie të 
konsiderueshme të lëkurëve të këpucëve. 

Shënim : Lavash-i Armen është njëlloj si pite në Shqipëri. Lavash - do përkthehet në Shqip – pite.
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Dita e Grave

Ndërsa dashnorët kanë ditën e tyre në Shkurt, gratë e kanë ditën 
e tyre për një muaj të tërë në pranverë. Festimet fillojnë me ditën e 
8 Marsit, që është një festë totale. Në këtë ditë është tradicionale të 
nderohen të gjitha gratë që rrethojnë jetën tuaj (gruaja, nëna, motrat, 
mikja e zemrës, madje edhe koleget femër të punës) me dhurata siç janë 
çokollatat dhe lulet. Në kulturën sovjetike, 8 marsi i dedikohej lëvizjes 
për të drejtat e grave, por Armenët e kanë bërë atë akoma më romantike.

Afërsisht një muaj më vonë, në 7 Prill, vjen Dita e Nënës dhe Dita 
e Bukurisë. I gjithë muaji shndrrohet në kohë aktiviteti komercial. 
Dyqanet dhe restorantet ofrojnë ulje çmimesh dhe promocione 
dhe shumë organizata joqeveritare zgjedhin këtë muaj për të 
zhvilluar evente speciale, leksione dhe çfaqje me qëllim që të ngrenë 
sensibilitetin mbi problemet e grave.

Dita Përkujtimore e Viktimave të Gjenocidit.

Çdo vit, në 24 Prill, Armenët nderojnë kujtimin e 1,5 milion 
viktimave të Gjenocidit të vitit 1915. Në Erevan, mijëra njerëz bashkohen 
në një procesion vjetor nga qendra e qytetit deri tek memoriali i 
gjenocidit për të treguar respektin e tyre. Procesione të tilla zhvillohen 
në këtë ditë në mbarë vendet e Globit ku ndodhet Diaspora.

Pashkët

Pashkët (Zadik) janë një ditë e preferuar e Armenëve. Pas një 
dimri të ftohtë, çdokush sheh i etur përpara për pushimet që afrojnë. 
Gjatë periudhës që i paraprin Pashkëve, familjet Armene vendosin 
thjerrëza ose fara të tjera mbirëse mbi një tabaka, i mbulojnë ato me 
një mbulesë pambuku dhe e vendosin tabakanë në një vend me dritë 
dhe diell në shtëpi. Rreth kohës së Pashkëve, farat fillojnë të mbijnë 
duke simbolizuar pranverën dhe zgjimin e botës. Të mbirat gjithashtu 
bëhen “bari” që shërben si zbukurim tradicional Armen për tryezën në 
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festën e Pashkëve. Gjatë Pashkëve ju gjithashtu mund të shihni kulaçë 
dhe shumë gjëra të tjera, përfshirë vezë, të lyera me të kuqe, të cilat 
simbolizojnë gjakun e Krishtit. 

NË VERË

Vardavar

Në rast se ju qëllon të lageni nga ndonjë kovë ujë në një ditë vere 
në Erevan, mos pandehni se ky është një sulm personal ndaj jush. Ju 
jeni thjesht një tjetër pjesëmarrës në Vardavar, një festë Armene që 
zhvillohet të dielën e tretë të Korrikut. Zakoni i të hedhurit ujë mbi 
kokën e dikujt në një ditë në mes të Verës, gjithashtu i ka rrënjët në të 
kaluarën pagane të vendit, kur populli hyjnizonte Astgik, perëndesha 
e dashurisë dhe bukurisë. Sipas legjendës, Astgiku shpërndante dashuri 
nëpër Armeni duke spërkatur ujë trëndafili mbi tokë.

Vardavari sot është një rast për fëmijët çapkënë, adoleshentët dhe 
ndonjëherë edhe për të rriturit që të bëjnë shaka me enë me ujë në 
kërkim të dikujt për ta lagur. Nuk ka asnjë përjashtim, madje edhe ata 
që besojnë se janë të mbrojtur duke qenë brenda makinës ose taksisë. 
Kini kujdes! Ju mund të lageni përmes dritareve. Nëse ju ndodh të lageni, 
mos u ofendoni. Kjo ndodh njëherë në vit, dhe zakonisht në një ditë 
të nxehtë, kështu që merreni atë ashtu siç duhet marrë, me shpirtin e 
një shakaje të këndshme. 

Dita e parë e Republikës dhe e Pavarësisë

Teknikisht, Armenia ka dy ditë pavarësie. Festa publike e njohur 
si dita e parë e Republikës festohet në 28 Maj, dhe shënon formimin 
e Republikës së parë Armene në vitin 1918. Ndonëse kjo Republikë 
ishte jetëshkurtër, ajo ishte shumë domethënëse në atë çfarë dëshironin 
Armenët, me shpresën e rimëkëmbjes së kombit të tyre. 

Një festë publike më e madhe është dita e Pavarësisë që festohet më 
21 Shtator, pasi në këtë datë në vitin 1991 Armenët pothuajse totalisht 
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votuan për shkëputje nga Bashkimi Sovjetik që ishte në rënie. Dy 
ditë më vonë parlamenti i parë post-komunist i Armenisë formalisht 
deklaroi pavarësinë. 

Që nga viti 1991, dita e Pavarësisë është festuar në trajta të 
ndryshme. Fillimisht, vendi ishte shumë i shqetësuar me luftën dhe 
kufizimet për t’u angazhuar së tepërmi me festimet. Sidoqoftë, në vitet e 
fundit Armenët kanë filluar ta festojnë atë me parada, festivale filmash, 
koncerte dhe shfaqje me fishekzjarre. Si zakonisht, në një ditë pushimi, 
njerëzit gjithashtu festojnë së bashku me familjen. 

Festa të tjera zyrtare

Në 1 Maj Armenët festojnë ditën e punës me një festë publike. Në 
9 Maj kujtohet fundi i luftës së dytë botërore me Ditën e Fitores dhe të 
Paqes. Kjo ditë ka qenë një festë zyrtare në të gjithë Bashkimin Sovjetik 
dhe vazhdon të shihet si një ditë e shënuar në Armeni. Ajo është dita 
tipike e atyre që luftuan në luftë.

Data 5 Korrik është Dita e Kushtetutës, që është një tjetër festë 
publike. Kushtetuta e Republikës së Armenisë u miratua nëpërmjet një 
referendumi kombëtar në 5 Korrik 1995.

Në 7 Dhjetor, Armenët nderojnë ata që humbën jetën në tërmetin e 
vitit1988 me Ditën e Përkujtimit. Kjo nuk është festë publike, por është 
normale të shohësh në këtë ditë ceremoni përkujtimore në mbarë vendin.

Fishekzjarret në Erevan

Në verë, pothuajse çdo natë, shoqërohet nga çfaqje fishekzjarresh 
në qiellin e Erevanit; kjo ndodh zakonisht pas orës 22.00, në 
mbyllje të shatërvanëve në Sheshin e Republikës. Për të 
sapoardhurit, këta fishekzjarre të netëve të vona, që nuk kanë 
lidhje me ndonjë festë të veçantë, mund të jenë paksa çoroditëse 
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në momentin që në qiell dëgjohen zhurma eksploduese, por 
normalisht kjo është pjesë e jetës së përditëshme në Erevan 
gjatë stinës së verës. Ndërkohë ju duhet të jeni i përgatitur 
për një çfaqje shumë të fuqishme fishekzjarresh në Ditën e 
Pavarësisë, e cila fillon rreth mesnatës.

MARTESA: FESTA MË E MADHE NGA TË GJITHA

Martesa në Armeni është një festë e madhe – shpesh më e madhe se 
festa e Krishtlindjeve apo Dita e Vitit të Ri. Festimet e dasmës mund të 
zgjasin disa ditë dhe janë një rast i mirë për të gjithë familjen – shpesh 
për të gjithë fshatin – për të festuar me hare. Kur vjen puna për të 
zgjedhur shokun e jetës, Armenët jo vetëm që inkurajohen të zgjedhin 
një Armen, por mundësisht të jetë djalë apo vajzë e zonës. Siç thotë 
një fjalë e urtë Armene “ Bashkëshorti më i mirë është ai që jeton në 
rrugën tënde”. Sidoqoftë, shoku i zgjedhur nuk mund të jetë qoftë 
edhe farefisni e largët. Sipas traditës, nuk mund të ketë përzierje gjaku 
farefisnor deri në shtatë breza. Duke pasur vështirësi në përcaktimin 
e shokut të vërtetë të mundshëm të jetës, nuk është për t’u çuditur që 
Armenët e bëjnë “zgjedhjen e duhur” me kaq delikatesë. 

Rituali i martesës, tradicionalisht, fillon me propozimin. 
Presupozohet që, familja e djalit të ri shkon pranë familjes së vajzës 
për t’i kërkuar prindërve të saj dorën e vajzës së tyre. Të gjithë hyjnë 
në lojën “pranim i vështirë”. Prindërit e vajzës, edhe n.q.s. ata janë 
plotësisht të gatshëm të miratojnë këtë bashkim, supozohet që nuk do 
ta japin që me kërkesën e parë. Prindërit e dhëndrit pritet të rikthehen 
deri sa vjehri i ardhshëm të japë pëlqimin e tij. Dhe për ta bërë këtë 
punë sa më të vështirë, babai i vajzës zakonisht nuk thotë direkt “po”, 
por lëshon një shprehje tipike “le të mos e diskutojmë më! ”. 

Posa që finalizohet marrëveshja, fillojnë planifikimet për dasmën 
dhe shpenzimet. Kostot janë të larta, jo vetëm për shkak të shpenzimeve 
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të ashtuquajtura “luksi”, por edhe për arësye të numrit të madh të 
personave të ftuar në dasëm. Zakonisht, familja e dhëndrit paguan 
për shpenzimet e dasmës, ndërsa familja e nuses paguan shpenzimet 
e fejesës – sipas rastit, një koktejl me një numër të kufizuar miqsh. Të 
dy familjet i dhurojnë çiftit të martuar nga një dhuratë të veçantë. Në 
ditën e dasmës, si në familjen e dhëndrit ashtu edhe në atë të nuses, ka 
pritje. Gratë mblidhen që herët në shtëpinë e nuses për ta ndihmuar atë 
të vishet. Dhëndri vjen me rrobet dhe këpucët (zakonisht këto i blen 
familja e tij, por në martesat moderne zakonisht atij i thuhet se çfarë 
duhet të blejë). Pastaj, dikush vjedh një nga këpucët e nuses dhe asaj i 
kërkohet të paguajë për ta marrë atë mbrapsht. Kur ajo ka mbaruar së 
veshuri, gratë më të vjetra e rrethojnë nusen për t’i uruar asaj mbarësi.

Ceremonia në Kishë është relativisht e shkurtër, por e mbushur me 
ritual. Kur dhëndri dhe nusja afrohen në altar, prifti vendos kurorat 
në kokat e tyre. Pastaj ata qëndrojnë përballë njeri tjetrit ndërkohë që 
marrin bekimin. Në fund ata pinë verë nga një kupë e përbashkët dhe 
deklarohen të martuar. Dasma zgjat 8 deri 9 orë. Kryesuesi i martesës 
dhe i dasmës festive që e shoqëron atë është prifti, i cili zgjidhet në këtë 
pozicion nderi me pëlqimin e çiftit. Ai jo vetëm që shërben si prijës i 
martesës, por supozohet të jetë këshilluesi i tyre përgjatë gjithë jetës 
martesore. Gruaja e tij, priftëresha, gjithashtu mban një pozicion nderi, 
dhe supozohet që ta ndajë eksperiencën e saj me ta.

Të ftuarit në dasëm kërcejnë shumë dhe gjithashtu ngrenë shumë 
dolli. Njera prej tyre, më klasikja është “ u mplakshi bashkë në një 
jastëk !”

Shpesh nusja paraqitet në dasëm me stoli prej ari dhe gjate 
kërcimit ajo rrotullohet nëpër dhomë me qëllim që të ftuarit të kenë 
mundësi t’i shohin. Miqtë beqarë marrin dhurata të vogla nga çifti 
(tarosiks) në shenjë urimi “Fat i Mbarë!”, urim për martesë të shpejtë 
edhe për ta. Gjithashtu, besohet se n.q.s. një person i pamartuar 
vendos një “tarosik” ndën jastëkun e tij  (saj), atëhere gruaja e tij e 
ardhshme (burri i saj i ardhshëm) do të çfaqet në ëndrrat e tij (saj).
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Ka disa bestytni të rëndësishme që e rrethojnë një ditë dasme. 
P.sh. është shenjë e keqe n.q.s. dy nuse takojne ose shohin njera 
tjetrën në ditën e martesës. Armenët tentojnë ta evitojnë martesën 
në muajin Maj, pasi supozohet që më pas ajo sjell fatkeqësi. Dhe nusja 
bashkë me dhëndrin, për të larguar syrin e keq, duhet të thyejnë dy 
pjata të zbukuruara në prag të derës së shtëpisë ku do të jetojnë. Pjatat 
duhet të thyhen që me goditjen e parë me qëllim që riti të ketë efekt.

MIKPRITJA

Natyrisht, në shumë familje, jo çdo festim zhvillohet sipas traditës, 
jo të gjitha martesat zhvillohen në përputhje me traditat përshkruar 
më sipër. Mënyrat e vjetra janë zëvëndësuar me të reja dhe lehtësirat 
që ofron koha e sotme i bëjnë gjërat më të thjeshta.

Sidoqoftë, ruajtja e traditës është një pikë shumë e diskutueshme 
si për familjet Armene në Armeni ashtu edhe për familjet Armene të 
Diasporës. Shumë Armenë e ndjejnë se duhet ta ruajnë traditën, pasi 
e shohin si vendimtare për ruajtjen e kulturës Armene tek familjet që 
arritën t’i mbijetojnë gjenocidit.

Ky sens i lartë ndërgjegjësimi mbizotëron madje edhe tek të rinjtë, 
të cilëve media u ekspozon më shumë kulturë të huaj se sa çdo gjenerate 
tjetër në të kaluarën.

Shumë të rinj ndjehen të privilegjuar të kenë tradita të nderuara, 
qe i kanë rezistuar kaq shumë kohës. Familja, kultura dhe zakonet e 
të kaluarës së tyre shërbejnë për ta si burim përkatësie dhe krenarie, 
të cilat shumë prej miqve të tyre jo-Armenë duket t’i kenë humbur. 
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TË BËSH MIQ

Me arritjen në Aeroportin Ndërkombëtar të Erevanit – Zvarnots - , 
menjëherë do t’ju bjerë në sy ndjeshmëria me të cilën Armenët trajtojnë 
familjen e tyre dhe miqtë. Njolla buzëkuqi dhe përdorimi masiv i 
facoletave janë në rend të ditës gjatë largimit ose mbërritjes së njerëzve. 
Po të qëndroni njëfarë kohe në vend, ju do ta ndjeni ngrohtësinë e 
popullit Armen. Madje ju do arrini të dëgjoni emrin tuaj të përdoret me 
mbaresën afektive xhan, një kompliment që ju bëhet juve, dhe një sinjal 
që ju tashmë keni bërë miq ndërmjet të zotërve Armenë të shtëpisë. 
Xhan në përkthimin fjalë për fjalë nënkupton “shpirt”, por në Armeni 
ajo përdoret më tepër në kuptimin që i japin japonezët fjalës së tyre 
san. Madje edhe ju vetë pa kuptuar do ta gjeni veten duke e përdorur 
këtë fjalë, kur i adresoheni miqve tuaj të mirë Armenë.

MIQËSIA

Armenët kanë tendencë të jenë të dashur dhe të hapur në momentin 
që ju konsideroheni pjesë e shoqërisë së tyre. Të rritur në familje 
relatisht me shumë pjestarë, ata përpiqen të tregojnë kujdes për njerëzit 
e tjerë dhe e njohin vlerën e miqësisë dhe të të treguarit afërsi. Ata i 
përqafojnë fëmijët e të tjerëve kur i takojnë në rrugë; kolegët puthen 
në të dy faqet kur e takojnë njeri-tjetrin pas disa orësh, dhe bile çdo 
njohje merr një tundje dore ose ndonjë shenjë tjetër përshëndetje kur 
qëllon që përballen në rrugë. Madje edhe kamerieri i restorantit ku keni 
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darkuar një natë më parë mund t’ju përshëndesë duke tundur dorën që 
nga ana tjetër e rrugës.

Ju e keni fare të kollajshme të njihni njerëzit që takoni në jetën e 
përditëshme. Pavarësisht gjithë kësaj atmosfere aktive, Erevani, në fund 
të fundit, mbetet një qytet i vogël ku pothuajse të gjithë e njohin njeri 
tjetrin. Ju do të takoni patjetër fytyra të njohura në kafene apo dyqane.

Të bësh miq Armenë është një gjë e mrekullueshme, pasi ka 
mundësi të fitoni miq për jetë. Armenët janë mësuar të kenë kontakt të 
vazhdueshëm me të afërmit e tyre në Diasporë që ndodhen me mijëra 
kilometra larg, kështu që mos u çudisni kur të merrni rregullisht lajme 
nga miqtë Armene, pasi të jeni kthyer në shtëpi. Ka mundësi që ata t’ju 
sjellin juve Email, ku kërkojnë të dinë se si jeni dhe si kaloni ju dhe 
familja juaj. N.q.s. mundeni, përpiquni ta mbani korrespondencën, pasi 
do ta kuptoni se është plotësisht e mundur që të ruani një miqësi të fortë, 
edhe n.q.s. kontaktet e drejtpërdrejta janë të kufizuara.

RREGULLAT E MIRËSJELLJES

Është e rëndësishme të kuptohet se si e organizojnë jetën e tyre shoqërore 
Armenët. Pjesa dërmuese e tyre janë rritur të rrethuar nga ambient familjar 
– jo thjesht familja e tyre, por edhe kushërinjtë, hallat, tezet, xhaxhallarët, 
dajallarët dhe çdo anëtar tjetër me lidhje gjaku. Të jesh pjesë e kësaj peme 
shumë të degëzuar familjare është një gjë shumë e rëndësishme, kështu që, 
n.q.s. ju vini në Armeni, qoftë edhe si një i afërm apo kushëri i largët, ju do 
të ndjeni një avantazh të dukshëm në krahasim me çfarëdo të huaj tjetër 
pa lidhje afërie në Armeni. Ata që janë me gjithë familje duhet të jenë të 
përgatitur që të mbulohen me të puthura ose përqafime.

N.q.s ju vini në Armeni si një i huaj pa lidhje familjare apo sociale, 
atëhere ka disa rregulla mirësjelljeje. Së pari, duhet ta pranoni krenarinë 
e çfaqur dukshëm të Armenëve për vendin e tyre. Mos u përpiqni të 
kundërshtoni ose replikoni kur të dëgjoni prej tyre shprehjet “muzika 
më e mirë, ushqimi më i mirë, vendi më i bukur, etj…”. Është e 
këshillueshme të dëgjoni dhe të vlerësoni ndjenjat e forta që Armenët 
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ushqejnë për vendin e tyre. Mbi të gjitha, duhet pasur parasysh, se një 
kulturë nuk mund të mbijetojë kaq gjatë pa një pasion të tillë të fortë. Së 
dyti, kini parasysh, që çdo gjest sado i vogël merr dhenë. Për Armenët 
thuhet që kanë një “sens të dytë’ për të nuhatur se kush është vërtet njeri 
i mirë. N.q.s ata ju perceptojnë juve si një person miqësor e mirëdashës, 
ju do ta fitoni menjëherë miqësine e tyre.

Njohja paraprake e bën më të këndshëm qëndrimin tuaj në Armeni 
dhe thellon njohuritë tuaja për këtë vend. Në Erevan, Armenët janë mësuar 
tashmë të kenë vizitorë në shtëpitë ose në qendrat e tyre të punës, por shpesh 
këta janë të afërm ose miq nga Diaspora të cilët në përgjithësi kanë njëfarë 
njohurie për Armeninë. Ky informacion bazik përfshin njohuri mbi qytetet 
dhe qytezat kryesore, artistët dhe shkrimtarët e famshëm, disa njohuri 
mbi historinë e Armenisë së lashtë, gjenocidin dhe pavarësinë moderne. 
Gjithashtu, është mirë të njihen disa përshëndetje kryesore në gjuhën 
Armene. Ky libër do t’ju ndihmojë të njihni disa nga gjërat bazike, por do 
të ishte akoma më dobiprurëse paraprakisht të lexonit disa tekste historike 
përpara se të arrini këtu. Disa prej tyre janë listuar në fq. 165 të këtij libri. 

Prej jush pritet gjithashtu që të keni disa njohuri elementare rreth 
emrave Armenë (emër dhe mbiemër). Ju duhet të jeni në gjendje 
të shqiptoni në mënyrë korrekte disa emra tipikë, si p.sh. Gohar 
(femërore, Go-har), Gayane (femërore, Gi-a-neh), Tigran (mashkullore, 
Tig -ran), Areg (mashkullore, A -reg), Nane (femërore, Na-neh), 
Varduhi (femërore, Var-du-hi), Arsen (mashkullore, Ar -sen), Gevork 
(mashkullore, Ge-vork), dhe Hasmik (femërore, Has-mik).

Mbiemrat zakonisht kanë lidhje historike me zanatin e familjes 
ose origjinën gjeografike. Të treguarit vëmenddje dhe vlerësim për 
gjenealogjine e dikujt është diçka që konsiderohet respekt për tjetrin.

TAKIMET E PARA

Armenët e pëlqejnë shoqërinë. Ju do të hasni në grupe aktive 
kurdoherë që do keni rast të shkoni nëpër kafene, nëpër shkallët e 
Sheshit të Republikës apo në sheshin tregtar Vernissage. Të ndërhysh në 



116 Armenia dhe armenët

një grup Armenësh që janë në mes të debatit do të ishte tepër e vështirë. 
Ju do të konstatoni që jeni futur mes një grupi njerëzish që njihen që 
nga shkolla apo që nga lindja – ata mund të jenë të gjithë kushërinj ose 
mund të jenë rritur në të njëjtin bllok apartamentesh. 

Ata nuk janë fort të prirur të ndalojnë dhe të përkthejnë për një 
visitor që nuk ka lidhje me të kaluarën apo gjuhën e tyre.

Mënyra më e mirë për të fituar një miqësi, është të ftosh një mik të 
ri ose koleg pune për një çaj ose një birrë. N.q.s. është verë, preferoni një 
kafene të hapur. Miku juaj do të jetë më i prirur për një pije të thjeshtë 
se sa një e ngrënë, madje edhe n.q.s. jeni ju ata që ofroni të paguani, pasi 
çmimet e restoranteve për shumë njerëz janë jashtë mundësive të tyre, 
ndërsa të ulurit dhe të pirët e një çaji apo kafeje janë absolutisht normale. 
N.q.s. ky është një takim “njohjeje”, miku juaj Armen do të përpiqet të 
hyjë në bisedë me disa pyetje për të parë se çfarë njohurish keni ju nga 
vendi i tij apo saj. Një pyetje e zakonshme është, “si ju duket ushqimi 
Armen”? Juve mund t’ju duket e vështirë t’i jepni një përgjigje, veçanërisht 
nëse ju nuk keni arritur akoma të shijoni një ushqim Armen të gatuar në 
shtëpi dhe keni ngrënë vetëm ushqimet e restorantit. Përgjigja juaj më e 
mirë do të ishte rreth diçkaje që e keni provuar e shijuar siç janë frutat 
e freskëta, lëngjet, konjaku, lavash-i dhe t’i lavdëroni ato.

Armenët nuk e kanë problem të dëgjojnë rreth çështjeve të caktuara 
për vendin e tyre, por të kritikosh diçka të rëndësishme, siç është 
ushqimi apo kultura, është e pakëshillueshme. 

N.q.s. doni të shprehni rezervat tuaja rreth diçkaje, gjëja më e mirë 
(më e sigurta) për t’u ankuar është trafiku në Erevan. Çdo njeri është 
në dijeni të drejtuesve të papërmbajtur të automjeteve dhe rreziqeve 
që shfaq, në rastin më të thjeshtë, kalimi i rrugës nga këmbësorët. Kjo 
i jep të kuptojë mikut tënd që ju keni dëshirë të shihni qytetin, me 
kusht, që nuk doni të rrezikoni jetën dhe gjymtyrët tuaja. Kjo mund 
t’ju drejtojë në disa vende më të ngritura nga ku mund të shijoni pamje 
të bukura, ndoshta edhe disa pika që paraqesin rrezik për këmbësorët. 

Të huajt me mend i lënë miqtë Armenë që ta udhëheqin ata bisedën. 
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Në këtë mënyrë, në shumë pak kohë, ata padyshim do të njihen me 
fakte interesante nga jeta në Armeni, si pozitive dhe ato negative. Ka 
disa çështje, që nuk këshillohet të preken, veçanërisht nëse ky është 
një takim fillestar. Çështje të cilat mund të bëhen objekt nervozizmi, 
janë çështjet që përfshijnë femrat dhe rolin e gjinive (ndonëse femrat 
tentojnë të flasin rreth kësaj më tepër se sa burrat), homoseksualiteti 
dhe lidhjet seksuale. Mund të bëhen vërejtje ose pyetje rreth Kishës, 
por vetëm n.q.s. ato përmbajnë shenja respekti. 

Kur vjen puna për politikën, ekziston një ndarje e thellë në shoqëri, 
ndërmjet atyre që janë pro dhe kundër qeverisë. Përpara se të bëni ndonjë 
deklaratë të nxituar në çfarëdo drejtimi, përpiquni të parandjeni në cilin 
krah anon bashkëbiseduesi. Në varësi nga pozicioni i mikut tuaj, ju mund të 
jeni më shumë ose më pak kritikë rreth situatës politike në vend. Shumica 
e Armenëve, që nuk hyjnë tek të pasurit, kanë prirje për të qenë kundër 
qeverisë. Por të qënët kundër qeverisë nuk do të thotë domosdoshmërisht 
të jesh pro-opozitës, pasi njerëzit në qëndrimin ndaj opozitës janë njëlloj të 
ndarë ashtu siç janë edhe në qëndrimin përkundrejt autoriteteve. Shumë 
njerëz dëshirojnë ndryshime dhe nuk e pëlqejnë grupin e njerëzve që 
është aktualisht në fuqi, por ata nuk janë as nga alternativa tjetër. Janë 
të gjitha mundësitë që miqtë tuaj të hapin bisedën me probleme rreth 
politikës, si lokale ashtu edhe globale, pasi kjo është një temë e zakonshme 
bashkëbisedimi. Kurrë mos ndërhyni me komente si p.sh “Unë nuk mund 
ta kuptoj përse njerëzit nuk ngrihen dhe protestojnë rreth politikanëve të 
tyre të korruptuar”, pasi shumica e Armenëve janë të mirëinformuar rreth 
politikës botërore. Në këmbim do të merrni një shpjegim të detajuar të 
asaj çfarë është e korruptuar dhe e gabuar në qeverinë tuaj. 

Në këmbim të pyetjeve tuaja, përgatituni të merrni disa të tilla prej 
miqve tuaj Armenë.

Armenët kanë prirje të jenë shumë kureshtarë rreth biografisë 
së familjes dhe jetës personale, gjë e cila i bën të huajt shpeshherë të 
ndjehen në zor. Një grua e pamartuar, rreth të tridhjetave ose më e 
vjetër, ka mundësi të pyetet pse ajo është beqare. Ndonëse kësaj pyetje 



118 Armenia dhe armenët

nuk është domosdoshmëri t’i jepet përgjigje, e mira është që ta ketë një 
përgjigje të përgatitur me shumë takt. 

MËNYRA E KOMUNIKIMIT ME MIQTË

Në përgjithësi Armenët preferojnë të përdorin emrin e parë të 
personit, përveç se në rastet kur i drejtohen dikujt me autoritet ose 
shumë i vjetër. Siç e kemi parë, fjala “xhan” është një term afiniteti, i 
cili zakonisht përdoret pas emrit të parë të personit. Ju do te degjoni 
shpesh këtë term nëse ju do të bëheni një mik i ngushtë. 

Përjashtim i madh nga “rregulli i emrit të parë” ndodh kur të rinjtë 
i adresohen njerëzve më të vjetër ose grave. Të rinjtë inkurajohen të 
tregojnë respekt për më të vjetrit e tyre. Është e zakonshme për fëmijët 
dhe të rinjtë që t’u referohen njerëzve më të vjetër në moshë - madje 
edhe atyre që nuk i njohin, me fjalët si –teze, xhaxha, gjysh ose gjyshe.

FTESA NË SHTËPI

Ju mund të arrini në Armeni me një listë të gjatë të miqve të miqve, ose 
të të afërmve, të cilët, një mik nga Diaspora, ka kërkuar prej jush, që t’i 
kontaktoni. Mos u frenoni që t’i kontaktoni këta njerëz të panjohur: “miqtë 
e miqve” do të vijnë me kënaqësi, dhe thjesht duke përmendur një emër 
të njohur, ju mund të merrni një ftesë për çaj ose për darkë.

Në qoftë se ju jeni i ftuar në një shtepi Armene, është e zakonshme 
që të sillni me vete një dhuratë të vogël, siç mund të jetë një shishe 
verë ose një ëmbëlsirë. Një dhuratë nga vendlindja juaj do të ishte e 
mirëpritur, por nuk është e domosdoshme. Duke qenë se shërbimi postar 
është i ngadaltë dhe jo i sigurt, ardhja i ngarkuar me letra, fotografi ose 
dhurata nga të afërmit nga Diaspora vlerësohet në mënyrë të veçantë. 
Kur përshëndetni mikun tuaj, një shtrëngim dore është i mjaftueshëm 
për herën e parë. Sidoqoftë, disa puthje ajrore (në të dyja anët, por jo në 
lëkurë) janë të pritshme prej atyre që janë më të afërt me njeri-tjetrin. 
Pas përshëndetjeve, ju do të ftoheni në dhomën e ndenjes ku do t’ju 
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rekomandohet të uleni në një pozicion të rehatshëm. Nëse ju ftoheni për 
të ngrënë, paraprakisht do të servireni me diçka të thjeshtë të shtruar në 
tryezën e vogël për kësi rastesh (arra, biskota të kripura, etj) ku ju jeni i 
ftuar t’i bëni shërbim vetes. Kini parasysh që ju duhet patjetër të merrni 
diçka, pasi askush nuk do të fusë gjë në gojë përpara se të keni filluar ju. 

Jini i përgatitur për t’u angazhuar në dolli të shumta dhe të gjata 
përpara dhe përgjatë kohës së të ngrënit. Si një i ftuar, dollia do të 
ngrihet për ju (thoni Genac! që do të thotë “Gëzuar!”). Gjithashtu, 
dollitë për të afërm më të moshuar janë të nevojshme. Ju duhet 
të ngrini dolli edhe për mikpritësin tuaj. Por ruani një lloj ritmi 
– shumë dolli me konjak Armen ose vodka mund të çojnë në një 
dehje të shpejtë.

Një darkë tipike fillon me dolma (gjethe rrushi ose lakre të 
mbushura, zakonisht me oriz), vazhdon me një pjatë me mish, dhe 
përfundon me fruta dhe ëmbëlsirë. Nga çdokush pritet që të hajë çdo 
gjë në pjaten e tij. (Në shqip do të thonim – ta boshatisë pjatën). Dhe 
kini parasysh – zakoni thotë, që mikpritësi duhet ta rimbushë pjatën e 
të ftuarit sa herë që e sheh bosh.

Çfarë ka në një emër Armen?

Ju e dini se zakonisht emrat Armenë përfundojnë me –ian, ose 
më së tepërmi në Armeninë post-Sovjetike, mbarojnë me – jan. 
Në Turqi, do të shikoni se – ian është zëvëndësuar nga – oglu. Në 
Rusi, shumë njerëz e ndërrojnë në – ov, si p.sh. Geri Kasparov, ose 
në – ski, si Aivazyan në Aivazovski, një piktor i famshëm Armeno-
Rus. Por kjo është vetëm një pjesë e historisë. Një mbiemër 
familjeje mund të tregojë një origjinë gjeografike (vendlindjen ose 
prejardhjen), prejardhje nga një zanat, aristokraci ose tipar tjetër. 

Mbimrat që fillojnë me një emër dhe mbarojnë me –ian 
ose –jan tregojnë se mbiemri vjen nga emri i babait. Armenët 
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e Diasporës zakonisht përdorin –ian, ndërsa Armenët vendas 
përdorin – jan. Për shembull, Davidian është i biri i Davidit, dhe 
Krikorian është i biri i Krikorit ose Gregorit. Fillimisht, emrat 
e parë u morën nga Bibla, ndaj dhe ka shumë mbiemra që kanë 
origjinë fetare (Sokhomonian është i biri i Solomonit).

Disa mbiemra bazohen në emrin e një vendi prej nga ku kanë 
ardhur. Për shembull, mbiemri Vanetzian vjen nga fjala Vanetzi, 
një person që ka lindur në Van. Një rast tjetër është Sasunyan, një 
person i ardhur nga Sasuni. 

Mbaresat me –uni ose –ooni mund të tregojnë që familja 
vjen nga aristokracia e lashtë Armene e Persisë Parthe (klasa e 
princërve). Jo shumë prej këtyre emrave mbijetojne sot. Shembull 
janë Sasuni dhe Rshtuni.

Interesant është fakti që emrat të cilët tregojnë zanatin e 
paraardhësve shpesh janë vënë prej taksambledhësve, të cilët 
ua vinin njerëzve për qëllim mbledhje taksash. Duke qenë se 
taksambledhësit sipas rastit kanë qenë Turq, Persianë ose Arabë, 
edhe emrat i kanë rrënjët e tyre jo vetëm në gjuhën Armene, dhe 
mund të shihen qartë dallimet ndërmjet Armenëve lindorë dhe 
atyre perëndimorë, pasi emrat lindorë shpesh i kanë rrënjët e tyre 
në gjuhën Persiane, Gjeorgjiane ose Ruse, ndërsa perëndimorët 
mund t’i kenë ato në gjuhët Turke, Arabe ose Greke. Mbiemrat 
Naxharian, Tarpinian, Goshkarian dhe Terzakian nënkuptojnë 
respektivisht djali i marangozit, djali i kovaçit, këpucarit dhe 
rrobaqepësit.

Në emrat më të çuditshëm janë ata të cilët janë bazuar në një 
tipar të shquar të paraardhësit. Për shembull, Harutunian do të 
thotë “djali i ringjalljes” – gjë që presupozon se zotëruesi i parë 
i emrit ka mundësi të ketë lindur rreth periudhës së Pashkëve. 
Emrat me parashtesën Der ose Ter tregojnë që paraardhësi ka 
qenë një Zoti Baba (ose Atë), një prift famullie i martuar, një 
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pozicion i një niveli të lartë shoqëror në Armeni. Dy shembuj të 
zakonshëm janë : Der Bedrosian dhe Ter Petrosian. Shumë emra 
të Diasporës janë shkurtuar ose modifikuar, dhe shpesh u ka rënë 
mbaresa –ian. Për shembull, Mugerdiçian ose Mëgërdiçian janë 
kthyer në Mugar, dhe Sargasyan u kthye në Sark. 

(Adoptuar nga një studim i emrave Armenë nga Gary Lind-Sinanian i Librarisë dhe Muzeut Armen 

të Amerikës në Massachusetts.)

TAKIMET

Paqartësia e “a është ky vërtet një takim?” rrallë ekziston në Armeni. 
Është shumë e pazakontë për të rinjtë që të jenë thjesht miq me 
seksin e kundërt, kështu që në rast se ju ftoni dikë (ose jeni i ftuar) 
thjesht për një pije, kjo në fakt konsiderohet si një takim. Së paku ai 
është një tregues i fortë se personi tjetër është i interesuar për ju në 
mënyrë romantike. Megjithatë, kini parasysh që, në rast se ju jeni një 
i huaj perëndimor, ju do të shiheni si më i privilegjuar seksualisht 
se një Armen vendas. Është e mundur që një “birrë të jetë vërtet 
një birrë”, por ajo mund të perceptohet gjithashtu si parathënie e 
diçkaje më tepër. 

Kur vjen puna për familjen, partneri juaj në takim mbase nuk ju 
çon në shtëpi për të takuar prindërit, në rast se ajo nuk është një lidhje 
vërtet serioze. Edhe pse ka shumë takime që zhvillohen pa dijeninë e 
prindërve, brezi i vjetër tenton të besojë që ju duhet të dilni vetëm me 
personin që ju do të martoheni, kështu që partneriteti rastësor do të ishte 
shumë shqetësues – dhe i ndaluar – për shumë prej prindërve. Takimi 
rastësor në Ameninë rurale është pothuajse gjë e padëgjuar. Gjithsesi, 
edhe në Erevan, të dalësh me dikë për më shumë se një vit ose 18 muaj pa 
u martuar ose të paktën fejuar me të është gjithashtu shumë e pazakontë. 
Të dalësh me të huaj është kryesisht për femra. Edhe pse disa meshkuj 
Armenë do te dalin me gra të huaja, ata kërkojnë për nuse Armene. Ka 
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shumë arësye për këtë, por kjo kryesisht ndodh sepse një nuse Armene 
ka më shumë prirje për të ruajtur një shtëpi tradicionale Armene. 

Në takime, ashtu si në shoqëri, kini parasysh se do të ketë ndryshime 
kulturore. Asnjëherë mos u siguroni se zakonet tuaja janë më superiore, 
dhe gjithmonë qëndroni i hapur nga të bërit të gjërave në mënyra të reja. 
Nëse ju gjeni dashurinë e jetës tuaj ose thjesht fitoni shoqëri të reja, të 
njohësh njerëz nga Armenia është një eksperiencë “që të zgjat jetën”.
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ARMENËT NË SHTËPI

SHTËPIA ARMENE

Kosto e lartë e jetesës në Erevan i ka detyruar shumë Armenë 
të jetojnë në godinat e vjetra. Disa prej tyre i përkasin stilit tërheqës 
“Tamanian”. Në vitin 1920, arkitekti Aleksandër Tamanian hartoi 
planin e qytetit Erevan dhe futi në të shumë godina të projektuara në 
mënyrë klasike, duke i dekoruar ato me zbukurime dhe gdhendje të 
ndërlikuara guri. Tamanian i ndërtoi ato me “tuf”, një lloj guri ngjyrë 
rozë, shumë i fortë i marrë nga shkëmbinjtë vullkanikë (duke i dhënë 
kështu Erevanit emrin “Qyteti rozë”). Të banuarit në një nga banesat 
e Tamanianit përbën një burim krenarie.

Megjithatë, shumë nga familjet në qytet tentojnë të banojnë në 
apartamentet që ndodhen në godinat e mëdha të tipit Sovjetik me 
konstruksion betoni të cilat u ngritën gjatë gjysmës së dytë të shekullit 
të XX. Nga jashtë, ato duken si përbindësha të tmershëm që janë gati të 
shkërmoqen në çastin që po i shikoni. Por mjafton të hysh brenda, dhe 
ju me siguri do të gjeni diçka më të këndshme. Me shumicën e familjeve 
që banojnë në to, të cilat kanë zgjedhur që më mirë të rimodelojnë 
apartamentet nga brenda se sa të largohen prej tyre, brendësia e këtyre 
godinave mund të konsiderohet plotësisht luksoze. Mos u çudisni kur 
të gjeni dysheme të shtruara me parket, dhoma pritjeje të bollshme të 
mobiluara shumë mirë, dhe kuzhina moderne të pajisura me makina 
larëse pjatash.
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Në pjerrësitë e kodrave në periferi të Erevanit ju mund të shihni 
zhvillimin e lagjeve të banimit me rezidenca luksoze, shumëkatëshe, 
të cilat u ngjajnë rezidencave Amerikane” McMansion”, të cilat 
popullojnë lagjet e pasura të SHBA. Këto janë shtëpitë e mirënjohura 
të atyre pak familjeve më të pasura Armene, zakonisht të oligarkisë.

Në kontrast me to, jeta në fshatrat Armene është shumë e ndryshme. 
Shtëpitë janë të ndërtuara prej guri ose material jo i shtrenjtë. Ndonëse 
shumë prej shtëpive janë përmirësuar, shumica e popullsisë jeton në 
varfëri të plotë, dhe për disa ngrohja dhe pajisjet hidraulike janë një 
luks i paarritshëm.

Të zotërosh pronë private në Armeni

Ndonëse, të marrësh kredi nga një bankë për të blerë një shtëpi, 
është një ide relativisht e re në një vend, ku tradicionalisht ka qenë shteti 
që kujdeset për t’i pajisur me shtëpi qytetarët e vet, tashmë gjithnjë e më 
shumë çifte të reja po tentojnë të marrin kredi për të pasur një shtëpi 
të tyren. Kjo shihet jo vetëm si një ndryshim nga mënyra tradicionale 
shumëgjeneratëshe e të jetuarit, por është gjithashtu një shenjë që po 
krijohet një gjeneratë e re e interesuar të gjejë burime kreditimi për të 
financuar të ardhmen e vet.

Duke ndeshur në kërkesën për më shumë kredi për shtëpi, disa 
banka kanë filluar të ndryshojnë politikën e tyre të kredidhënies. 
Zakonisht, ato kërkonin 25 deri 30% pagesë fillestare me afat 
skadence brenda 10 viteve dhe interes bankar mbi 10%. Tashmë 
kredidhënësit ofrojnë pagesë fillestare më të ulët dhe afat skadence 
më të gjatë, ndonëse të huajt mund t’i konsiderojnë ato të limituara.

Natyrisht, çmimi i një apartamenti apo shtëpie vazhdon të jetë larg 
mundësive për shumë të rinj; por ka shenja që do të ketë ndryshime 
të reja. Duke prezantuar vizionin e tij për Armeninë në pesë vitet e 
ardhshme, kryeministri ka premtuar “Çdo familje e re që do të krijohet, 
do të ketë mundësinë për të blerë një apartament dhe një makinë”.
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STRUKTURA FAMILJARE

Tradicionalisht, shtëpia e parë për çiftin e sapomartuar është shtëpia 
e prindërve të burrit. Për nusen e re, kjo mund të jetë shpeshherë një 
betejë serioze e fuqishme. Gruaja më e vjetër e shtëpisë sillet si kryetarja 
e ekonomisë shtëpiake, duke drejtuar jetën e përditëshme dhe duke 
mbikqyrur punët rutinë të ekonomisë shtëpiake. Zakonisht këto kryhen 
nga gruaja më e re e bashkësisë familjare, kështu që nga gruaja e re pritet 
që t’i shërbejë jo vetëm burrit të saj, por edhe të gjithë familjes, duke bërë 
gjithçka, që nga përgatitja e ushqimit deri tek larja e rrobave, ndoshta së 
bashku me kunatat e saj n.q.s. ato janë akoma në shtëpi. (Është për t’u 
vënë në dukje se ndonëse kjo vërehet kryesisht tek familjet me mentalitet 
të vjetër, tek familjet moderne nuk mund të shpresosh të shohësh këtë 
gjë). Aktualisht çiftet e reja mund të kursejnë para mjaftueshëm për të 
lëvizur nga shtëpia e prindit, por kjo do të thotë të largohesh nga familja.

Në zonat rurale, familjet tentojnë të jenë sa më të mëdha. Ka një 
stimul shtetëror për familjet me mbi tre ose më shumë fëmijë, por kjo 
është një shumë relativisht e vogël parash dhe zakonisht nuk e justifikon 
mbajtjen e një familjeje shumë të madhe. Në Erevan, familjet janë më 
të vogla. Aborti është legal, dhe tenton të jetë forma e preferuar, e 
përshtatëshme për kontrollin e lindjeve (kontraceptivët oralë janë të 
vlefshëm, por të kushtueshëm). Disa grupe femërore aktualisht janë 
duke ekzaminuar madhësitë e familjeve dhe shërbimin riprodhues në 
Armeni nga pikëpamja e perspektivës sociale dhe ekonomike.

Ndonëse numri i lindjeve ka rënë, Armenia është një vend me 
moshë mesatare relativisht të re. Të rinjtë e kalojnë dukshëm numrin 
e të moshuarve në rrugët e Erevanit, prania e tyre rrezaton energji të 
dukshme në qytet. Të krijohet ndjesia, që këta të rinj kanë shumë për 
të thënë për të ardhmen e familjeve dhe të vendit të tyre.

TË RRITESH NË ARMENI

Në Armeni sistemi i edukimit është duke pësuar ndryshime. Për 
vite me rradhë, vendi ndiqte sistemin Sovjetik të edukimit, që fillonte 
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me arsimin fillor në moshën 7-vjeçare. Sidoqoftë Ministria e Edukimit 
ka vendosur ndryshimin e sistemit Sovjetik që ishte nga 10 deri 11 
vjet për arsimin primar dhe atë sekondar dhe kalimin në sistemin 
Perëndimor me 12 vjet. 

Gjithashtu mosha e fillimit të shkollës për fëmijët është vendosur 
të jetë 5 vjeç. Qëllimi është që t’u lihet më tepër vend lëndëve të artit 
dhe atyre jotradicionale të cilat nuk trajtoheshin në vitet e kaluara. 
Gjithashtu fëmijët fillojnë të shkojnë në shkollë të shtunave kur janë 
në vitin e katërt.

Universiteti Shtetëror i Erevanit është Universiteti më i madh i 
Armenisë. I themeluar në vitin 1919, ai ka 110 departamente akademike 
me rreth 1 350 studentë të diplomuar (pasuniversitarë) dhe 8 500 
studentë. N.q.s ju qëllon të ndodheni pranë universitetit, në çdo kohë të 
ditës, do të krijonit idenë se e gjithë bota përbëhet nga studentë kolegji 
të moshës 20-vjeçare.

Universitete të tjera janë : Universiteti Shtetëror Ruso-Armen, 
Universite Française en Armenie, dhe Universiteti Amerikan Armenia. 
Të gjithë këto ndodhen në Erevan. Shumë më të rinj se Universiteti 
Shtetëror i Erevanit, të gjithë këto universitete janë duke fituar 
reputacion si institucione të fuqishme edukimi. 

SHOPPING-U I PËRDITSHËM

Armenët shpenzojnë shumë kohë duke bërë shopping dhe sido që 
ta marrësh është e vetkuptueshme. Blerësit e Erevanit mund të blejnë 
ushqimet e tyre dhe sendet e tjera në një sërë njësish tregtimi, duke 
filluar nga supermarketet moderne deri tek tregtuesit e lagjeve. Sekreti 
është të dish se çfarë ke për të blerë dhe ku ta blesh. Supermarketet 
e mëdha janë kryesisht në formën e një zinxhiri njësish tregtimi të 
vendosur kudo përgjatë gjithë qytetit. Ndonëse çmimet tentojnë të jenë 
shumë më të larta se sa në dyqanet e lagjeve, mundësia e zgjedhjes është 
më e madhe. Më shumë njerëz ka në orët e pasdites, kur gratë që dalin 
nga puna nxitojnë për të blerë ushqime për përgatitjen e darkës. Duke 
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qenë se shumica e marketeve të mëdha janë të hapura ditë e natë, është 
e mira që në to të shkohet jo në orët pikut, pasi jashtë orëve të pikut 
shërbimi është më i mirë dhe raftet janë të mbushura plot. Në Armeni 
ekziston edhe fenomeni i disa dyqaneve vetshërbim të quajtura “retail 
hoverers”, në të cilin punonjësi i shërbimit ju ndjek mbrapa në të gjitha 
kthinat. Ndonëse ato janë krijuar që ju të gjeni atë që ju dëshironi, 
prezenca e tyre mund të jetë çoroditëse për ata që janë të ambientuar 
të bëjnë blerje pa nevojën e ndihmësit. 

Për blerje të vogla, ka dyqane lagjesh në çdo rrugë. Zgjedhja në 
këto dyqane nuk është shumë e madhe dhe nuk është pothuaj kurrë 
vetshërbim. Ju mund t’i thoni shitëses – pothuajse gjithmonë është grua 
– që është mbrapa banakut pikërisht atë që ju dëshironi të merrni. Të 
huajt zakonisht edhe mund të bëjnë me shenjë nëse është e nevojshme. 
Normalisht caktohet një grua për çdo zonë specifike të dyqanit – buka, 
djathi, produktet e larjes, etj. Ajo nuk mund t’ju ndihmojë juve me një 
produkt që nuk është i sektorit të saj; n.q.s. ju keni marrë bukën dhe 
dëshironi djathë, duhet të prisni deri sa gruaja që merret me djathin të 
jetë e disponueshme. 

Për sa i përket produkteve të freskëta, Armenët nuk i marrin në 
këto lloj dyqanesh, as në minimarkete apo supermarket. Zgjedhja 
në këto vende, jo vetëm nuk ka shumë variacion, por ato zakonisht 
i mbështjellin produktet e tyre që e kanë humbur freskinë në qese 
plastike dhe i shesin me shumicë. Kur ju shkoni në shtëpi dhe hapni 
qesen mund të gjeni që produkti që duket i mirë është në fillim të qeses, 
ndërsa ndën të mund të gjeni mall që pothuajse është i papërdorshëm. 
Me fjalë të tjera nuk keni bërë një blerje të mirë. Gratë shtëpiake të 
Erevanit e dinë se blerjet më të mira në qytet për fruta dhe zarzavate 
mund të bëhen në dyqanet e lagjeve, produktet e të cilëve janë më të 
freskëta dhe pak më të lira se sa në dyqanet e mëdha. Në muajt e nxehtë 
ato shesin shumë varietete fruta dhe perime të shijshme. Ju i gjeni 
këto dyqane ose njesi tregtimi ambulante në rrugë ose xhepa të vegjël 
të qytetit siç është sipërfaqja komunale për bllokun e apartamenteve 
prapa sheshit Saharov. Për variacion më të madh produktesh, kërkoni 
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për marketet e hapura të njohura si shukas (Shuka – në Armenisht do 
të thotë – pazar, treg). Këto janë sheshe të mbushur plot dhe ju mund 
t’i lejoni vetes që të kaloni shumë kohë duke bërë pazar atje. Shukas-
et janë të mbushura me mish të freskët të sapo prerë (shpesh herë të 
mënjanuara nga qendra kryesore e tregut), peshk (si të freskët të sapo 
kapur ashtu dhe të gjallë), fruta dhe zarzavate, erëza, produkte të ditës, 
bukë dhe disa ushqime të paketuara. Shitësit në shuka zakonisht do t’ju 
ofrojnë ta provoni ushqimin para se ta blini. Një nga kohët më të mira 
për të bërë pazar atje është stina e Vjeshtës, kur mollët dhe rrushi janë 
të sezonit dhe në treg gjen një sasi të madhe frutash të thata. Është fare 
e lehtë ngopesh duke provuar mostrat, përpara se të kesh vendosur për 
të blerë diçka. 

Në shuka nuk ka çmime fikse, ndaj dhe mund të hyhet në diskutim 
për çmimin. Të huajve u thuhet se gjithçka është njëmijë dram – në 
fakt nuk është ashtu. Fraza më e mirë për të marrë vesh se sa duhet të 
paguani është “verç’in ki’në inç e?” (“cili është çmimi përfundimtar?”). 
Shpesh, përpara hyrjes së tregut, ju mund të gjeni fshatarë që ofrojnë 
produkte ushqimore të të njëjtit kualitet me çmim më të lirë. 

Ëmbëlsirat e gatshme janë njëfarë luksi për Armenët me një buxhet 
të shtrënguar, por ka disa pastiçeri të mira nëpër Erevan. Shitësit me 
eksperiencë e dine saktë se kur dhe si duhet pregatitur çdo lloj keku, 
dhe mbi këtë bazë edhe se kur mund t’i blejnë produktet në freskinë 
e tyre të plotë. Ka një shumëllojshmëri keku me çokollatë dhe vanilje 
nëpër vitrina, por mundohuni të provoni ëmbëlsirat tradicionale me 
arra dhe mjaltë, si dhe ëmbëlsirën kombëtare, që është një bukë e ëmbël 
e quajtur gata.

VERNISAZH

Për më shumë se 30 vjet, blerësit janë dyndur nëpër tregje të hapura 
të njohura si Vernisazh.Shumë më tepër se sa një tërheqje interesante 
turistësh, ky është vendi ku banorët e Erevanit tani mund të blejnë 
gjithçka, që nga pikturat në vaj deri tek kokat e dusheve.
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Në fillim, ky treg ishte një vend ku artistët vendas ekspozonin 
punën e tyre për publikun e gjerë. Fjala franceze Vernisazh (varnishing) 
kishte kuptimin e një shfaqjeje private të mbajtur përpara hapjes së një 
ekspozite arti. Sidoqoftë, kur turmat mblidheshin për të parë pikturat, 
tregtarët vendas panë një mundësi për të shitur mallrat e tyre. Ata 
filluan të sillnin produktet e tyre në fushë dhe hapësira e jashtme u bë 
një supermarket duke shitur një varietet të gjerë artikujsh.

Ndonëse disa njësi tregtare Vernisazh qëndrojnë atje përgjatë gjithë 
javës, aksioni i vërtetë është në fundjavë. Njësitë tregtare kryesore 
fillojnë nga stacioni i metrosë tek Sheshi i Republikës dhe vazhdojnë 
përgjatë gjithë rrugës Khanjian, duke vazhduar me njësitë më të vogla 
tregtare që trajtojnë artikujt e përdorimit të përditshëm (furnizim me 
pajisje hidraulike, telekomanda, mjete të reja dhe të përdorura) dhe më 
pas me ato të veprave të artit, qilimave të qëndisur, stolive, sa më tepër 
i largohemi Sheshit të Republikës. Ndoshta pamjet më të çuditshme të 
tregut të mallrave janë ato në kufijtë e tregut ku gjen kimikate, kupa, 
mikroskopë, tuba provash, pinca dhe furnizime të tjera kirurgjikale. 
Aktualisht, për to, ka pak blerës.

Për banorët e Erevanit, të shkosh në Vernisazh, do të thotë të 
marrësh disa sende shtëpiake të nevojshme ose të kërkosh nëpër 
koleksionin e gjerë të librave. Për turistët, ky është një shans për të 
fiksuar nuancat lokale dhe për të marrë suvenire dhe dhurata. Eshtë 
krejtësisht e përshtatshme për të negociuar ne Vernisazh. Shumica 
nga shitësit flasin anglisht ose rusisht. Sidoqoftë, tregtaret mund të 
vlerësojnë menjëherë se kush është vendas dhe kush është turist dhe, 
natyrisht, turistët paguajnë më shumë.

 
DITA E PUNËS

Në Erevan, dita fillon herët. N.q.s. banon pranë Ujvarës, ti do 
të zgjohesh nga zhurma e madhe që shkaktohet nga rënia e ujit. 
Çdokund tjetër, do të dëgjosh zhurmën e trafikut, te mprehtë dhe të 
parakohëshëm. Nxitimi kryesor fillon rreth orës 8.00 të mëngjesit, me 
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banorët të cilët nxitojnë të shkojnë në punë në këmbë, me metro ose 
minibus. Fëmijët shkojnë në shkollë të shoqëruar nga mamatë e tyre 
me taka të larta, të cilat pastaj ikin me nxitim për në punë. Aftësia e 
grave Armene për të vrapuar me taka të larta është legjendare dhe në 
mënyrë të veçantë të bën përshtypje aftësia e tyre për të kaluar nëpër 
shkallët e Erevanit pa u rrëzuar.

Dyqanet zakonisht hapen rreth orës 9.00 të mëngjesit, orë kur ju 
mund të shikoni femra duke shëtitur nëpër trotuare. Pas nxitimit të 
mëngjesit, ritmi ngadalësohet në qytet. Ritmi rifillon te gjallërohet rreth 
orës 5:00 ose 6:00 të pasdites, kohë kur familjet nxitojnë në shtëpi për 
të ngrënë darkë.

 

TË GJESH PUNË

Ndoshta sfida më e madhe e jetës në Armeni është të gjesh një 
punë me rrogë të mjaftueshme për të jetuar. Fatkeqësisht, bizneset 
që kanë ardhur në Armeni, shpesh mendojnë se Armenia është një 
vend në zhvillim, ku njerëzit nuk po kërkojnë për paga sipas nivelit 
të pagave në Perëndim. Sidoqoftë, kjo është shumë larg nga e vërteta. 
Me koston e jetesës, vazhdimisht dhe dukshëm në rritje, Armenët duan 
dhe kanë nevojë për paga që t’i pergjigjen nivelit të kostos së jetesës. Në 
pamjaftushmëri për të plotësuar nevojat e jetesës me pagën që marrin 
në punën e përditëshme, disa njerëz, përpiqen të bëjnë dy, madje edhe 
tre punë. Disa të tjerë pranojnë edhe punë me pagesa të vogla, deri sa t’u 
dalë në shteg diçka më e mirë, gjë që është zhgënjyese për punëdhënësit 
e tyre. Dhe ka edhe nga ata që kërkojnë për punë jashtë vendit.

Këtë periudhë, frontet kryesore e më të shumta të punës i përbëjnë 
shërbimet civile. Shumë studentë të universitetit aspirojnë për pozicione 
në qeveri, të cilat konsiderohen si mundësitë më të mira. Megjithëse 
të fitosh një punë të tillë është goxha e vështirë, ata që ja arrijnë janë 
konsideruar si shumë të suksesshëm dhe që i kanë dhënë një kontribut 
vendit të tyre. Të rinj të tjerë (të sapodiplomuarit) gjejnë punësim në 
shumë organizata ndërkombëtare joqeveritare që dhurojnë ndihma në 
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të holla dhe përpiqen të shpërndajnë ndihmën e tyre në të gjithë vendin 
, siç janë WorldVision, World Wildlife Foundation and UNICEF. Këto 
kanë tendenca të paguajnë pak, por i kanë pagat të sigurta dhe ofrojnë 
përvojë të vlefshme pune. Organizata të tilla janë emra të njohura 
për punëdhënësit në mbarë botën dhe puna në to shërben si një C.V. 
(Curriculum Vitae) shumë e dobishme. Shumë të rinj, që sigurojnë punë 
të mirë, do të vendosin edhe zemrën në të. Ata i kushtohen asaj me 
rigorozitet të madh dhe nuk shpenzojnë kohën kot për dreka e darka 
të panevojshme. Nuk është e pazakontë të shikosh të rinj, meshkuj 
dhe femra, duke punuar deri vonë për të mbaruar një projekt ose një 
kontratë, dhe, edhe pse jashtë orarit të punës, të bëjnë ose të marrin 
telefonata pune nga telefonat e tyre të punës.

Ndërsa të rinjtë janë të shumë të vetëdijshëm për nevojen e gjetjes së 
një pune të mirë dhe për të patur një karrierë, Armenët e vjetër akoma 
kanë nostalgji për kohën sovjetike kur kishte punë të mundshme për 
çdonjeri. Të parët që hypin në metro pas punës janë pothuajse gjithnjë 
të njëjtët, grupi i moshës së mesme dhe të madhe, të cilët e kanë të lehtë 
të dallojnë punën nga angazhimet familjare. Për ta, të arriturit në shtëpi 
për vaktin e darkës është gjëja më e rëndësishme. Duke qenë se numri 
i lindjeve në Armeni ka filluar të zvogëlohet, Armenët janë gjithashtu 
të shqetësuar se nuk do të jenë aq të mbrojtur sa ç’janë prindërit e tyre 
ne moshë të vjetër. Në Armeni, pensionet janë zakonisht 20,000 dram 
për muaj, ose afërsisht 65 dollarë Amerikanë – shumë kjo, pothuajse e 
pamjaftueshme për të blerë ushqimet e jo më gjë tjetër. 

Në zonat rurale, ekonomia është shumë më e zymtë. Më fatlumët 
punësohen në administratën qeveritare. Pjesa tjetër mbështeten në 
agrikulturën e vogël. Për të rinjtë, mundësia e vetme është pothuajse 
gjithnjë që të shkojnë për të kërkuar punë në Erevan.

SHËRBIMI USHTARAK

Ndonëse shumë patriot, publiku Armen është disi i përçarë në 
qëndrimin e tij përkundrejt rekrutimit në shërbimin ushtarak, ndoshta 
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kjo, një mbeturinë nga koha e rregjimit Sovjetik kur Armenët zhvilluan 
demonstrata të shumta kundër draftit që i detyronte ata të kryenin 
shërbimin ushtarak në mbarë Bashkimin Sovjetik. Ky qëndrim u ruajt 
edhe në periudhën post-Sovjetike. Në dy vitet e para të pavarësisë 
rekrutimi ushtarak ra në nivele shumë të ulta.

Sot, të rinjtë e moshës 18 deri 26 vjeç duhet detyrimisht të kryejnë 
shërbimin e detyrueshëm ushtarak që është 2 vjet. Përjashtim bëhet 
për ata që ndjekin studimet në Universitet, një situatë kjo që shpesh 
i detyron disa të rinj të qëndrojnë në shkollat e larta deri në moshën 
27 vjeç, pas së cilës nuk i kap ky detyrim. Sidoqoftë, po diskutohet që 
të hiqet ky përjashtim, me qëllim që të mund t’i nënshtrohen këtij 
rekrutimi edhe të rinjtë e lindur në fillimet e viteve 1990, periudhë kjo, 
që korrespondon me uljen e numrit të lindjeve dhe emigrimin masiv. 
Ata që kundërshtojnë ndryshimin e ligjit për studentët universitare, 
besojnë se duke i bërë thirrje krenarisë kombëtare do të mund të 
realizohet kjo gjë pa qenë nevoja e ndryshimit të ligjit. Ata pretendojnë 
se të rinjtë janë mjaft krenarë për vendin e tyre dhe mjafton një thirrje 
që rradhët e ushtrisë të mbushen me rekrutë të rinj.
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KOHA E LIRË

TË LARGOHESH NGA GJITHÇKA

Tradicionalisht, banorët e pasur të Erevanit verojnë në male ose 
pranë liqenit Sevan, ku shtëpitë e pritjes dhe të verës u ofrojnë lehtësim 
nga zagushia që ka qyteti. Plazhet mbushen plot me plazhista, dhe në 
mbrëmje aroma e mirë e barbekjusë ndjehet ngado. Por tani, çmimi i 
pushimeve edhe në Armeni është rritur përtej mundësive financiare të 
shumicës së njerëzve. Një rezervim në një shtëpi pritje në qytetin-resort 
të Jermukut kushton afërsisht sa paga mesatare mujore e një personi, 
dhe udhëtimet dimërore për në resortet e skive janë përjashtim vetëm 
për njerëzit shumë të pasur.

Për ata, që fatmirësisht kanë mjaftueshëm fonde për pushime larg, 
variantet janë të ndryshme. Disa njerëz kanë gjetur mundësi më të lira 
në vendet fqinje. Fondacioni për Zhvillim i Turizmit Armen raporton 
që udhëtimet për në Gjeorgji thuajse janë dyfishuar në vitet e fundit. 
Kohët e fundit një shërbim special i shërbimit hekurudhor ka filluar 
nga Erevani për në Batumi dhe agjentët e udhëtimit kanë filluar të 
ofrojnë “marrëveshje me leverdi” pikërisht për atë pjesë të Armenëve 
që dëshirojnë të realizojnë ëndrrën e tyre për të shkuar sa më larg. Një 
tjetër vend për të cilin po çfaqet një interes i rritur është Turqia. Edhe pse 
kufijtë janë akoma të mbyllur, zbutja e kufizimeve kohët e fundit, kanë 
rritur popullaritetin e bregdetit mesdhetar Turk, veçanërisht Antalia. 
Familjet Armene janë tërhequr si nga kostoja relativisht e ulët dhe cilësia e 
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shërbimeve, po aq sa edhe nga mundësitë e çmimeve të lira të fluturimeve 
me avionë tip Charter nga Aeroporti Zvartnots, të cilat janë gjithashtu 
lehtësime në kalimet kufitare. Bullgaria është bërë një tjetër zgjedhje 
relativisht e lirë. Dhe, për më të pasurit akoma, aksesi për të shkuar në 
Dubai dhe Athinë nga Aeroporti Zvarnots, ështe relativisht i kollajshëm.

MËNYRË PËR T’U SHPLODHUR

Ndërkohë që pushimet e kushtueshme larg vendit janë akoma 
një ëndërr e largët për shumë Armenë, ata nuk mendojnë se u duhet 
të shpenzojnë të gjithë kohën vetëm duke punuar. Madje edhe 
profesionistët ambiciozë me kollare të bardhë, me zilen e telefonit 
celular që u bie vazhdimisht për çështje pune, dinë të ulin ritmin e 
punës herë pas here. Armenet i vlerësojnë momentet e kohës së lirë 
si një mundësi për t’u shoqërizuar, dhe, siç e kemi treguar më sipër, 
koha e lirë për ta do të thotë bashkim me familjen ose miqtë: ata kanë 
shumë darka familjare dhe evente speciale për të festuar së bashku, siç 
janë ditëlindjet dhe përvjetorët. Në raste të tjera koha e lirë mund të 
shijohet me një shetitje në park.

Të dalësh, për të parë një film apo koncert me miqtë, është një 
mënyrë e mirë për të shijuar kohën e lirë. Dhe me ringjalljen që ka 
pësuar kohët e fundit filmi dhe artet në Erevan, aty paraqiten shumë 
mundësi të mira për të kaluar kohën e lirë. Vendet më popullore për 
t’u takuar, gjithsesi, mbeten kafenetë dhe baret. Pas pune dhe gjatë 
mbrëmjes, kafenetë janë të mbushura me të rinj që flasin, qeshin, dhe, 
sigurisht tymosin. Ndërsa të moshuarit presin të grumbullohen rreth 
një loje tavlle, kafenetë janë bërë një vendqëndrim i ri për gjeneratën e 
të rinjve. Përsa i përket bareve, ata janë të mbushur me rini minorene 
që e konsideron veten pjesë e ajkës së Erevanit, “njerëzit e bukur”.

Dëshira për t’u paraqitur hijshëm

Kush thotë që paraqitja nuk është gjithçka? Ata, që natyrisht nuk 
kanë qenë në ndonjë bar apo disko të Erevanit! Pavarësisht nga të 
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ardhurat e pakta, Armenët janë shumë të etur për t’u veshur mirë e 
për t’u dukur të hijshëm. Në fakt, shumë të rinj minorenë e gjejnë të 
pakuptimtë veshjen e çkujdesur të shumë prej vizitorëve të huaj. Në 
Erevan, ju, shumë thjeshtë mund të gjeni vendin ku ka qëndruar i 
huaji nga ajo çfarë ai ka veshur; një Armen, i veshur me të shkurtra, 
xhinse të çara, këpucë tenisi ose sandalle do të shihej si një Armen pa 
vetrespekt. Bluzat e shkurtra, fundet e shkurtra, varëset e qafës dhe 
shumë rroba që tregojnë lakuriqësi, të cilat janë shumë popullore për 
shumë nga femrat vizitore, nuk janë veshur kurrë nga femrat Armene 
të çdo gjenerate.  Për gruan Armene, të paraqitesh në mënyrën më 
të hijshme të mundshme, është çështje e një krenarie të veçantë. Me 
fytyrën e ullinjtë dhe ndriçimin e flokut të zi, ato thjesht nuk mund të 
anashkalohen. Floku është zakonisht i gjatë dhe i krehur mirë, thonjtë 
janë të manikyrosura në perfeksion, dhe rrobat mbajnë etiketën (të 
vërtetë apo jo) të modelistëve më të mirë. Këpucët janë pothuajse 
gjithmonë me taka të larta për shumicën e të rejave, madje edhe gjatë 
kohës me dëborë dhe akull të dimrit, dhe se si rezistojnë mbi taka gjatë 
kohës së keqe, kjo është një gjë që të bën përshtypje. Femrat e biznesit 
veshin kostume të qepura me shumë kujdes. 

Me gjithë këtë prirje për t’u kujdesur për veshjen, blerja e rrobave 
dhe e sendeve shoqëruese të tyre është bërë një sport kombëtar. Ka 
disa “emra të mëdhenj”, siç është Armani, me qendër operimi në 
zonën strategjike të North Avenue, por kosto e këtyre rrobave është në 
mënyrë të konsiderueshme jashtë mundësive financiare të një banori 
të zakonshëm të Erevanit. Megjithatë, në qendrat e mëdha tregtare ju 
mund të gjeni edhe dyqane me mallra që janë imitime të markave të 
dëgjuara, të cilët shesin me çmime më të ulta, prandaj nuk ka vend për 
hutim kur të shihni çmimet. Për shkak se shumë pak artikuj prodhohen 
në Armeni, rrobat në përgjithësi importohen nga perëndimi dhe 
kanë një kosto shumë të lartë. Ndonjëherë cilësia e materialeve është 
zhgënjyese nëse merret parasysh çmimi me të cilin ofrohen. Për të 
ruajtur një variacion në dollapet e tyre dhe brenda buxhetit, shumë gra 
armene shkëmbejnë rroba me miqtë ose të afërmit e tyre, gjithashtu 
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gjejnë mënyra të ndryshme dhe tepër krijuese për përdorimin e një 
artikulli të caktuar veshjeje.

Për sa i përket bizhuterive, janë të zakonshme varëse të trasha 
argjendi me gurë gjysmë të çmuar (si, oniks, qelibar, opal dhe malakait) 
dhe vathë të varur që stolisin në përgjithësi veshët e armeneve. Në 
tregjet e hapura, siç është Vernissage, është e lehtë të gjesh bizhuteri 
me dizajn tradicional si “evil eye”, gjithashtu stile moderne. Mos kini 
frikë të veproni si vendasit dhe të bëni ujdi për një çmim më të ulët.

Vajtja tek parukieri është një aktivitet tjetër i rëndësishëm dhe ju 
mund të gjeni një sallon pothuajse në çdo rrugë në Erevan, ku krahas 
rregullimit të flokëve ju mund të kryeni edhe një shërbim manikyri, 
pedikyri apo edhe trajtim fytyre. Praktikuesit janë tepër të aftë dhe 
sallonet punojnë shumë që klientët të mbeten të kënaqur. Këto shërbime 
kanë gjithashtu një kosto relativisht të ulët dhe ka gjithashtu çmime 
të veçanta për nivele të ndryshme trajtimesh dhe marka të ndryshme 
produktesh (kjo vlen më tepër në rastin e bojës së flokëve, ku klientët 
përzgjedhin markën e preferuar). Pa merak për rastin e biondeve dhe 
kokëkuqeve: parukierët nga Erevani dinë si të arrijnë nuancën e duhur!

Burrat gjithashtu vishen në mënyrë serioze, duke veshur zakonisht 
rroba të zeza dhe këpucë të zeza lëkure. Kostumet janë të detyrueshme 
për biznesmenët, shoqëruar zakonisht nga kollaret. Ngjyrat janë tepër 
të kufizuara, për të mos thënë që mungojnë plotësisht. Tonalitetet 
e hapura si bluja e çelur apo roza nuk përdoren aspak, ose janë të 
pranishme vetëm në detaje. Flokët në përgjithësi janë të shkurtër dhe 
shumica e rinisë i kushton rëndësi të veçantë tendencave më të fundit. 
Flokët e gjatë dhe të kapur bisht janë tepër të pazakontë dhe mund të 
përdoren nga të huajt ose nga artistët që kërkojnë të tregojnë rebelim 
ndaj të zakonshmes.

Interesant është fakti se, megjithëse i kushtohet shumë rëndësi 
paraqitjes, vihet re një frekuentim i ulët i palestrave krahasuar me 
vendet perëndimore. Disa prej “emrave të mëdhenj” të palestrave 
perëndimore pritet të mbërrijnë në Erevan, por anëtarësimi është 
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i kushtueshëm dhe palestrat shumë të mëdha janë të vendosura 
larg qendrës së qytetit. Disa hotele me palestra i lejojnë vendasit 
të aplikojnë për anëtarësim. Ambientet zakonisht janë të vegjël 
por të pajisur mirë me makineritë e zakonshme të ushtrimeve dhe 
disa pishina të mbyllura gjithashtu. Ose, mund të përdoret zgjidhja 
praktike. Shumica e femrave në Erevan arrijnë të ruajnë linjat duke 
realizuar ecje të gjata përgjatë qytetit dhe duke qenë të zëna gjatë 
gjithë kohës!

CAFÉ LIFE

Po ç’është gjithë kjo jehonë mbi kafenetë legjendare të Erevanit? 
E thjeshtë; numri i përgjithshëm i tyre mund të shërbejë si tregues i 
popullaritetit në rritje të këtyre vendeve. Sigurisht, pyesni këdo se çfarë 
bëjnë njerëzit në Erevan gjatë verës dhe përgjigja do të jetë “dalin në 
kafe’ ”. Frekuentimi i tyre është pjesë integrale e kulturës së Erevanit, 
për këtë arsye, vizitorët shpesh kujtohen për Lindjen e Mesme. Gjatë 
verës kafenetë mbushen me të rinj të cilët takohen për të pirë ndonjë 
pije apo kafe. Muzika zakonisht është e lartë dhe konsumohet shumë 
duhani (ambientet e ndaluara për duhanpirësit janë të pakta në Erevan).

Kafenetë janë zakonisht të vendosura nëpër parqe, sidomos pranë 
Sheshit të Operas – disi kontradiktore, duke qenë se kjo dikur ka qenë 
një hapësirë e hapur e gjelbër. Rruga Abovian është një tjetër vend 
popullor për kafe’, megjithëse hapësira e gjelbër është e pakët. Shumica 
e tyre hapen rreth orës 11: 00 të paradites dhe punojnë deri pas mesnate. 
Disa kanë të vendosur kolltukë në ambientet e jashtme dhe karrige 
të rehatshme duke imituar një dhomë ndenjeje të mobiluar mirë. Në 
disa kafene ofrohet muzikë “live”, gjithashtu është i pranishëm edhe i 
kudogjenduri “Eurobeat” për të shoqëruar ushqimin.

Sigurisht, kafenetë e hapura janë sezonale, por pronarët mundohen 
ta zgjasin sezonin e tyre të biznesit sa më gjatë të jetë e mundur. Shumica 
e bizneseve hapen në pranverë dhe qëndrojnë hapur deri në mesin e 
tetorit, para fillimit te sezonit dimëror.
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RESTORANTET

Armenët janë tepër krenarë për prodhimin e tyre kombëtar, për 
këtë arsye restorantet me ushqim tradicional Armen janë të shumtë. 
Sigurohuni të pyesni një vendas për restorantet më të mirë Armenë, 
të cilët, në përgjithësi, nuk funksionojnë me synim turizmin. Aty do 
të mund të shijoni ushqimin tradicional i cili përfshin antipasta të 
shijshme, supa të mrekullueshme dhe një shumëllojshmëri të mishit 
të tymosur. Shmanguni nga restorantet e turistëve, të cilët kanë 
zakonisht tabela me mbishkrime “ushqim tradicional Armen”. Këto 
vende realisht duhet të quhen “kuzhinë tradicionale post-sovietike”. 
Aty do të gjeni sallata misterioze, bukë të ndenjur dhe mish pa shije 
dhe të fortë pule apo viçi. Nëse kërkoni një barbekju të shkëlqyer,” 
loë-cost”, duhet të provoni restorantet në Proshian Street, të njohur 
edhe si Barbeque Street. Erevani është një vend shumë i mirë për të 
gjetur ushqim mesdhetar. “Sharma” është një pjatë e mirënjohur, siç 
janë edhe “hummus, kebabet dhe pitet”.

Ju informojmë se janë të paktë restorantet me zona të ndara për 
duhanpirësit (65% e meshkujve armenë janë duhanpirës). Në dimër 
kjo mund të jetë disi shqetësuese, duke qenë se nivelet e tymit janë 
të larta, gjë kjo që gjeneron një kërkesë për ambientet e jashtme të 
ushqimit edhe gjatë sezonit të dimrit.

Në shumicën e restoranteve, nevojitet të presësh derisa dikush t’ju 
drejtojë drejt tavolinës përkatëse. Mund të kërkoni të shihni një menu 
edhe përpara se të jeni ulur. Është e zakonshme që të jetë i pranishëm 
dikush që flet gjuhën angleze ose në disa raste është e disponueshme 
një menu multi-gjuhësore. Çmimet e restoranteve janë relativisht 
të arsyeshme nëse krahasohen me ato të restoranteve në Britani apo 
SHBA, por duhet të dihet se në disa vende (sidomos në kafenetë 
e hapura) mund të faturoheni më tepër për shkak të qëndrimit në 
hapësira të veçanta të restorantit.

Natën vonë, shumë klube nate ofrojnë një menu të plotë dhe 
janë vendet ideale për të ngrënë pas mesnate, atëherë kur shumica 
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e restoranteve janë të mbyllur. Në disa raste, ushqimi mund të 
shoqërohet nga një këngëtar ose një shfaqe kërcimi. Ju mund të 
porosisni edhe ndonjë pije të shtrenjtë ekzotike dhe sigurisht mundet 
edhe të pini duhan. Disa restorante dhe klube ofrojnë edhe nargjile.

Nëse keni mundësi, provoni të vizitoni edhe zonat periferike, ku 
mund të gjeni shumë restorante peshku apo barbekjuje të shkëlqyera 
me një paraqitje të këndshme. Darkat realizohen me kabina të vogla 
private, ku shërbehet mish dhe peshk i përgatitur nga ekspertë, si 
edhe fruta apo perime të freskëta. Do t’ju sjellin ndërmend bukurinë 
dhe qetësinë natyrale të kampeve verore, por me një ushqim shumë 
më të mirë! Duke udhëtuar akoma më tepër jashtë qytetit, restorantet 
përqark qyteteve-resort pranë liqenit Sevan janë të famshëm për 
shërbimin e pjatave me peshk skare, ndërsa në zonën e Dilijan për 
pjatat me goca deti dhe kërpudha. Armenët i quajnë restorantet me 
ambiente të mëdha panoramike Veteroks (nga rusishtja “puhizë”). 
Ashtu si në çdo destinacion të famshëm turistik, shikoni ku drejtohen 
vendasit dhe jo drejt ku ndalojnë shumica e autobusëve turistikë. Do 
të përfitoni një vakt më të mirë me një çmim më tepër të arsyeshëm.

Megjithëse shumica e restoranteve priren drejt ushqimit 
Armen, në Erevan do të mund të gjeni pothuajse çdo lloj stili gatimi 
ndërkombëtar. Për shembull, gjenden restorante Meksikane, Indiane, 
Japoneze dhe Kineze të vendosura brenda rrezes së një apo dy blloqeve 
nga Opera House dhe restorante Tibetiane dhe Arabe në një distancë 
të vogël nga Sheshi i Republikes. Për të plotësuar edhe shijet vendase, 
shumica e tyre ofrojnë edhe ushqim tradicional Armen.

Kur të keni mbaruar së ngrëni, mos prisni që ndokush t’ju nxisë 
të ngriheni nga tryeza, siç bëjnë në restorantet Amerikane. Ju duhet 
të kërkoni t’ju sjellin faturën përpara se dikush ta sjellë atë tek ju. 
Ndonëse CASH-i është pagesa më e preferuar , në ato restorante që 
pranojnë pagesë me Kartë Krediti zakonisht pranohet karta VISA ose 
MasterCard (Diners Club dhe American Express pranohen rrallë).
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Bakshishi

Fenomeni i bakshishit çfaqet që me mbërritjen tuaj në Aeroport. 
N.q.s. ndokush ofrohet që t’ju ndihmojë me mbajtjen e valixheve, 
kjo është një shenjë që ai pret një bakshish. Gjithashtu, taksisti 
që ju merr në aeroport, pret një bakshish; si rregull 10 deri 15%. 
Në restorante, përsëri llogarisin që mund të marrin 10 deri 15% 
bakshish. Dhe, përfundimisht, nga një i huaj, presin që t’u ofrohet 
bakshish më shpesh dhe natyrisht më i lartë.

USHQIMI ARMEN

Ushqimi Armen është shumë domethënës për ata që vizitojnë 
Armeninë. Ai reflekton bujarinë e krahinës, dashurinë e njerëzve për 
traditat e lashta, respektin për traditat e besimit, dhe influencat e jashtme 
që janë pjesë e historisë së gjatë dhe të larmishme të vendit.

Për Armeninë, unikal është fakti që shumica e ushqimeve janë 
thjesht vendase, pavarësisht forcës politike që ka qenë në fuqi në kohë të 
ndryshme. Pjata tipike Armene përfshin çomlek me kungull (ghapama), 
supë jogurt (tahnabur), qofte mishi Armene (hajasdan kjufta), troftë 
Sevani (ishkan), qull me mish qengji (harise), dhe supë e zier fort me 
thundra lope(kash – për të cilin do flasim më poshtë). 

Në rastin më të mirë, ushqimet Armene përbëhen prej prodhimesh 
te fresketa (bio) të rritura në luginat e buta e të shumta të vendit. Fiqtë, 
kajsitë, mollët, hurmat, qershitë, shegët, portokallet dhe rrushi janë 
përbërësit më të zakonshëm në ushqimin Armen. Domatet, kastravecat, 
majdanozi, preshi dhe misrat e ëmbël janë gjithashtu të përfshira në 
menunë tipike të ushqimit

Ndjehet një farë krenarie në faktin se një vakt Armen merr shumë 
kohë për t’u përgatitur. Disa receta u përkasin mijëra viteve më parë 
ose edhe më shumë, dhe ka shumë kërkesa për përgatitjen e tyre. 
Shumë ushqime tradicionale Armene të shpenzojnë më tepër kohë në 
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përgatitje se sa në zbatimin e recetave duke përdorur pajisje moderne.
Përzierja e frutave për basteg (e ngjashme me një shtrydhëse frutash) 
kërkon 10 ditë për t’u tharë. Suxhuku (mish viçi i tharë), zakonisht i 
bërë në fillim të vjeshtës, të merr 2 ditë kohë për t’u përgatitur dhe një 
muaj që të jetë gati për t’u ngrënë.

Feja dhe komuniteti luajnë gjithashtu rol kryesor në përgatitje. 
Për shëmbull, është madag - u, një përkujtim i gjenocidit, që përfshin 
shërbimin fetar dhe grumbullimin e madh të njerëzve për të ndarë 
një vakt komunal. Ushqimet tipike për rastet e organizimeve madag 
përfshijnë çomlek qingji me pilaf të bërë nga bulgur (bollguri), dhe 
lavash (shih më poshtë). Ushqimi kërkon ditë për t’u përgatitur dhe 
shumë individë nga komuniteti shkojnë për të ndihmuar.

Disa thonë se ushqimi Armen është Lindja e Mesme, por kjo është 
vetëm pjesërisht e vërtetë. Kuzhina Armene është shumë e ndikuar nga 
Lindja e Mesme , por kulturat Europiane dhe mesdhetare gjithashtu 
kanë formuar historinë e tyre. Ju mund të gjeni baba ganoush, 
tabouleh, hummus, and halvah (hallvë) në shumë tavolina Armene, 
por ju gjithashtu mund të gjeni pica dhe patate të skuqura alla franceze 
(patate fritte).

Përse kaq shumë shegë?

Armenët e quajnë shegën – noor. Noor-i ose shega enigmatike 
ze një vend të veçantë në kulturën Armene si symbol i ciklit të 
jetës dhe rilindjes. Sipas legjendës, secila nga kokrrat (farat) e 
kuqe të tejdukshme, përfaqëson një ditë të veçantë të vitit aktual 
të jetës tuaj (një shegë e plotë besohet të ketë 365 kokrra). N.q.s. 
ju hani një kokërr (farë) në ditë, thuhet që do ju sjellë fat të 
mbarë! Shegët janë në ngjyrë të kuqe, ngjyrë kjo, e respektuar 
nga Armenët. Ajo përfaqëson të gjithë gjakun që është derdhur 
gjatë shekujve për hir të Atdheut.
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Shegët janë një zgjedhje e shëndetshme. Ky frut ka shumë 
vitamina C dhe B dhe ka zëra që pohojnë se ka edhe antioksidantë. 
Sidoqoftë, të hash atë, duhet mjeshtëri e veçantë dhe durim. Fruti 
çahet me thikë dhe hapet me qëllim që kokrrat të nxirren veç nga cipa 
mbështjellëse që i mban kokrrat të bashkuara. Ka nga ata që përtojnë 
t’i veçojnë kokrrat dhe i hanë bashkë me cipën mbështjellëse, 
ndonëse duhet thënë që pjesa më e shijshme është kokrra. Ka nga ata 
që nuk duan t’i hyjnë aventurës së hapjes së shegës, por preferojnë të 
blejnë reçel shege, që gjendet me shumicë në tregun Armen. 

Drejtori Armen Sergei Parajanov, në vitin 1968, nxorri 
filmin Ngjyra e Shegës. Ai u lavdërua nga kritikët dhe fitoi 
shumë çmime prestigjioze, por më vonë ai u censurua dhe u 
ndalua në Bashkimin Sovjetik si shumë modern. Filmi është 
një biografi e poetit Armen, Sajat Nova, që përshkruan jetën e 
tij nëpërmjet imazheve përfytyruese të nxjerra nga imagjinata 
e Parajanovit dhe poemat e autorit. Aktori kryesor luan gjashtë 
role, si mashkullore dhe ato femërore, dhe ka fare pak dialog 
ose levizje kamerash. Sidoqoftë, ai është konsideruar si një film 
pikë referimi në lëvizjen kinematografike Armene.

Lavashi (Pite – në Shqip)

Elementi kryesor i pothuajse çdo vakti është lavashi, një lloj buke 
e sheshtë, e butë, e hollë, e bërë me miell, ujë dhe kripë. Pothuajse çdo 
restorant e shërben atë, dhe pothuajse çdo gjë në fund të fundit mund të 
mbështillet në të dhe të hahet si një vakt. Lavashi Armen është shumë 
ndryshe dhe shumë më i hollë se sa ai që shitet në vendet perëndimore.

Si shumë ushqime te tjera Armene, Lavashi kërkon shumë kohë 
dhe përpjekje për t’u përgatitur. Pothuajse gjithmonë përgatitet me 
duar. Brumi përgatitet dhe bëhet i sheshtë, pastaj piqet në një furrë 
tradicionale tip Lavash nga nxehtësia që lëshojnë muret e saj (e ngjashme 
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me një furrë balte). Gjatësia e lavash-it duhet të jetë midis 60 dhe 70 
cm dhe gjerësia 30 dhe 38 cm. Nuk duhet të jetë më i trashë se 0.2 cm 
(2 mm). Për faktin që lavashi është një element kaq parësor në jetën 
Armene, disa bukëpjekës formojnë një kryq në brumë para se ai të 
piqet - një nderim i vogël ndaj Zotit që u siguron këtë nevojë bazike. 

Ndonëse është shumë i përkulshëm kur është i freskët (i ngjashëm 
me një tortilla), lavashi thahet jashtë shumë shpejt dhe bëhet i brishtë 
dhe i fortë pas disa orësh. Një sasi e vogël uji mund ta sjellë përkohësisht 
në gjendjen fillestare, por është pothuajse e pamundur për t’u ruajtur 
gjatë natës dhe nuk duhet të vendoset në frigorifer – do të bëhej thërrime 
të thata në mëngjes.

 

Khash and Khashing

Një traditë e ushqimit Armen që mbetet enigmatike për shumicën e 
Perëndimorëve është festa e Khash-it. E thënë troç, ai është një festival 
supe të gatuar me kukurec dhe thundra. Por sigurisht, si shumica e 
traditave, është me shumë se sa aq. Khashing është një kundërhelm 
ndaj dimrave të gjatë Armenë. Ndërsa jo çdokush mund të përballojë 
që të shkojë të bëjë ski ose të udhëtojë në vende të nxehta, pothuajse 
çdokush mund të shkojë për khashing dhe të kalojë një kohë shumë të 
këndshme (edhe nëse ata e hanë supën ose jo). Në një fshat Armen një 
festë khash mund të zgjasë disa ditë.

Shumë kultura të Lindjes së Mesme kanë ushqim të ngjashëm me 
ato të festës khash. Në kohët e herëshme, të varfërit kishin të bënin me 
mbetjet e mishit të hedhura nga të pasurit. Pra, nga nevoja, fshatarët 
sajuan gjellë për t’i bërë ato sa më të ngrënëshme që të ishte e mundur. 
Të bërit Khash është një proces i lodhshëm pune, shumë intensiv. Se 
pari, mishi duhet të pastrohet, të njomet mirë në ujë dhe të cfijëzohet - 
një proces që mund të marrë më shumë se 24 orë kohë. Pastaj, kur supa 
është duke u gatuar, një person duhet të qëndrojë pranë tenxheres dhe 

Shënim: Në Shqip, fjala Armene kashel përkthehet ziej, vloj. Kash – do të thotë – e zier, e vluar.
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ta përziejë atë në intervale të rregullta kohe. Dhe duhet kontrolluar në 
mënyrë konstante, për të parë nëse ajo ka arritur trashësinë e duhur.

Sapo të jetë gati, khashi shërbehet me hudhër, majdanoz, rrepka 
dhe lavash . Khash-lavash është një rimë që zakonisht e dëgjon në një 
bashkim khash. Lavashi mund të hidhet direkt në supë ose përdoret 
veçmas për t’u ngjyer në khashin e trashë. Një tjetër përbërës për 
khashing, që nuk duhet të mungojë, është sigurisht vodka, e cila është 
pjesë shumë e rëndësishme e ritualit social. 

N.q.s. je i ftuar në një festë khash, ti thjesht duhet të shkosh. Dhe 
mos u shqetëso - shumica e fillestarëve falen nëse nuk boshatisin komplet 
tasat e tyre.

Mëngjesi (Nahaxhash) dhe dreka (Xhash). (Të ngrënët)

Armenët e kanë zakon të hanë mirë. Ndonëse darka është vakti 
kryesor, janë të gjitha mundësitë për të provuar specialitetet Armene 
përgjatë gjithë ditës.

Për mëngjes, shumica e Armenëve që janë me nxitim, marrin kafe 
të forta, shoqëruar ndoshta me biskota ose bukë dhe marmelatë. Në 
restorante zakonisht ju mund të merrni ushqim të bollshëm që përfshin 
mish të ftohtë, peshk, perime të konservuara dhe omleta. Një omletë 
me vezë të rrahura dhe me domate të freskëta është gjithashtu mjaft 
tradicionale dhe këtë zakonisht mund ta porosisësh edhe në hotel. Në 
pjesën rurale të Armenisë, njerëzit shijojnë kosin e freskët (maxun) të 
maleve që vjen me lloje dhe trashësi të ndryshme. Ndonjëherë, shtohet 
mjalt ose sheqer për ta ëmbëlsuar atë.

Tradicionalisht, vaktet e drekës janë të lehta. Sallatra, patate dhe 
mishra të pjekura ose të përgatitura në barbekju janë ushqimet më të 
mundshme nëpër restorante. Picat gjithashtu janë bërë popullore në 
Erevan. Disa njësi ofrojnë porcione të vogla për turmat e njerëzve në 
mesditë. Në ditët e nxehta është tipike të hahet një “sharma” ose një 
tjetër ushqim i shpejtë në një Fast-Food (që zakonisht shërben vetëm 
si një dhomë qëndrimi).
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Ngjarja kryesore: Darka (Të ngrënët)

Darka zakonisht hahet pas orës 17.00. Shumica e familjeve e hanë 
atë zakonisht rreth dy orë më vonë, kur puna, shkolla dhe të psonisurit 
ka mbaruar dhe nëna ka kohë për përgatitjen e ushqimit. Restorantet 
dhe kafenetë e servirin darkën deri vonë, shpesh deri në mesnatë.

Shumica e familjeve nuk kanë rast ta shijojnë çdo natë ushqimin 
Armen në tërë kompleksitetin e tij, kështu që mund të konsiderohet 
trajtim i veçantë pjesëmarrja në një darkë të tillë. N.q.s ju qëllon që të 
merrni ftesë për darkë në shtëpi, ku darka do të shërbehet për miqtë, 
kjo do të jetë një eksperiencë që ju dhe stomaku juaj nuk do ta harroni.

Sapo të mbërrini, do të ftoheni të qëndroni në dhomën e pritjes, 
ku do të gjeni të shtruara antipasta të shumëllojshme. Bëni kujdes me 
to, pasi mund të hani aq shumë prej tyre sa nuk do të keni më vend 
për ushqimet e tjera. Zakonisht, si antipastë shërben djathi Armen, 
suxhuk feta, hummus, bathë dhe sallaturina vegjetale, natyrisht dhe 
buka. Dollmatë janë gjithashtu shumë popullore, të gatuara me gjethe 
rrushi në verë dhe lakre në dimër. Në këto raste ka gjithmonë edhe 
Lavash. Pjata e parë, zakonisht, është supë (siç është spasi , i përgatitur 
me kos dhe drithë, ose borshi) ose ndonjë specialitet tjetër siç është mish 
i palosur i mbushur me djathë ose erëza. Për fat të mirë, këto shërbehen 
në porcione të vogla, pasi ka akoma shumë për të ardhur.

Pjata kryesore është me mish ose peshk, në disa raste edhe të 
dyja bashkë. Ndërgjegja shëndetsore ndjehet e kënaqur kur vëren se 
mishi, zarzavatet dhe peshku në pjesën më të madhe janë të ziera, të 
pjekura në grill ose barbekju. Shashliku (fjalë Ruse) – një imitim Arab, 
i cili në Armenisht thirret khorovats, është i pjekur në grillë dhe jo 
domosdoshmërisht shërbehet me hell. Gjithashtu, popullore janë 
baskyrtat, të cilët janë rripa shumë të hollë – pothuajse si fije – mish 
viçi të zier të përzier me arra dhe cilantro (coriander) dhe të mbuluar 
me kos. Shumica e pjatave kryesore shërbehen me oriz.

Normalisht, menuja kompletohet me fruta dhe ëmbëlsira, të 
ndjekura më pas me një kafe të fortë Armene. Mund të çfaqen edhe keku 
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e ëmbëlsirat e stilit Perëndimor, ndonëse fundi mund të jetë edhe me 
një bakllava të rëndë. Armenët besojnë në shprehjen “pastroni pjatën”, 
kështu që ata e marrin të ngrënët shtruar dhe përpiqen të përfundojnë 
çdo gjë që u serviret përpara. Dhe mos u çudisni kur të konstatoni që 
posa të keni mbaruar pjatën, mikpritësi juaj t’ju a mbushë atë përsëri, 
madje më shumë së më parë. Kur mendoni që keni ngrënë mjaftueshëm, 
ju mund të thoni: shad mersi, gusht jem, ose shnorhagalutjun, gusht jem 
(faleminderit, jam ngopur), ose el çe (jo me), ose pavarar e (mjafton).

Një ushqim i vonë

Për ata që janë ende në gjendje të përballojnë ushqimin përpara se 
të tërhiqen, ka gjithmonë një ushqim të lehtë të natës së vonë. Ky mund 
të përbëhet nga çaji barishtor ose Anglez, bukë me reçel, dhe shpesh 
kosi. Një specialitet Armen është popoki muraba (reçel ose gliko arre), 
e cila është e bërë nga arra e gjelbër (arrë e njomë me lëvozhgën jeshil) 
e zier në shurup derisa bëhet shumë e ëmbël. Është një ëmbëlsirë unike 
Armene, dhe më shpesh e gjendur në fshat.

PËR TË PIRË

Fëmijët dhe shumë të rritur gjithashtu, kënaqen nga shumëllojshmëria 
e lëngjeve të freskëta që ofrohet në Armeni. Frutat siç janë banania dhe 
qershia e zezë mund t’i gjeni në shumë dyqane dhe restorante. Çaji 
nuk është aq popullor sa kafeja, e cila gjithmonë shërbehet e fortë. Uji 
mineral nga fshati është me bollëk,dhe është çështje krenarie. Uji i 
paketuar dhe ambalazhuar është një fenomen i ri, i cili vjen nga vizitorët 
e huaj  (kryesisht Amerikanët) të cilët pyesin për këtë lloj. Pija alkolike 
kombëtare është konjaku. Në fakt, konjaku Armen ishte i preferuari i 
Winstron Churchillit (i cili e priste me padurim dërgesën e konjakut, 
pasi Stalini ja kishte rekomanduar për herë të parë në Jaltë). I famshmi 
konjaku Ararat vjen nga lugina e Araratit, ku toka vullkanike është 
shumë e mirë për të rritur rrushin e konjakut. Shumëllojshmëria e 
konjakut varet nga mosha, ku më i miri është gjithmonë më shumë se 
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12 vjeçar. Ju mund të takoni disa nga prodhuesit e konjakut në Erevan. 
Vodka Armene me frut mani, e cila prodhohet si industrialisht ashtu 
edhe në shtëpitë Armene, është shumë popullore. Përveç se është shumë 
e shijshme, besohet se ka edhe disa veti kuruese.

Vera ka një histori më të ndërlikuar se konjaku. Armenët kanë një 
histori tremijëvjeçare të të bërit të verës, por pas rënies së Bashkimit 
Sovjetik tregu i veres shterroi, kantinat e verës u mbyllën, dhe cilësia dhe 
sasia e verës së prodhuar ranë shumë. Megjithëse prodhuesit e verës po 
provojnë të rikthehen në treg, ata po përballen me verërat e lira që vijnë 
nga Australia, Argjentina, Kili dhe Gjeorgjia. Vera e kuqe Armene, që 
prodhohet aktualisht, priret të jetë shumë më superiore se vera e bardhë.

 

EVENTET KULTURORE

Në Armeni, jo gjithçka është kafe dhe ushqim. Në kohën e lirë, ata 
janë gjithashtu të përkushtuar ndaj muzikës, artit visual, teatrit dhe filmit. 
Në Erevan, ndjehet një ringjallje dhe një vlerësim i ri për artin Armen. 
Galeritë, sallat e koncerteve dhe teatrot gëlojnë nëpër gjithë qytetin.

 

Filmi

Më eksituese është situata e filmave Armenë. Pyet çdo banor 
vendas, dhe ai ose ajo me entusiazem do t’ju thotë se industria e filmit 
në Armeni është në ngritje. Një gjeneratë e re, e talentuar e prodhuesve 
të filmave janë qartësisht të fokusuar në paraqitjen e historive Armene 
në mënyra të reja (inovative). Pse ky lulëzim në filmat Armenë? Është 
thënë se, megjithëse shteti vazhdon të mbajë nën kontroll gjithçka që 
është prodhuar në periudhën Sovjetike, studio Hayfilm, që është akoma 
ndërmarrje shtetërore, nuk vazhdon në rrugën klasike të trajtimit të 
çështjeve siç vazhdon në pikturë apo muzikë.

Kështu që, prodhuesit e filmave që nuk kanë qenë të lidhur me 
ndonjë traditë të veçantë, kanë qenë të lirë për prodhuar punime të 
cilat janë me të vërtetë shprehje e tyre individuale. Industria e filmit 
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është në qendër të vëmenddjes në verë, me Festivalin “Golden Apricot 
International Film”, që zhvillohet në Erevan. Duke filluar nga 2004, 
aktivitetet e realizuara synojnë të ndërtojnë ura lidhëse ndërmjet 
kulturave dhe grupeve etnike. P.sh. nuk është gjë e zakonshme për 
festivalin që të organizojë një seminar të përbashkët të filmprodhuesve 
Armenë dhe Turq. Gjatë festivalit, Erevani gjithashtu, paraqitet me më 
të mirën e tij, me koncerte dhe çfaqje të tjera në ambientet e jashtme. Po 
gjatë pjesës tjetër të vitit, ku mund të shihen filma Armenë ? Lokalet që 
ndodhen në Galerinë Kombëtare Armene të dyndin me çfaqje filmash. 
Shpeshherë ato janë çfaqje tematike, por më interesante janë ato që 
ofrojnë sesione me pyetje dhe përgjigje nga drejtorët e filmave.

Muzika

Përsa i përket muzikës, në shikim të parë, të krijohet ideja se 
komuniteti muzikor Armen është i fiksuar pas muzikës klasike. 
Godina e Operas, p.sh., ofron Orkestrën Filarmonike Shtetërore 
Armene e cila luan muzikë dhome, dhe kurdoherë që është e mundur 
ajo prezanton artistë dhe produksione Armene. Shpesh ju mund të 
dëgjoni ekzekutimin e muzikës së të madhit kompozitor Armen Aram 
Kaçaturian (përpara godinës së Operas qëndron një statujë e tij me duart 
madhështore). Muzikë klasike mund të dëgjohet gjithashtu në disa prej 
ambienteve më të vogla, duke përfshirë këtu Konservatorin Muzikor 
Shtetëror të Erevanit dhe Sallën e Orkestrës së Dhomës.

Nga ana tjetër, duket një preferencë e qartë për muzikën popullore 
Armene, e cila është shumë e ndryshme nga ajo që dikush mund të 
dëgjojë në vendet e Europës Lindore ose të ish Bashkimit Sovjetik. 
Muzika popullore tradicionale Armene është bazuar në sistemin 
tetrakord (jo si ajo Europiane oktav), e ngjashme me muzikën e Lindjes 
së Mesme ose Indiane. Nota e fundit e një tetrakorde, në shumë prej 
muzikave popullore Armene, shërben gjithashtu si notë e parë e një 
tetrakorde tjetër, e cila teorikisht e bën shkallën të pafund.

Armenia ka zhvilluar veglat e veta muzikore për të luajtur 
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muzikën e vet unikale. Në to hyjnë Tar (një lloj lahute qafë-shkurtër), 
Duduk (një instrument me kallam), Oud (lahutë), dhe Dhol (daulle). 
Ju mund të blini secilin prej këtyre instrumentave në Vernisazh, 
ndonëse të luash me to është shumë më e vështirë se ç’duket me 
shikim të parë. Për të dëgjuar muzikën e Dudukut të madh është 
mirë që të blini një kompakt disk jo të shtrenjtë të ndonjerit prej 
mjeshtrave në Vernisazh.

Kërcimi popullor, gjithashtu, po jeton një ringjallje. Fëmijët i 
mësojnë këto valle që në vegjëlinë e hershme dhe pastaj i praktikojnë 
ato në ngjarje festive apo dasma. Madje, edhe në restorante apo grupime 
festive, nuk është e pazakontë të shohësh grupe femrash, që duke 
dalë nga rutina tradicionale, të kërcejnë valle popullore në sheshet e 
vallëzimit. Më popullor është vallëzimi linear Armen, i cili mund të 
jetë i thjeshtë ose i përpunuar. Është shumë e mundshme për një të 
huaj që të shtiret sikur po imiton këto lëvizje, pa qenë shumë i sigurt 
në atë që bën. Kujdes, - një valle popullore Armene mund të zgjasë 15 
minuta ose më shumë. 

Muzika moderne ka tendencë të shkojë drejt muzikës pop dhe 
rock Ruse dhe Amerikane (videot e tyre muzikore janë të pranishme 
në klubet e natës, hotelet, sallat e gjimnastikës dhe, madje në sallonet e 
rregullimit të flokëve). Një pakicë pop starësh nga Armenia janë duke 
çarë përpara, dhe ka shumë grupe të tjera të suksesëshme nga Diaspora 
(si p.sh. System of a Doën). Gjithashtu, ka disa muzika interesante në 
skenat ku luhet muzikë Jaz dhe ajo që quhet Avant-Gardë. Më e njohura, 
Banda Detare Armene, emri i së cilës në fakt, nuk përfaqëson gjë tjetër 
përveçse “një përshendetje ironike” për vendin e vet pa dalje në det, 
luan shpesh në Erevan. 

Artet vizuale

Artet vizuale ndoshta kanë qenë artet më të kufizuara në periudhën 
Sovjetike. Direkt pas rënies së Sovjetëve, u rizbuluan lëvizje të tilla siç 
ishte Kubizmi dhe stilet revolucionare të Rodshenkos dhe Kandinskit. 
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Për fat të keq, në fillim të viteve 1990 pati një periudhë kur “çdo gjë 
që shitej” ishte në rend të ditës. Që nga momenti që ekonomia filloi 
të rimerrte veten, sidoqoftë, artistët filluan të ndjenin një frymë 
liberalizimi, dhe liria e rigjetur prej tyre është e dukshme në shumë 
nga veprat e tyre. Ndër artistët bashkëkohorë më të njohur hyjnë Karen 
Agamian, Artur Sarkisian dhe Hagop Hagopian.

Punët e para të artistëve të rinj mund të shihen në galeritë dhe 
panairet e tjera që organizohen nëpër Erevan. Megjithatë disa prej 
artistëve preferojnë të qëndrojnë larg galerive, pasi pronarët e tyre 
shpesh kërkojnë nënshkrimin e kontratave ekskluzive ose me kushte 
tepër kufizuese. Këta individë preferojnë t’i ekspozojnë punët e tyre në 
“tregun e lirë” në Vernisazh, ku artisti mund t’ja shesë direkt pikturën e 
tij klientit, pa ndërmjetës. Në të vërtetë, në piktorët e Vernisazh bëjnë 
pjesë edhe shumë tradicionalistë, të cilët ofrojnë piktura me vallet 
Armene si dhe shumë nga ato me pamje të Araratit; por mjafton të shihni 
përreth dhe do të dalloni një sërë artistësh të shquar. Ngjyrat e çelura 
dhe trajtat e mprehta janë më të preferuarat për artistët e Vernisazh. Një 
tjetër vend ku artistët i ekspozojnë shpesh punimet e tyre është edhe 
sheshi pranë Godinës së Operas.

Drama

Teatrot kanë vënë në skenë një sërë dramash tradicionale Armene 
(dramat e William Sarojan luhen shumë shpesh). Për ata që kërkojnë të 
shohin dramat moderne, kontrolloni se çfarë luhet aktualisht në Qendrën 
Armene të Artit Eksperimental Kontemporan, ku artistët luajnë në një 
metër kuadrat skenë, dhe interpretojnë akte të tjera interesante. Pothuajse 
të gjithë këto lloj çfaqjesh, tashmë, luhen në Armeni.

Aktivitete të tjera

N.q.s. ju mërziteni nga teatrot, galeritë e arteve, filmat dhe 
koncertet, ose fëmijët tuaj ju luten për diçka më të pranueshme, 
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gjithmonë do të mund të shihni Shatërvanet Vallëzues në Sheshin e 
Republikës. Shatërvani i madh publik është i ndriçuar me drita me 
ngjyra të ndryshme dhe lazer, dhe uji “vallëzon” si me muzikën klasike 
ashtu edhe me këngët pop. Në një natë të ngrohtë vere, kjo mund të 
shërbejë si një zbavitje e mirë familjare, si edhe një shans i mirë për një 
shetitje në qendër të Erevanit. Për të pasur një informacion më të saktë 
dhe aktual të eventeve në Erevan, mund të vizitoni; visitarm.com. Lista 
e eventeve aktualizohet çdo javë dhe ju ndërkohë mund të keni njoftime 
në E-mailin tuaj. Ndërkohë përpiquni të kontrolloni në Facebook për 
ndonjë grup artistësh Armenë. Ju do të keni informacion të rregullt se 
ku do të zhvillohet çfaqja tjetër e rradhës e tipit modern (avant-garde).

SPORTET

Pa dashur ta quajmë saktësisht sport, loja e shahut, është pa dyshim 
mënyra më e mirë për të kaluar kohën e lirë për Armenët në nivel 
kombëtar. Armenia ka fituar Olimpiadën Bienale Ndërkombëtare 
të Shahut në vitin 2006 dhe 2008. Kampionatet e shahut zhvillohen 
rregullisht në shkollat Armene. Dhe ndonëse ju mund të shihni shumë 
lojtarë të apasionuar të tavllës nëpër rrugët e Erevanit, konkurrentët 
më të fuqishëm janë ata që luajnë shah. Futbolli është lojë popullore, 
ndonëse në vitet e fundit rezultatet e skuadrave Armene nuk i kanë 
kënaqur shpresat e tifozëve të saj. Tifozët më entusiaztë të këtij sporti, 
në shumicën e rasteve, kanë nga një klub Europian të preferuar siç 
është Real Madrid ose Manchester United. Kampionati Europian 
dhe ai Botëror janë ngjarje të mëdha për qytetin e Erevanit, ku nëpër 
kafenetë vendosen monitorë të mëdhenj për tifozët e apasionuar të 
basteve. Sportet individuale, siç janë peshëngritja, mundja dhe boksi, 
janë gjithashtu popullore. Kampioni i Botës në boks Vahtang (Vic) 
Darçinian, që ka lindur në Vanadzor të Armenisë, tani jeton jashtë 
shtetit; por ai ka mbetur një hero i krahinës së tij.
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UDHËTIMI, SHËNDETI DHE SIGURIA

Të shkuarit në Armeni është një aventurë. Duke qenë se ajo ndodhet 
jashtë rrugëve të rrahura, ju duhet të bëni më tepër përgatitje, por kjo 
do t’ju shpërblehet. Ndërkohë që turistët që kanë vizituar kullën Eiffel 
janë me miliona, sa janë ata që kanë arritur ta shohin majën madhështore 
të malit Ararat në një mëngjes të qartë e të freskët?

Armenët janë të mirëpërgatitur për të pritur vizitorë, kushdo qofshin 
ata, udhëtarë kuriozë ose kushërinj nga Diaspora të çfaqur pas kushedi 
sa kohësh mungesë. Janë dizenjuar shumë web site të cilët hedhin dritë 
mbi vendet me interes për t’u parë brenda Armenisë; dhe agjensitë 
turistike të vendosura në Erevan dhe në të gjithë zonën e Kaukazit mund 
t’ju ofrojnë ture dhe udhëtime turistike me udhëheqës si dhe mund të 
kujdesen për akomodimin tuaj nëpër hotele apo apartamente. Disa prej 
këtyre agjensive kombinojnë vizita turistike në Tbilisi dhe Erevan.

Përveç tureve, është plotësisht e mundur të aventurosh në Armeni 
pa qenë nevoja për të formuar ndonjë grup formal. Ndonëse njohuritë 
në gjuhën Armene ose Ruse do të ishin shumë të nevojshme në këtë 
sipërmarrje, në Erevan ka shumë Anglisht-folës që mund të ndihmojnë 
atje ku është e nevojshme, dhe ka shumë restorante dhe hotele ku ju 
do të gjeni ushqim dhe shplodhje. Mjafton të jeni të përgatitur për 
eksperienca të reja dhe ta keni mendjen e kthjellët.

Të rinjtë me prejardhje Armene (së paku njeri nga gjyshërit), të 
cilët janë në moshën ndërmjet 20 dhe 32 vjeç mund të aplikojnë për 
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një udhëtim miqësor nga programi i të drejtës së lindjes Armene. 
Ata të cilëve u miratohet aplikimi përfitojnë falas udhëtim me avion, 
akomodim në familje miqësore, takime miqësore dhe ekskursione, dhe 
në këmbim të kësaj kryejnë shërbim vullnetar ushtarak për tetë javë 
(zakonisht jashtë Erevanit). Prej tyre pritet që të kenë së paku një njohje 
bazike të gjuhës Armene; në rast të kundërt, n.q.s. është e nevojshme, 
për ta përgatitet një kurs i shkurtër njohës. 

VIZA

Për të hyrë në Armeni duhet të kesh me vete pasaportën dhe vizën 
e hyrjes. Viza kërkohet për të gjithë shtetasit e huaj, me përjashtim 
të atyre që janë nga Commonëealth of Independent States. Marrja e 
Vizës është relativisht e lehtë. Ju mund ta merrni atë në çdo Ambasadë 
Armene në çdo vend të botës, ose kur të arrini në Aeroportin Zvarnots 
të Erevanit. Një Vizë hyrëse kushton rreth 50 USD dhe është e vlefshme 
për 120 ditë qëndrimi dhe vlen vetëm për një hyrje (n.q.s. ju dilni nga 
vendi, ajo duhet rinovuar – dhe duhet paguar – për rihyrjen). Gjithashtu 
është e mundur që të merret Vizë një vjeçare me shumë hyrje-dalje, e 
cila natyrisht që kushton më shtrenjtë.

Për shtetasit e huaj që kërkojnë të qëndrojnë më tepër se 120 ditë 
për qëllime biznesi kërkohet që të dërgojnë në Armeni një letër kërkesë 
nga kompania në të cilën punojnë. Letra duhet të përshkruajë natyrën e 
biznesit që mendohet të kryhet, emri dhe adresa e kompanisë (personit) 
pritës në Armeni, dhe garancia e mbulimit të shpenzimeve që do kryhen 
nga ana juaj dhe e detyrimit tuaj për t’u kthyer në vendin nga keni ardhur.

Disa të huaj mund të pajisen me Status Special Rezidencial 
(qëndrimi) për 10 vjet. Zakonisht, kjo aplikohet për qytetarët e huaj me 
paraardhës Armenë dhe për ata që kanë dhënë shërbime të çmueshme 
në dobi të Armenisë dhe janë të përfshirë në aktivitetet ekonomike e 
kulturore që zhvillohen në vend. Njëkohësisht në Armeni, ata gëzojnë 
të gjithë mbrojtjen që u siguron ligji Armen, kanë të gjithë të drejtat dhe 
detyrimet si qytetarët Armenë, me përjashtim të drejtës së votës dhe 
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emërimit në detyra shtetërore zyrtare. Gjithashtu, ata janë të përjashtuar 
nga shërbimi ushtarak. Të mbijetuarit e gjenocidit Armen zakonisht 
pajisen me këtë status pa qenë nevoja për pagesë. 

Kur dilni nga Armenia, jeni i detyruar të paguani një pagesë dalje. 
Përpiquni të verifikoni sa është pagesa aktuale (pasi ajo ka tendencë 
të ndryshojë vazhdimisht) me qëllim që të keni me vete një sasi të 
mjaftueshme lekësh (dram) në momentin e largimit. Pagesa e daljes 
duhet bërë detyrimisht përpara se të bëhet Check-ini i fluturimit. 

MBËRRITJA NË ARMENI

Kontakti juaj i parë me Armeninë ka mundësi të jetë në Aeroportin 
Internacional Zvarnots, që ndodhet jashtë Erevanit. Shumë prej 
fluturimeve hyrëse apo dalëse nga Armenia janë planifikuar të mbërrijnë 
natën vonë ose herët në mëngjes, por mos u shqetësoni. Aeroporti është 
në gatishmëri të plotë për t’u kujdesur për ju.

Zvarnots-i është burim krenarie për shumicën e Armenëve. Ai është 
ndërtuar në vitin 1961, dhe e ka hapur terminalin e tij të mbërritjes të 
rinovuar në vitin 2006. Ana e brendshme është plot shkëlqim, modern 
dhe shumë mikpritëse. Përpara se të kaloni nga Dogana, ju kaloni 
ndërmjet dyqaneve Duty Free Shop, ku shërbejnë plot zell djem e vajza 
të reja. Nëpunësit e Doganës normalisht janë shumë efikasë, sidomos 
në rastet kur ju e keni marrëVizën e hyrjes që parë; në rast të kundërt, 
procedura e hyrjes do ju marrë pak më tepër kohë.

Në Aeroport ka autobuse dhe minibuse që mund t’ju çojnë në 
Erevan (i cili ndodhet rreth 12 km larg nga Aeroporti), ose më thjesht, 
mund të merrni një taksi. Në fakt, do të gjeni plot taksistë që do t’ju 
luten t’ju transportojnë juve në qytet. Bëni kujdes që të zgjidhni një 
taksi të licensuar, pasi taksitë e pa licensuara mund t’ju kërkojnë më 
shumë para. Normalisht, udhëtimi me taksitë e licensuara kushton 4000 
deri 5000 dram, të cilave ju duhet t’i shtoni një bakshish 10 deri 15%. 
Sidoqoftë, është më mirë që të bini dakord me drejtuesin e mjetit për 
çmimin përpara se të hypni në taksi. 
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TË VIZITOSH EREVANIN

Kur të mbërrini në Erevan, do ta kuptoni që, në qofte se ju lejon moti, 
të ecurit në këmbë është mënyra më e mirë për një lëvizje normale nëpër 
qytet, dhe kjo është ajo që bën pjesa më e madhe e njerëzve. Në qoftë se 
ju preferoni të lëvizni me automjet, ose në qoftë se distanca e lëvizjes do 
të jetë e gjatë, do të mund të gjeni metro, autobuz, taksi dhe tren. 

Erevani është një qytet relativisht i vogël dhe nuk është e vështirë 
për ta shetitur në këmbë sheshin qendror brenda dy orëve, në të gjithë 
gjerësine e tij. Por duhet të keni kujdes, pasi kalimi nëpër kryqëzimet 
e rrugëve mund të jetë i rrezikshëm. Duke qene se qyteti ndodhet në 
një shpat kodre dhe është afërsisht 975 metra mbi nivelin e detit, gjë që 
ndikon shumë mirë për zhvillimin e muskujve, ju do të ndiheni i lodhur 
për shkak të lartësisë. Vështirësitë në frymëmarrje janë veçanërisht të 
zakonshme në verë kur cilësia e ajrit jo gjithmonë është e mirë; në qoftë 
se doni të freskoheni, gjeni një park dhe një stol, dhe një akullore – ju 
e meritoni një pushim!

	

Kalimi nëpër kryqëzimet e rrugëve në Erevan

Thuhet që Erevani është një qytet shumë i sigurt, me përjashtim të 
rasteve, kur të qëllon të kalosh në kryqëzimet e rrugëve. Këmbësorët 
përballen me rreziqe serioze kur përpiqen të kalojnë këto kryqëzime; 
në to ka pasur aksidente të rënda, madje edhe fatale. Për fat të keq, 
semaforët nuk janë gjithmonë të besueshëm. Ndonëse drita jeshile që 
tregon “kalo” mund të jetë duke pulsuar, automjetet akoma vazhdojnë të 
rrotullohen në kryqëzim sepse sinjalet e lëvizjes nuk janë sinkronizuar 
për të realizuar një kalim të sigurtë të këmbësorëve. Për më tepër 
këmbësorët që janë duke kaluar kur sinjali duket që është hapur për 
ta, shpeshherë përballen me boritë dhe kërcënimet e shoferëve që 
mendojnë se kanë të drejtën e rrugës.  Kur keni për të kaluar rrugë me 
trafik si Mashtots dhe Sayat Nova, kaloni me dritë jeshile dhe ndaloni në 
ishullin e vogël të pikturuar në mes të rrugës. Prisni atje dhe sigurohuni 
që edhe në qoftë se semafori ka dritën jeshile të ndezur, të mos ketë 



157Përmbledhje shkrimesh

makinë duke kaluar. Ndonëse është tunduese të shohësh vendasit se 
si negociojnë për të kaluar këto kryqëzime, një mendje e pavendosur 
mund t’iu çojë në parakolpin e ndonjë shoferi agresiv. Gjithmonë 
mbajini sytë hapur dhe shikoni në të gjitha drejtimet, përpara se të 
provoni të kaloni rrugën.

Metroja

Metroja e Erevanit është një sistem shumë i thjeshtë i përbërë nga 
vetëm një linjë dhe dhjetë ndalesa. E ndërtuar nga Sovjetikët, është 
e vjetër, por efikase, dhe e subvencionuar gjerësisht nga shteti. Një 
udhëtim kushton 50 drams. Planet për ta zgjeruar u lanë mënjanë gjatë 
krizës ekonomike të viteve 1990, dhe nuk janë marrë më seriozisht në 
konsideratë që atëhere.

Si u bë Erevani me metro

Për shkak të kodrave të pjerrëta mbi të cilat është ndërtuar 
qyteti, rezidentët dhe zyrtarët qeveritarë në Erevan dëshironin 
të kishin një metro si edhe qytetet e tjera në Bashkimin 
Sovjetik. Megjithatë, në vitin 1970 Departamenti Sovjetik i 
Planifikimit Inxhinierik të Qyteteve deklaroi qartë se metro do 
të ndërtohej vetëm në ato qytete që kishin mbi 1 000 000 banorë. 
Pavarësisht nga kjo, Armenët filluan të gërmonin tunele – të 
cilat i deklaruan si rrugë për autobusë urban – në pritje të kohës 
kur qyteti të plotësonte kushtet për të pasur metro. Në vitin 
1978, infrastruktura kishte përfunduar, por numri i popullsisë 
akoma nuk kishte arritur shifrën që duhej për metro. Kryetari 
i Partisë Komuniste Armene, Karen Demirçian, me mjeshtëri 
e bindi Kryetarin e Sovjetëve të asokohe, Leonid Brezhnjev, 
ta anashkalonte rregullin. Ai arësyetoi në këtë mënyrë, “ Çdo 
Armen që jeton larg prindërve të tij duhet t’i vizitojë ata çdo 
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ditë. Si rezultat numri i pasagjerëve që lëvizin do të ishte 1.5 
herë më i madh se fluksi i projektuar. Për më tepër, herët ose 
vonë, Diaspora do të kthehej në atdhe.” Demirçiani ishte kaq 
bindës, sa arriti ta fitonte metronë. Përfundimisht, në vitin 2006, 
Erevani arriti të kishte mbi 1 000 000 banorë.

Marshrutka (Taksitë e përbashkëta)

N.q.s. shihni që metroja nuk ka stacion pranë vendit ku ju doni të 
shkoni, një nga mënyrat më të lira dhe më praktike për të lëvizur nëpër 
qytet, brenda dhe jashtë Erevanit, është të merrni mikribuse tipVan të 
quajtur Marshrutka. Udhëtimi me të kushton 100 dram, dhe mund t’ju 
marrë dhe çojë juve kudo nëpër qytet. Në orët e pikut, ato zakonisht 
janë plot dhe ju mund ta gjeni veten pak ngushtë, por ky është një 
transport i sigurtë. 

Zakonisht ato janë mjete me 8 deri 10 vende dhe marrin e zbresin 
pasagjerë në pikat e qëndrimit të autobusit (kangars), por jashtë qytetit 
ato ndalojnë kudo që ka njerëz që duan të hipin dhe ndalojnë kudo që 
ju dëshironi të zbrisni. Numrat e rrugëve dhe emërtimet e vendeve 
ose të rrugëve duken që nga dritarja (në gjuhën Armene). Kontrolloni 
për numrat e rrugëve, pasi këto janë ato që ju realisht mund të shihni 
ndërsa kaloni me shpejtësi nëpër rrugë. Marshrutkat ndjekin një plan 
shpërndarës, që fillon me qytetet e mëdha dhe vazhdon me transportin 
lokal për në fshatrat që rrethojnë qytetin; njëlloj vlen edhe për lidhjen 
me Erevanin. Gjithashtu, është i mundur edhe transporti me këto lloj 
mjetesh për në Gjeorgji ose Karabak. 

Taksitë

Brenda qytetit, taksitë janë relativisht të lira. Ka vendqëndrime 
zyrtare për taksitë, përfshirë grumbullimin masiv të taksive në Sheshin 
Saharov, por në qendër të Erevanit, ju mund të ndaloni ndonjë taksi 
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në çdo kohë të ditës. Shumica e taksistëve, përveç Armenishtes, mund 
të flasin edhe Rusisht, dhe vetëm pak prej tyre Anglisht. Taksistët e 
vlerësojnë shumë bakshishin (10 – 15%). Kini kujdes kur merrni taksi 
të palicensuar, pasi këto nuk kanë taksimetër. N.q.s. doni të merrni 
taksi për udhëtim të gjatë, si p.sh. për të shkuar në liqenin Sevan ose në 
kufirin Gjeorgjian, është më mirë që ta rregulloni këtë gjë që më përpara.

Treni

Sistemi hekurudhor, kohët e fundit, është marrë në kujdestari 
nga një kompani Ruse. Trenat, në Armeni, kanë reputacion jo të 
mirë, pasi konsiderohen të ngadalshëm dhe jo të rehatshëm. Stacioni 
Qendror i Trenave në Erevan ndodhet mbi ndalimin e metrosë të 
Sasuntsi David (Davidi i Sasunit). Prej këtu, ju mund të merrni trenin 
që shkon në Yumri (Jumri), liqenin Sevan, dhe Gjeorgji. Gjithashtu, 
këtu mund të gjeni marshrutkas te gatshme për t’ju çuar në Gjeorgji 
ose në çdo pjesë tjetër të vendit.

Makinat dhe biçikletat

Armenia është një vend kaq i vogël, saqë udhëtimi për të vizituar atë, 
normalisht, duhet të ishte fare i thjeshtë. Megjithatë, të huajt mund të 
konstatojnë shumë shpejt, që ka disa vështirësi, përfshirë gjetjen e rrugës 
së duhur në një vend ku shumë tabela treguese mungojnë ose janë fare të 
pakta. N.q.s. ju vendosni ta drejtoni vetë mjetin nëpër rrugët e Erevanit, ju 
do të tregoheni më trim se shumica e të huajve që e vizitojnë atë. Ata drejtues 
mjeti që nuk respektojnë kalimtarët, veprojnë njëlloj edhe me drejtuesit e 
tjerë të mjeteve, dhe kufijtë e shpejtësisë, shpesh, nuk respektohen. Polici 
mund t’ju ndalojë, por jo gjithmonë ai gjendet aty. Gjithashtu, udhëtimi 
mbi vijën e bardhë ndarëse të korsive, konsiderohet e pranueshme. Jashtë 
qytetit do të hasni gropa dhe kafshë endacake me bollëk. 

Pak makina janë të siguruara, dhe dëmtimet nga përplasjet e vogla si 
dhe parafangot e shtrembëruara janë gjë e zakonshme. Sidoqoftë, nëse 
ju keni vendosur të udhëtoni, në Erevan ka shumë kompani që japin 
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makina me qira. Ato do t’ju japin makinë me qira dhe do t’ju urojnë 
shumë fat pasi t’i keni hipur. Duke marrë parasysh situatën e trafikut, 
biçikletat janë relativisht të rralla në Erevan. Megjithëse, në Erevan, 
shiten biçikleta, ato përdoren kryesisht nga fëmijët për të shetitur në 
park. Çiklistët e rritur shihen si diçka e çuditshme, kështu që shoferët në 
qytet surprizohen kur i shohin ata dhe shpesh nuk tregojnë mirësjelljen 
e zakonshme që është kaq e pranishme në vendet e tjera. Vozitja me 
biçikletë në fshat është një nismë e sigurtë, nëse keni planifikuar t’ju 
ngjiteni kodrave. Shumica e çiklistëve, në rrugët e fshatit, preferojnë 
të udhëtojnë në grup.

Të orientohesh nëpër rrugë

Lajm i mirë është fakti, se për të gjetur rrugën për në monumentet 
kryesore dhe për t’u orientuar në udhëkalimet e Erevanit është 
relativisht e lehtë. Qyteti ende ndjek planin e paraqitur në vitin 1920 
nga Aleksandër Tamanian, statuja soditëse e të cilit përshëndet vizitorët 
që janë në Kaskadë.

Megjithëse Tamaniani parashikoi një qytet për pak qindra mijë 
banorë, ai parashikoi në mënyrë gjeniale një seri rrugësh të gjera në formë 
rrethi, rrugët kryesore me unazë, dhe shumë parqe me hije. Tre janë 
pikat kryesore me më interes: Sheshi Republika, Shkallët Kaskadë, dhe 
qendra e vërtetë e qytetit, Godina e Operas. Rrugët kryesore (Mashtots, 
Bagrahmian, dhe Sayat Nova), të gjitha ndërpriten tek Godina e Operas. 
Madje edhe Bulevardi i Veriut të çon në këtë pikë qendrore të qytetit.

Lajm i keq eshte fakti që shenjat e rrugëve dhe adresat e rrugëve jo 
gjithmonë janë të ekspozuara dukshëm. Gjithashtu, zyrat dhe rezidencat 
e rëndësishme shpesh ndodhen nëpër rrugët dhe rrugicat dytësore. 
Përpara se t’i hyni aventurës për të gjetur ndonjë shtëpi ose zyrë, gjëja 
më e mirë është që të tregoni ndonjë orientim specifik. Në rast të 
kundërt, shoferët e taksive mund t’i gjejnë adresat ose nga eksperienca 
ose duke pyetur. Ju duhet thjesht t’i tregoni shoferit një copë letër ku 
të jetë shkruar destinacioni juaj (do ishte mirë që të ishte e shkruar në 
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Armenisht). Gjithashtu, banorët e Erevanit, duke e ditur qe orientimi 
nëpër qytet është shumë i vështirë për vizitorët e huaj, përpiqen që të 
jenë sa më ndihmues ndaj tyre. Në fakt, ndërkohë që ju qëndroni në 
rrugë përpara hartave të hapura, të jeni të sigurtë, që patjetër do t’ju 
afrohet dikush që do t’ju ofrojë ndihmë. N.q.s. as ata vetë nuk e dinë 
rrugën, patjetër që do gjejnë dikë që do ta dijë. 

DESTINACIONET

N.q.s vendosni të udhëtoni jashtë Erevanit, udhëtimet tuaja nuk 
do të jenë shumë të vështira. Ka rrugë që ju çojnë juve në çdo qytet te 
madh ose qytezë, dhe n.q.s. jeni i prirur të vizitoni gjithë vendin, këtë 
mund ta bëni pothuajse brenda një jave.

Jashtë Erevanit ndodhen provincat, të quajtura ndryshe marz , 
secila me historinë dhe bukurinë e vet. Per shkak të pranisë së shumë 
manastireve në Armeni, shumica e vizitorëve bëjnë gabimin të mendojnë 
se ato janë gjithçka që mund të shohësh jashtë qytetit. Por nuk është 
kështu, ka akoma shumë më tepër gjëra për të pare:

Argatson-i, në perëndim të vendit, ështe vendi i Bairakanit, një nga 
teleskopët astronomikë më të mëdhenj ne botë, të ndërtuar në kohën 
Sovjetike, që ofron pamje madhështore të qiellit.

Armavir-i, ndodhet në jug të vendit dhe është shumë i njohur për 
qytetin Eçmiaxin, qendra e Kishës së shenjtë Apostolike Armene, dhe 
katedralen e tij, kisha më e vjetër në botë, ndërtuar ndërmjet viteve 
301 dhe 303.

Ararat-i, dikur kryeqytet i Armenisë së vjetër. Ai është marzi më i 
afërt me malin Ararat, dhe vizitorët mund të shijojnë pamjen e malit 
të shenjtë nga Manastiri Khor Virap.

Gegarkunik-u është pranë liqenit Sevan, liqeni më i madh i 
Armenisë. Sevani është i famshëm për peshkun e tij, por akoma më i 
famshëm si vend pushimi veror për banorët e stresuar të Erevanit të 
nxehtë, të cilët vinë për t’u shplodhur dhe për barbekju.
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Kotaik-u, ndodhet në veri të Erevanit, është një emër shumë i 
njohur për dashamirët e birrës, e cila prodhohet nga uji i tij i famshëm 
për freskinë Kjo krahinë është gjithashtu e njohur për resortin dimëror 
të skive për pasanikët vendas Armenë, Çakaxor-in. Garni, një tempull i 
vjetër Grek, është i vendosur në Kotaik, po ashtu si edhe Gegard-i, një 
manastir piktoresk i shekullit XII - XIII.

Lori, që takon kufirin verior, është marz-i më i madh dhe 
vendndodhja e Vanaxor-it, qyteti i tretë më i madh i Armenisë. Njerëzit 
shëndetligë vijnë në Manastirin Hahpat për ujrat e tij kurativë.

Shirak-u ka si kryeqendër të tij qytetin Gymri (ish Leninakan), 
qyteti i dytë më i madh i Armenisë. I njohur si qyteti i “tregtisë dhe 
arteve”, ai është gjithashtu i famshëm për shkollat dhe teatrot e tij. 
Realizimi i parë operistik Armen u krye në Gymri në vitin 1921, dhe 
godina e parë e operas Armene u ndërtua po këtu në vitin 1923. Kjo 
zonë u dëmtua shumë rëndë gjatë tërmetit të vitit 1988.

Sjunik-u është marz-i më jugor i Armenisë. Nga perëndimi ai 
kufizohet me Nahiçevanin, me Karabakun nga lindja, dhe Iranin në 
jug. Sjuniku është një vënd malor dhe i gjelbëruar, por në kontrast me 
këtë qëndron fakti se ai është edhe një zonë minerare me shfrytëzim 
intensiv. Shfrytëzimi i minierave të Uraniumit prej kompanive Ruse 
në fshatin Lernaxor është shndrruar në temë kryesore të shqetësimit 
për ambientalistët dhe banorët e zonës.

Tavush-i është në verilindje të vendit, dhe kufizohet me Gjergjinë në 
veri dhe Azerbaixhanin në lindje. Ai rrethon eksklavat Barkudarli dhe Jukari 
Askipara të Azerbaixhanit, të cilat kanë qenë të kontrolluara nga Armenia 
që nga koha e zaptimit të tyre gjatë luftës së Nagorni – Karabakut.

Artsak (Karabak) është një zonë fshatare dhe e shëndetshme, shumë 
e preferuar nga udhëtaret këmbësorë që lëvizin në këmbë me çanta 
shpine, por të shkuarit ose jo në rajonin e kontestuar të Karabakut është 
vendimi juaj. N.q.s. vendosni të shkoni atje, duhet të keni parasysh se 
udhëtimi me automjet ështe shumë i kufizuar, ndërkohë që nuk ka as 
aeroport dhe as vijë hekurudhore.
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Aksesi për karrocat e invalidëve

Erevani ka bërë shumë përmirësime në lidhje me rritjen e mundësive 
për lëvizjen e karrocave të invalidëve, dhe disa godina tashmë e kanë një 
lehtësi të tillë, por mbeten akoma shumë godina të vjetra që kanë shumë 
shkallë, por nuk kanë plan të pjerrët për lëvizjen e këtyre karrocave. 
Shumica e ankesave dhe kërkesave në ndihmë të kësaj pjese të popullsisë 
vjen nga grupet joqeveritare, jofitimprurëse të cilat bëjnë presion mbi 
qeverinë për të treguar më shumë kujdes. Sidoqoftë, në qytet ka akoma 
shumë vende ku aksesi i këtyre mjeteve vazhdon të mbetet një sfidë e 
madhe. Taksistët dhe drejtuesit e minibuseve përpiqen t’i ndihmojne 
ata që lëvizin me këto lloj mjetesh, me pak apo aspak hezitim, dhe po 
kështu edhe qytetarët e zakonshëm janë gati të ofrojnë ndihmën e tyre. 
Mos ngurroni të kërkoni ndihmë, n.q.s ajo ju nevojitet.

MONEDHA

Monedha Armene është drami, që në vitin 2009 ka qenë 370 
dram për një dollar amerikan dhe 600 dram për një paund britanik. 
Pas Pavarësisë, Banka Qendrore e Armenisë vendosi vlerën e saj, por 
në 2009 u lejua liberalizimi i kursit të këmbimit i valutës dhe drami u 
zhvleftësua tej mase. 

Uljet dhe ngritjet e dramit datojnë që në fillimet e viteve 1990. 
Pas rënies së Bashkimit Sovjetik, ekonomia Armene varej shumë nga 
dollarët e Diasporës në Shtetet e Bashuara të Amerikës. Në fillimet e 
viteve 2000, vendi ishte aq i mbushur me para amerikane saqë vlera 
e dollarit ra në mënyrë dramatike përkundrejt dramit (disa thonë se 
këtë e sollën oligarkët në mënyrë që të mund të importonin mallrat më 
lirë). Në vitin 2003, Banka Qendrore e Armenisë lëshoi një dekret se 
dollarët nuk do të ishin më pjesë e parasë Armene, dhe u bë i detyruar 
përdorimi vetëm i dramit. Që prej asaj kohe, Banka Qendrore promovon 
së tepërmi dramin, dhe ka ngritur edhe një statujë të saj në Erevan. 
Me një rritje prej 45% në vlerë përgjatë 5 viteve ne vazhdim, thuhej 
se drami mund të përbënte rrezik për një rritje të pakontrolluar, gjë 
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që do të prekte përfundimisht prodhuesit lokalë, për të cilët do të 
ishte krejtësisht pa fitim që të eksportonin mallrat e tyre. Nga ana 
tjetër, kjo rritje u synua që të sillte përfitime për ata pak importues 
të cilët donin të sillnin mallra me çmime të lira.

Me zhvlerësimin e kohëve të fundit, situata duket se ka ndryshuar 
sërish. Një gjë është e sigurtë, që Armenia është një shoqëri që 
funksionon me para në dorë. Megjithëse disa supermarkete mund të 
pranojnë karta krediti, pothuajse të gjitha transaksionet preferohet të 
kryhen në Cash, në prerje më të vogla se 20,000 dram (disa markete 
refuzojnë të thyejnë kartmonedhën tuaj 20,000 dram). Çeqet dhe 
mandat-pagesat janë të rralla. Çeqet e udhëtuesve pranohen në disa 
banka, por jo aq shumë nga tregtarët, dhe këshillohet për më mirë 
që t’i lini ato në shtëpi, duke qenë se do të dëshpëroheni duke u 
munduar t’i përdorni ato. Në Erevan, pothuajse në çdo rrugë, ka 
ATM, të cilat japin para Cash. Pjesa më e madhe e këtyre makinerive 
kanë një opsion që lejon kryerjen e veprimeve në gjuhën Angleze.

Erevani ka disa banka lokale dhe pak unione krediti. Gjithashtu, 
legjislacioni i Armenisë mbi bankat është më liberali ndër shtetet 
e ish Bashkimit Sovjetik dhe nuk ka kufizime ndaj bankave të 
huaja. Prandaj, bankat Britanike dhe Europiano-Perëndimore janë 
të përhapura në Erevan. HSBC ka një prezencë të madhe në qytet, 
dhe të gjithë punonjësit e stafit flasin gjuhën Angleze. Pjesa më e 
madhe e bankave, të huaja ose lokale, kanë personel Anglisht-folës.

Duke qenë se shumë tregtarë kërkojnë pasaportën para se të 
kryejnë një shitje të madhe, do të ishte me vend që të mbanit 
pasaportën tuaj me vete. Bankat gjithashtu kërkojnë një pasaportë 
nëse ju doni të kryeni një tërheqje të madhe parash, dhe po ashtu 
edhe zyra postare do t’u a kërkojë këtë mjet identifikimi kur të jeni 
duke tërhequr një pako. Lejet e drejtimit të mjeteve zakonisht nuk 
pranohen si identifikim i përshtatshëm, dhe shumë Armenë e mbajnë 

Shënim: Monedha Armene vazhdon të jetë drami, që në gusht 2015 ishte përafërsisht : 
1 USD = 478 AMD
1 EURO = 524 AMD
1 All (Albanian Lek) = 3.75 AMD



165Përmbledhje shkrimesh

pasaportën e tyre me vete gjatë gjithë kohës. Rastet e vjedhjes së 
pasaportave janë shumë të pakta.

KU TË QËNDRONI

Një udhëtues i ditëve të sotme ka disa mundësi për një akomodim 
të rehatshëm në Erevan. Çmimet variojnë nga më të shtrenjat deri 
tek më të arsyeshmet. Në krye të kësaj liste është hoteli “Marriott”. 
I ndërtuar 50 vjet më parë në Sheshin e Republikës (më parë Sheshi 
“Lenin”), ai u quajt fillimisht hotel “Armenia”, dhe u bë i njohur 
gjerësisht si vendqëndrimi më i preferuar i turistëve të huaj në Erevan. 
Pasi u rinovua në 2004 me një shumë prej 38 milion dollarësh, hoteli 
“Marriott” është një shembull i shkëlqyer i arkitekturës duke përdorur 
“tuf”-in Armen (gur ngjyrë rozë i Erevanit). Sot, ky hotel me pesë yje 
në qendër të qytetit është investimi më i madh amerikan në vend dhe 
quhet gjithashtu edhe “hub”-i për popullsinë Anglisht-folëse. Në ditë 
të ngrohta, ju mund të gjeni shumë qytetarë Amerikanë dhe Britanikë 
të ulur në kafenenë “Meeting Point” që ndodhet në pjesën e jashtme të 
hotelit, duke shijuar çdo gjë, që nga hamburgerët, e deri tek kesadijat 
(quesadillas).

Krahasuar me “Marriott”-in, hoteli “Congres” ofron komoditete 
Perëndimore me çmime më të arsyeshme. Gjithashtu, ka edhe një 
restorant Italian shumë afër.

Për një atmosferë më Lindore, janë hotelet “Ani Plaza” dhe “Golden 
Tulip”, ku të dyja kanë mbetje nga e shkuara e tyre sovjetike. Hoteli 
“Ani Plaza” është një ambient i këndshëm me dhoma funksionale më të 
vogla, por nuk lejohet duhanpirja. Në Erevan ka edhe hotele më të vegjël 
dhe më pak të shtrenjtë. Ato zakonisht janë të pastër dhe funksionalë. 
Kontrolloni nëse ka ujë të rrjedhshëm kur ju duhet, sidomos në stinën e 
verës, kur disa rajone të Erevanit përjetojnë ndërprerje të furnizimit me 
ujë. Disa hotele nuk kanë ashensorë; në këto raste ju duhet të përgatiteni 
t’i ngjisni bagazhet tuaja lart, dhe shpeshherë, me disa vajtje-ardhje. 

Kini kujdes nga hotelet me kazino, veçanërisht ato të cilat ndodhen 
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rrugës për në aeroport. Thuhet se ato janë të lidhura me tipa me qëndrim 
të dyshimtë, dhe zakonisht nuk i ofrojnë të huajve llojin e shërbimit 
që ata kërkojnë. 

Jashtë Erevanit

Vendet më të zakonshme për të qëndruar jashtë Erevanit janë disa 
hotele familjare (Guesthouses-shtëpi miqsh), pronë e familjeve vendase. 
Vakti i mëngjesit është i përfshirë në çmim. Edhe pse akomodimi mund 
të mos jetë shumë luksoz, këto hotele familjare ofrojnë një mundësi të 
shkëlqyer për të takuar banorë vendas dhe për të mësuar mbi jetën në 
pjesën rurale të Armenisë. 

Ju gjithashtu mund të gjeni edhe hotele më të rinj në zona turistike, 
siç është Tsakhkadzor. Ka shumë ambiente për pasanikët e mëdhenj, 
zyra të mëdha konferencash, tavolinë bilardo dhe fushë bowling, disko, 
si edhe qendra “spa” – të gjitha, sigurisht, përkundrejt një çmimi ditor 
mjaft të konsiderueshëm. 

SHËNDETI

Armenia ka socializuar mjekimet (shërbimi shëndetsor është 
shtetëror), edhe pse ndonjëherë kualiteti i shërbimit mungon. Trazirat 
ekonomike të viteve 1990 e shtrënguan së tepërmi sistemin shëndetësor, 
dhe pasojat ndjehen ende edhe sot, veçanërisht në zonat rurale. Nëse 
ju e gjeni veten në nevojë të një mjeku, kontaktoni me ambasadën 
tuaj, e cila do të jetë në gjendje t’ju sigurojë një liste doktorësh të cilët 
flasin gjuhën tuaj (shumë mjekë flasin Anglisht në Erevan) dhe spitalet 
e rekomanduara për të huajt. Shërbimet dentare Armene njihen për 
standartet e tyre të larta dhe ofrojne trajtime me çmime më të ulta se në 
Amerikë për të njëjtat shërbime. Disa Armenë nga Diaspora udhëtojnë 
me avion drejt vendit me qëllim që të marrin një shërbim dentar cilësor 
me një çmim të arsyeshëm.
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SIGURIA

Erevani njihet si një qytet i sigurtë. Përveç rasteve kur ndonjë person 
i moshuar ju kërkon për ndonjë lëmoshë, nuk ndodh që t’ju afrohet 
ndonjë personazh i dyshimtë. Pjesa më e madhe e krimeve përbëhen 
nga vjedhjet e automjeteve ose hyrjet me forcë, dhe turistët nuk para 
bëhen shenjestër. Është një ndër qytetet e paktë, në të cilët gratë mund 
të ecin të qeta edhe të vetme në rrugët kryesore gjatë natës.

Duke thënë këtë, do ishte me mend që të merren disa masa. Femrat 
duhet t’u shmangen rrugëve të shkretuara gjatë natës, dhe të ulen në 
sediljen e pasme të taksisë nëse janë duke udhëtuar vetëm. Megjithëse 
qyteti funksionon me para Cash, kini kujdes që t’i mbani paratë tuaja 
të sigurta, sidomos kur mbani me vete prerje të mëdha parash. Dyert 
e dhomave të hotelit dhe apartamentit duhen mbyllur me kyç pasi 
largoheni nga ndërtesa.

Nëse ju rastis të jeni viktimë e një krimi, ju mund t’i drejtoheni 
policisë, por të jini të bindur që pjesa më e madhe e policisë lokale është 
e interesuar më tepër në ndezjen e sirenave dhe ndjekjen e shkelësve 
të trafikut, se sa në gjetjen e hajdutëve. Përpjekja juaj, për të dorëzuar 
një kallëzim në polici, do t’ju duket shumë irrituese.

Armenia është shtet tërmetesh dhe duket të jetë relativisht 
e papërgatitur për “një tërmet të madh”. Ndërtesat prej çimento 
(parafabrikat) dhe shkallët e shkatërruara duken kudo; nëpër rrugë ka 
gjithashtu edhe mure të deformuar dhe struktura të tjera potencialisht 
vdekjeprurëse. Një tjetër shqetësim është centrali bërthamor Armen i 
kohës së Bashkimit Sovjetik në Jug-Perëndim të Erevanit. Centrali u 
mbyll përkohësisht në 1988 pas tërmetit shkatërrues, por u rihap në 
1995. Armenia ndodhet nën presionin ndërkombëtar për ta mbyllur 
përgjithmonë centralin për shkak të shqetësimeve të sigurisë.

Gjithashtu, kini kujdes nga qentë e egër. Ata mund të duken të 
afrueshëm, dhe ndonjëherë duken edhe të këndshëm për të huajt që 
përpiqen t’i afrojnë ata, por këto janë kafshë të egra dhe mund të jenë 
të paparashikueshëm. Për më tepër, shumë prej tyre mund të udhëtojnë 
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në tufa. Histori mbi udhëtarë të ndjekur nga tufa qensh janë ka me 
shumicë. Mënyra më e mirë për t’ju drejtuar një qeni ose disa qensh 
është komanda universal “shoo!”.

Ka gjithmonë rrezik të gjendeni i përfshirë në situatën aktuale 
politike të Armenisë. Siç e kemi parë, në Mars të vitit 2008, një 
demonstratë politike u kthye në një gjendje shumë të dhunshme. Të 
paktën 10 veta mbetën të vrarë ndërsa qeveria u vërsul mbi opozitën. 
Të huajt duhet të mbajnë në mendje, që edhe demonstratat me qëllimet 
më paqësore, mund të kthehen në një konfrontim fizik dhe mund të 
bëhen edhe më të dhunshme. Mund të dalloni kur një demonstratë do 
të ndodhë, sepse policë dhe ushtarë rreshtohen për rreth zonës. Më e 
mira do të ishte ta shmangnit, duke qenë se tensioni mund të rritet.
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PËRSHKRIM I SHKURTËR 

I SITUATËS EKONOMIKE

Në vitet 1990, të gjitha shenjat tregonin një të ardhme të mjerueshme 
ekonomike për Armeninë. Vendi vuante nga mungesa e ushqimit 
dhe ujit. Këtyre u shtohej furnizimi i dobët me vetëm pak orë energji 
elektrike në ditë. Ai ishte i gjymtuar nga shpërbërja e Bashkimit 
Sovjetik, i shkaterruar nga tërmeti i vitit 1988, dhe përfshirë në një 
luftë me Azerbajxhanin. Për shumicën e vëzhguesve, nuk ka pasur 
pothuajse asnjë perspektivë shpresëdhënëse.

Në vitet që pasuan, megjithatë, Armenia perjetoi një rritje të 
GDP-së prej 10 për qind në vit, dhe u shfaq si një lider ekonomik në 
rajon. Në librin e vitit 2007, The Caucasian Tiger (Tigri Kaukazian): 
Në mbështetja të rritjes ekonomike në Armeni, autorët Saumya Mitra, 
Douglas Andrew, dhe Bartek Kaminski ja atribuojnë këtë transformim 
reformave radikale, një angazhimi për të mbajtur inflacionin relativisht 
te ulët, dhe një fluksi hyrje parash në CASH që nuk ishte përjetuar në 
vende të tjera post-sovjetike. Për shkak të këtyre masave, vendi doli 
nga mjerimi i tij dhe shumë shpejt u bë i njohur si vendi më i mirë 
post-sovietik i Kaukazit për të bërë biznes. Një raport i Bankës Botërore 
deklaroi se Armenia është, “një ekonomi në tranzicion model që duhet 
të vazhdojë te rritet.”

Me gjithë këtë lajm të mirë, marrja e disa rrethanave në 
konsideratë është e nevojshme. Parësore është të kuptuarit se zona 
e Kaukazit është e njohur për paqëndrueshmërinë e saj, kështu që 
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duke qenë më e mira në Kaukaz ende lë vend për përmirësim. Për 
shembull, fuqia punëtore armene është ende disi e paqëndrueshme 
për shkak se shumë prej punëkërkuesve eventualisht kërkojnë punë 
jashtë vendit. Bazuar në sondazhet e fundit, rreth 100.000 njerëz në 
vit (3 për qind e popullsisë) emigrojnë për të gjetur punë. Korrupsioni 
mbetet një shqetësim i madh, dhe kufijtë e mbyllura vazhdojnë ta 
bëjnë tregtinë të vështirë. Sipas fjalëve të gazetarit të biznesit S. Adam 
Cardais, “[Reformat e nevojshme] do të kërkojnë më shumë kohë sesa 
të ndezësh prapë dritat.”

KULTURA E BIZNESIT

Mendjemprehtësia historike e Armenëve për biznesin dhe tregtinë ka 
treguar një rigjallërim në vitet e fundit. Në bizneset tipike hyjnë bizneset 
e vogla familjare; sipërmarrësit e rinj; degët Armene të kompanive 
shumëkombëshe; dhe organizatat e mëdha të drejtuara nga oligarkët. 
Për të pasë një ide më të qartë të skenës së biznesit Armen, kontaktoni 
Shoqatën Armene të Marketingut (www.armenianmarketing.com) dhe 
kërkoni për Katalogun vjetor të Eksportit Armen.

Gjithashtu, një brez i ri i njerëzve të biznesit po shfaqet në vend, dhe 
kjo krijon mundësi që mënyra e vjetër e bërjes së gjërave të ndryshojë me 
shpejtësi. Biznesmenët e rinj të sotëm kanë qenë të ekspozuar tërësisht 
ndaj praktikave të biznesit Perëndimor dhe cilësive që konsiderohen 
të rëndësishme për sukses në tregun global, dhe nganjëherë e gjejnë 
veten duke luftuar me ata të shkollës së vjetër të brezit sovjetik. 
Ashtu siç tha një biznesmen i ri Armen, “Unë jam i ri, unë nuk kam 
asnjë problem ta konsideroj veten ambicioz.” Megjithatë, shpjegoi 
ai, biznesmenët e vjetër (të cilët kanë tendencë të jenë ende në 
krye) janë arsimuar në stilin sovjetik të menaxhimit dhe zakonisht 
nuk e vlerësojnë “ambicien” e të rinjve, të cilët duket se kanë një 
mirëkuptim të natyrshëm me kompjuterët, teknologjitë wireless, dhe 
qasjet më efikase për biznesin. “Kjo është një luftë e vazhdueshme në 
mes të mënyrave të vjetra dhe të reja,” tha i riu.



171Përmbledhje shkrimesh

Kontaktet Lokale dhe Marrëdhëniet Personale

Pra, çfarë do të bëni Ju nëse keni një ide biznesi, që ju besoni se 
do të shkojë mirë në Armeni? Para së gjithash, mos harroni se Erevani 
(ku do të jetë shumica e biznesit tuaj) është një vend shumë i vogël, në 
kuptimin që ata të cilët ju njihni dhe që ju njohin, është diçka shumë 
e rëndësishme. Nëse keni lidhje me dike, me një nivel të caktuar të 
ndikimit në komunitetin e biznesit Armen, ju do të gjeni dyert hapur 
shpejt, edhe në qoftë se ju jeni vetëm kushëri i largët i një miku të një 
miku në Erevan.

Të hysh në një biznes me një ide të re dhe pa kontakte biznesi, 
është e pakëshillueshme. Si i huaj, ju mund të shikoheni me një farë 
dyshimi, veçanërisht në qoftë se ju nuk keni kontakte biznesi Armene, 
por shanset e suksesit do të përmirësoheshin në mënyrë dramatike në 
qoftë se ju do të mund të arrinit të vendosnit kontakte të tilla lokale.

TAKIMET

Nëse ju doni të organizoni një takim në Armeni, sfida juaj e parë 
është të kalosh rojtarin më të frikshëm nga të gjithë – administratorin e 
zyrës. Shumë njerëz të biznesit ankohen se ky person është i ngarkuar 
me detyrën që të ta bëjë sa më të vështirë që të jetë e mundur organizimin 
e një takimi me shefin e tij ose të saj. (“Puna e tyre është për të krijuar 
sa më pak punë që është e mundur për bosët e tyre,” thotë një person 
i biznesit). Ndaj kërkesës tuaj për një takim të vendosur, Ju ndoshta 
do të dëgjoni disa herë përgjigjen tip: “kjo nuk është e mundur”, nga 
zyrtari administrator. Edhe një e-mail, dërguar direkt personit në fjalë, 
zakonisht është zbuluar nga administratori, i cili shpesh do të përgjigjet 
me një përgjigje negative. Sekreti për të kaluar përtej administratorit 
është të siguroni numrin personal celular të kontaktit tuaj. Ky është 
një grusht shteti i madh, por një hap i rëndësishëm, dhe një që duhet 
të ndiqet deri në fund.

Nëse dëshironi të arrini të siguroni një takim, dijeni që Armenët 
preferojnë të organizojnë seancat e tyre të biznesit në një mënyrë 
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të ngjashme me mënyrën se si bëhet në Perëndim. Ju duhet të keni 
një axhendë të cilën ju duhet t’ja paraqisni administratorit të zyrës 
paraprakisht. Ata, që mendohet t’ju presin, do ta vlerësojnë këtë gjë 
duke u përgatitur për takimin, dhe ata do të duan gjithashtu të dinë 
nëse ju do ta drejtoni seancën në gjuhën angleze. Zakonisht nuk ka asnjë 
problem lidhur me këtë, por është e këshillueshme dhe një mënyrë e 
sjellshme për të dhënë paralajmërim.

Vetëm disa vjet më pare, ju ndoshta do të kishit takuar vetëm me 
pronarin e biznesit. Sot, ju ndoshta do të takoni me një ekip. Përveç 
drejtorit, janë edhe specialistët, të cilët janë të pranishëm për shkak 
të njohurive të tyre në lidhje me diçka që lidhet direkt me temën e 
takimit. Kjo përfshirje e ekipit specialist e ka bërë shumë më të lehtë 
marrëdhënien e biznesit, sepse pronari nuk i di - ose nuk pretendon të 
dijë çdo gjë - në lidhje me çdo aspekt të biznesit.

Takimet zakonisht fillojnë në kohë, por në qoftë se ka një vonesë, 
juve do t’ju kerkohet falje nga personi i kontaktit. Shtrëngimi i duarve 
është gjë normale, dhe ju duhet t’u jepni kartën tuaj të biznesit të 
gjithë të pranishmëve. Një kartë e shtypur në dy gjuhë, në gjuhën 
Armene dhe Angleze është një ide e mirë, dhe do të vlerësohet. Kur 
dikush tjetër ju jep kartën e tij, shiheni me kujdes, dhe, në qoftë se 
jeni i pasigurt se si duhet shqiptuar emri, pyesni për këtë. Adresimi 
ndaj individëve me emrin e parë, zakonisht është i pranueshëm.

PREZANTIMET

Edhe pse prezantimet në PowerPoint dhe LCD janë duke u bërë 
të zakonshme në Armeni, mos e merrni automatikisht të mirëqenë 
se pajisjet e duhura do të jenë gjithmone në dispozicionin tuaj. 
Kontrolloni këtë mundësi paraprakisht me administratorin e zyrës. 
Kompjuterat Apple janë të rrallë në Armeni, kështu që nëse ju jeni 
duke përdorur një Mac dhe do të kishit nevojë për ndonjë ndihmë 
teknike, pyesni paraprakisht nëse dikush në zyrë ka njohuri në 
përdorimin e kësaj marke.
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Pasi ju filloni takimin, mos u habitni nëse telefonat celularë 
vazhdojnë të bien, pasi çdokush varet nga këto telefonata. Jini i përgatitur, 
gjithashtu, për një bisedë me nënkuptime ose ndërthurje bisedash, madje 
edhe ndërsa ju jeni duke komunikuar me grupin. Kjo mund të çfaqet 
në formën e një pjesëmarrësi që bën përkthimin për një tjetër. (Nga ana 
tjetër, kjo mund të jetë vetëm një diskutim). Ka të ngjarë të ketë shumë 
komente nga ana e personit me funksionin më të lartë në takim, por kini 
parasysh, gjithashtu, se të gjithë do të duan që të kenë një rol. (“Të gjitha 
Armenët kanë një Napoleon të vogël brenda tyre,” thotë një person i 
biznesit.) Kjo është veçanërisht e vërtetë gjatë një takimi. Si një vizitor, 
është detyrimi juaj për të dëgjuar dhe të jeni i sjellshëm. Megjithatë, nëse 
ju jeni duke marrë shumë pyetje dhe dëgjoni komente të mjaftueshme, 
kjo është një shenjë që takimi juaj është duke shkuar mirë.

NEGOCIATAT

Koha që do t’i duhet homologut tuaj për të marrë një vendim varet 
kryesisht nga shkalla e organizimit dhe nga personi që ndodhet në krye 
të organizmit që ju keni kontaktuar. N.q.s ju kontaktoni me pronarë 
biznesesh të vogla, të cilët janë të interesuar t’i mbyllin shpejt punët, 
vendimet normalisht merren shpejt. Në organizime më të mëdha gjërat 
lëvizin më ngadalë. Ka shumë mundësi që personi fillestar i kontaktit 
të mos ketë të drejtën e vendimit përfundimtar.

Gjatë diskutimeve, normalisht pritet të ketë edhe negociime. Këto 
negociime normalisht bëhen gjatë takimeve ndërmjet personave fizikë 
dhe jo me E-mail; ka shumë rëndësi aftësia për të negociuar në këto 
lloj kontaktesh. Mos u përpiqni të përdorni stil agresiv apo arrogant në 
këto lloj takimesh. Përpiquni ta orientoni bisedën në frymë miqësore, 
dhe n.q.s. keni mundësi, vini në dukje njohjet tuaja dhe rëndësinë 
e rrjetit tuaj funksional. Gjithashtu, përpiquni të merrni mësim nga 
tregtarët e Vernissage: ju mund të bëni Pazar, por mos pritni që të 
merrni gjithmonë pikërisht atë që dëshironi. Biznesmenët Armenë janë 
të gatshëm të largohen nga negociatat, posaqë të shohin që çmimi nuk 
është i përshtatshëm.
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KONTRATAT DHE RESPEKTIMI I TYRE

Në Armeni, kontrata e shkruar ka shumë rëndësi. Për fat të keq, 
kontrata ka shumë të ngjarë të jetë në gjuhën Armene, kështu që duhet 
te jini i përgatitur të keni një përkthyes të mirë me vete. Pavarësisht 
nga pajisjet kompjuterike apo ato skanuese, shumë nga bizneset kanë 
kontrata të parapërgatitura që i ruajnë nëpër “filet” e tyre. Posa që 
një marrëveshje kontraktuale të jetë përfunduar, përgatituni që të 
firmosni një sasi të madhe fletësh që përbëjnë kontratën. Normalisht, 
ju do ta merrni kontratën në format të printuar – mos prisni që ajo t’ju 
vijë e skanuar apo e depozituar elektronikisht. Pasi të jetë nënshkruar 
kontrata, ju mund t’i ofroni partnerit tuaj të ri një pije apo një drekë 
për të festuar rastin, por kjo nuk është e domosdoshme.

N.q.s. gjatë zbatimit të kontratës ju dalin probleme, bisedimet kokë 
më kokë janë zgjidhja më e mirë. Ka mundësi që takimi juaj i parë të 
jetë me një person me funksione modeste, i cili do përpiqet t’ju a bëjë 
të vështirë diskutimin por pa qenë në gjendje t’i japë zgjidhje. Ju duhet 
të insistoni, natyrisht me takt, që të merrni kontakt me personin që ka 
fuqi vendimmarrëse.

N.q.s. nuk arrihet në ndonjë marrëveshje, mosmarrëveshjet tregtare 
mund të zgjidhen ose në gjykatën shtetërore ose nëpërmjet arbitrazhit. 
Mosmarrëveshjet tregtare apo ato që lidhen me pronësinë mund të 
zgjidhen me grupe ekspertësh institucionale apo të ngritur posaçërisht 
për këtë rast siç është dhoma e tregtisë apo grupimet bankare.

DY FJALË RRETH KORRUPSIONIT

Korrupsioni mbetet një pengesë e konsiderueshme për mbarëvajtjen e 
biznesit në Armeni. Duke qenë se ky problem tashmë njihet, së fundmi janë 
ndërmarrë një sërë reformash, duke përfshirë këtu thjeshtimin e procedurave 
të licensimit, reformën e shërbimit civil, një kod të ri penal, privatizimin 
në sektorin energjetik, kalimin e ligjit dhe rregulloreve antikorrupsion, dhe 
ngritjen e Këshillit Antikorrupsion. Sidoqoftë, ky problem vazhdon të jetë 
mjaft i përhapur, kështu që duhet ta kini në vëmendje.
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Korrupsioni i vogël është ai që dominon. Nuk është e pazakontë 
që një biznesmeni t’i kërkohet të paguajë një “taksë” më shumë se një 
herë ose të plotësojë aq shumë formularë, sa instiktivisht atij i bëhet e 
qartë se duhet të gjejë rrugë më të thjeshta e më të përshtatëshme për 
t’i bërë gjërat të lëvizin përpara.

Akoma më serioze bëhet çështja kur flitet për oligarkët e lidhur me 
shtetin të cilët kanë monopolizuar pjesën më të madhe të prodhimeve 
dhe shërbimeve. Ata janë individë që manipulojnë tregun familjar 
shtëpiak, duke diktuar çmimet dhe inflacionin.

Këto praktika nxisin proteksionizmin, inkurajojnë krijimin e 
monopoleve të mëdha që pengojnë konkurrencën, dhe minojnë 
përpjekjet e qeverisë për t’i dhënë hov rritjes së sektorit privat.Natyrisht, 
jo të gjitha bizneset janë të kapura nga oligarkët, dhe jo të gjithë 
nëpunësit e shtetit janë të korruptuar. Si një person i biznesit në Armeni, 
ju nuk mund t’ja lejoni vetes të injoroni mundësitë e të bërit biznes.

GRATË NË BIZNES

Roli i grave në biznes po pëson, gjithashtu, ndryshime të ndjeshme. 
Të rritura nga nëna që në kohën e tyre, epokën sovjetike, punonin 
krah për krah me burrat, gratë e reja Armene e kanë marrë shumë 
seriozisht punën dhe rolin e tyre në shoqëri. Në dallim nga nënat e 
tyre, ato shohin se si rriten nga dita në ditë ndërtesat shumëkatëshe 
të mbuluara me xham, dhe në to ato shohin gjithashtu mundësinë 
e jashtëzakonshme për të shkuar përpara në botën e biznesit n.q.s. 
janë të gatshme t’i ofrojnë klientit shërbim cilësor, punë pa kufizim 
orari, dhe pjesëmarrje në projekte që tejkalojnë përgjegjësitë e punës 
së tyre të zakonshme. Shumë prej këtyre grave janë me të vërtetë 
jashtëzakonisht të shkathta dhe shumë të afta, dhe i kanë të gjitha 
kapacitetet për të shkuar përpara në botën e biznesit. Një vëzhgues 
i kësaj dukurie ka thënë: “E ardhmja e Armenisë qëndron në duart 
grave tepër të talentuara 26 vjeçare”.
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Dëshironi të shkoni përpara në biznes? 
Shkoni në një panair tregtar! 

Në një vend të vogël si Armenia, dhe në një ambient biznesi 
ku marrëdhëniet personale janë shumë të rëndësishme, një nga 
aktivitetet e preferuara është panairi tregtar. Njerëzit e biznesit 
i përdorin këto panaire për të ekspozuar mallrat e tyre, për të 
organizuar takime pune dhe për t’u njohur me kolegët e tjerë.

Kur të qëllojë të jeni në panair, përpiquni ta shpenzoni 
kohën duke biseduar me klientë perspektivë dhe ekspozues 
të ndryshëm. Kontaktet që merrni mund të jenë shumë të 
rëndësishme për biznesin tuaj. Ashtu si edhe në perëndim, 
performanca e paraqitjes dhe cilësia e mostrave janë shumë të 
rëndësishme. Gjithashtu, kini parasysh, se Armenët parapëlqejnë 
të bëjnë biznes me Armenët, prandaj mos u çudisni kur njera 
nga pyetjet e para që ju bëhen, ka lidhje me njohjet që keni në 
Armeni apo lidhjet tuaja të afërta me Armeninë. 
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KOMUNIKIMI

GJUHA ARMENE

Gjuha është harta e rrugëtimit të një kulture,
Ajo ju tregon se nga vjen populli që e mbart këtë kulturë

dhe 
drejtimin se ku shkon.

Rita Mae Brown

Gjuha Armene përgjithësisht klasifikohet si një degë e pavarur e 
familjes së gjuhëve Indo-Europiane, dhe ndryshon nga fqinjët e saj 
nga forma dhe struktura gramatikore. Disa studjues shohin njëfarë 
lidhjeje ndërmjet saj dhe gjuhëve të vjetra Hurrian dhe Urartian të 
Anadollit. Cilado të jetë origjina e saj, është bukur të thuash që gjuha 
Armene është një gjuhë unike dhe e sofistikuar, gjë që shërben si 
burim krenarie kulturore për popullin Armen.

Hero i gjuhës Armene konsiderohet Mesrop Mashtotc, një murg 
dhe studjues i shekullit të V-të të erës sonë, që më vonë mori titullin 
e shenjtorit, i cili krijoi alfabetin Armen (duhet thënë që, më përpara 
përdoreshin simbolet Greke, Persiane dhe Siriake, nga të cilat asnjera 
nuk prezantonte në mënyrë të saktë tingujt komplekse). 

Pasi kishte krijuar 36 karaktere origjinale, në Armeni shpërtheu 
një lëvizje e paprecedent në sferën edukative. U aktivizuan studentë 
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për të mësuar gërmat e reja, për t’ja u mësuar pastaj këto të tjerëve. 
Një grup tjetër studentësh u dërgua në vende të tjera për të studjuar 
dhe për të marrë me vete kopje të shkrimeve të autorëve Jo-Armenë 
të cilat mund të përktheheshin në Armenisht. Kjo filloi me shkrimet e 
shenjta, dhe gradualisht u zgjerua me përkthimin e librave nga shkencat 
e matematikës, mjekësisë, astronomisë dhe të tjera. Përfundimisht, 
ky përqëndrim në gjuhë dhe literaturë frymëzoi një epokë të artë për 
literaturën dhe artet në Armeni.

Gjuha zyrtare e Republikës së Armenisë është Armenishtja Lindore, 
që, gjithashtu, flitet edhe nga Armenët në Iran. Me lëvizjet e Armenëve 
në Perëndim në shekullin e XIX-të, u cfaq edhe një version tjetër i gjuhës 
Armene, i njohur si Armenishtja Perëndimore. I bazuar në dialektin 
Armen të Anadollit përpara gjenocidit, dhe aktualisht e folur nga 
Diaspora, ky version i gjuhës ndryshon në disa shqiptime, madje edhe në 
disa gërma. Megjithatë, surprizues mbetet fakti që, Armenishtja e folur në 
atdhe mbetet në mënyrë të dukshme e pacënuar që nga koha e Mashtotc-
it, si në karakteristika ashtu edhe në strukturën gramatikore. Në sajë të 
sistemit kombëtar të edukimit, pothuajse të gjithë Armenët mund ta 
lexojnë dhe shkruajnë gjuhën e tyre amtare. Armenët e Diasporës shpesh 
kërkojnë nga fëmijët e tyre të mësojnë gjuhën e tyre amtare.

Megjithatë, për të huajt, të cilët nuk janë të familiarizuar me 
shqiptimin Armen, mësimi i gjuhës Armene mund të jetë shumë i 
vështirë. Disa gërma kanë një tingëllim shumë të ngjashëm, dhe nga 
ana tjetër ka disa bashkëtingëllore të cilat nuk kanë ngjashmëri në 
shqiptim me ato në gjuhë të tjera.

KONTAKTI ME NJERËZIT

Armenët tentojnë të jenë shumë miqësorë përkundrejt miqve të 
tyre. Individët e të njëjtës gjini përqafohen dhe shpesh puthen ndërkohë 
që përshëndeten me shprehjen “Xhan!”. Shpesh i sheh të ecin duke u 
mbajtur për dore, disa herë në grupe dyshe, në raste të tjera - tre ose 
katër veta. 
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Grupet e burrave ose të grave shpesh mund të jenë shumë 
bashkëbisedues, nëpër rrugë ose në transporte publike. Mos u çudisni 
kur të dëgjoni shpërthime të qeshurash nga grupe të rinjsh ose të rejash 
ndërkohë që ndodheni në autobuz ose në metro. Meqë po flasim për 
transportin publik, duhet të kini parasysh që, konsiderohet sjellje e 
përshtatshme, që një burrë t’i lirojë vendin e tij një femre, sidomos kur 
ajo është më e moshuar. Nëse do t’i ofronit vendin tuaj, do të merrnit si 
shpërblim një “merci’’ (falenderim) dhe një buzëqeshje. Nëse njerëzit 
i buzëqeshin njeri-tjetrit në rrugë, kjo zakonisht ndodh sepse ata 
njihen. Një buzëqeshje e pa kërkuar vërehet si jo e sinqertë dhe shumë 
“Amerikane”. Gjithashtu, përgëzime të tepruara për arritje në punë 
ose në shkollë shihen si një qëndrim “Amerikan” i panevojshëm që 
shpërblen njerëzit pa arritur domosdoshmërisht diçka të madhe. E njëjta 
gjë vlen edhe për ndarjen e çertifikatave dhe trofeve, të cilat shihen si 
diçka e rëndomtë dhe pa kuptim. 

Fëmijët marrin buzëqeshje nga pothuaj çdokush. Armenët i 
adhurojnë dhe janë të dhënë pas tyre. Nëse ju keni fëmijë, mos u 
çudisni nëse ata përkëdhelen në kokë ose i dhurohet ndonjë karamele, 
ose edhe ndonjë dhuratë e vogël nga njerëz plotësisht të panjohur. 
Prindërit e të vegjëlve shpeshherë ndjejnë se Armenët i japin liri vetes 
duke kërkuar që të shohin ose edhe të mbajnë fëmijët e vegjël dhe 
bebet. Të tjerë do të ofrohen që të kujdesen për fëmijën tuaj ndërsa 
ju lëvizni nëpër rrugicat e ngushta të marketeve. Kjo mund të jetë 
diçka çorientuese për prindërit e rinj, por në përgjithësi ka plotësisht 
qëllim të mirë.

MEDIA

Armenët kanë qëndrime të ndryshme lidhur me konceptin e lirisë, 
veçanërisht kur bëhet fjalë për mediat. Disa pajtohen me pohimet e 
shoqatës “Reporterë pa Kufi”, sipas të cilëve vërehet progres në lirinë e 
shtypit. Disa të tjerë e vënë theksin në ngjarje të tilla, siç është protesta 
datës 1 Mars 2008 (shih Kap. 1) dhe thonë që qeveria ka ndërhyrë 
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brutalisht në lirinë e shtypit. Kohët e fundit, janë raportuar disa 
shqetësime serioze lidhur me sulme ndaj gazetarëve dhe Bloger-ve.

Ndonëse në dukje ekziston një shtyp i lirë, shumë prej kanaleve 
televizive (burimi më i preferuar i lajmeve) i përkasin figurave politike 
pro-qeveritare ose bizneseve të lidhura ngushtë me partitë qeverisëse. 
Gazetat zotërohen nga politikanë të ndryshëm të cilët e deformojnë 
përmbajtjen. Qarkullimi është gjithashtu i limituar. Të vetmet media që 
transmetojnë lajme relativisht të paanshme jane burimet Online. Faqja 
A1plus.am aktualisht filloi si një stacion televiziv deri sa u detyrua të 
pushonte trasmetimet pasi transmetimet e saj binin ndesh me partinë 
në fuqi. Tani së fundmi, ajo ka marrë një linjë transmetimi lajmesh 
online e cila i përditëson lajmet disa herë në ditë.

Suksesi i A1plus.am e detyroi qeverinë të hapte faqen e saj të 
Internetit për lajmet ditore, tert.am, dhe me qëllim që të vendoste një 
ekuilibër në përmbajtjen e lajmeve, ftoi dy nga gazetarët më të njohur 
nga ana e opozitës për të shkruar lajmet në këtë faqe.

Gjithashtu, ka edhe një sërë Blogerash të pavarur. Disa gazetarë 
të shquar tashmë i përgatisin raportimet për Armeninë nëpërmjet 
GlobalVoices.com ose nëpërmjet blogeve të tyre personale. Një gazetë 
Interneti, Hetq.com, gjithashtu transmeton në mënyrë transparente dhe 
të ndershme ndodhi të reja, shpeshherë me rrezik për jetën personale të 
punonjësve të saj; botuesi i saj është sulmuar kohët e fundit në Erevan. 

Megjithatë, ndonëse shtypi lokal është në një farë mase i kufizuar, 
Armenët kanë relativisht akses të lirë për lajmet që vijnë nga jashtë 
vendit të tyre. Shumë prej shtëpive në Erevan janë të pajisura me 
television satelitor të cilët japin në lajme raporte nga Rusia, USA (CCN) 
dhe UK (BBC). Dhe, natyrisht, të gjitha këto pjata satelitore që ju shihni 
kudo nëpër Armeni, shpërndajnë gjithashtu edhe një sërë programesh 
argëtuese. Krahas programeve Armene, lokalet japin edhe programe 
zbavitëse në gjuhën Angleze dhe Ruse.

Gazetat dhe revistat periodike Armene janë të disponueshme në 
pothuajse çdo vendqëndrim. Megjithatë, mos shpresoni të gjeni ndonjë 
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kopje të Financial Times ose International Herald Tribune – publikimet 
në Anglisht gjenden me vështirësi.

TELEFONI

Kur përdorni telefonin me kabëll nëntokësor (telefoni fiks), 
sistemi telefonik lokal është relativisht i thjeshtë për t’u përdorur. 
Telefonia me kabëll nëntokësor shërbehet nga kompania Beeline (e 
cila gjithashtu ofron edhe DSL), dhe kompania Armentel dhe VivaCell 
janë shpërndarësit popullorë të telefonisë celulare.

Ndonëse shumica e të moshuarve vazhdojnë të përdorin 
telefoninë fikse, të rinjtë përdorin gjerësisht telefonin celular. Është 
normale për njerëzit të hapin telefonin e tyre sa herë që u bie zilja, 
pavarësisht se ku ndodhen – në klasë, në takim pune apo në autobuz. 
Madje edhe kamerierët, ndërkohë që janë duke marrë porosinë, e 
kanë zakon që të hapin telefonin kur u bie zilja.

N.q.s jeni duke udhëtuar nëpër Erevan, blini ose merrni me qira nje 
celular qe e ka sistemin GSM te zhbllokuar (n.q.s jeni duke udhëtuar 
jashtë vendit tuaj, sigurohuni që telefoni juaj, pavarësisht Rooming-ut 
tuaj, të punojë në vendin ku do të shkoni). Kartat SIM janë relativisht 
të lira sapo që të ndodheni në vend, dhe përdorimi i tyre mund t’ju 
kursejë shumë para krahasuar me shpenzimin Rooming.

INTERNETI

Armenia ka nivel cilësor në teknologjinë e lartë. Pothuajse çdo rrugë 
në Erevan ka një dyqan kompjuterash ose lokal Interneti. Kjo gjë nuk ka 
pse të jetë surprizë. Dikur, në epokën sovjetike, Armenia ishte qendra 
teknologjike, ose Lugina e Silikonit, për Bashkimin Sovjetik. Të rinjtë 
kanë qenë dhe vazhdojnë të jenë të stimuluar të studjojnë shkencat 
kompjuterike në shkollë dhe të ndjekin Teknologjinë Informatike si 
profesion. Faqja SiliconArmenia.com ofron informacion mbi mundësitë 
që ofron Armenia në IT. Megjithatë entusiazmi Armen për gjëra të 
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teknologjisë së lartë ka një limit. Ndonëse çdokush në Erevan mund të 
blejë një laptop, problemi qëndron tek çmimi. E njëjta gjë vlen të thuhet 
për të gjitha tipet e pajisjeve audio dhe video. Ndonëse ofrohet pothuajse 
çdo gjë, ekonomikisht blerja e tyre shpesh është e papërballueshme për 
banorët vendas tipikë të Erevanit.

Përsa i përket Internetit, shumica e personave të fushës së biznesit 
në Erevan kanë filluar ta shohin atë si formën primare të komunikimit. 
Disa mallra dhe shërbime mund të merren online (ka një magazinë 
grosiste që ofron shërbime online); megjithatë shumica e këtyre gjërave 
i përket të ardhmes.

Shërbimet dial-up janë forma dominuese e shërbimeve në Armeni. 
Ndonjeri mund të përdori wireless, por kjo formë është akoma shumë e 
kushtueshme dhe përdoruesit shpesh ngarkohen me pagesa “download” 
ose “upload” si pjesë e kontratës. Janë hartuar disa projekte për t’ju ofruar 
wireless edhe komuniteve të vogla të zonave rurale (fshatare), por këto 
vazhdojnë të mbeten në kuadrin e planeve. Aktualisht, n.q.s. ju keni 
nevojë për shërbim Interneti, lidhja më e mirë mund të jetë DSL, e cila 
është shumë më e arësyeshme në çmime se sa wireless. 

Shumica e bizneseve në Armeni parashikojnë të kenë një Web 
Site. Zakonisht, ky është një Site bazik me informacion mbi produktin 
dhe kontaktet. Normalisht në gjuhën Angleze dhe Armene, me 
mundësi përkthimi në Rusisht. E-commerce dhe Web 2,0 (programe 
tepër ndërvepruese) janë akoma relativisht të ralla për bizneset në 
Armeni. Bloggig-u është shumë popullor ndërmjet të rinjve si formë e 
komunikimit personal, veçanërisht nëpërmjet platformës Live Journal.

MAIL

Shërbimi postar është diçka për të cilën Armenët nuk do të kishin 
dëshirë të flisnin. Ndonëse janë rimëkëmbur disa prej zyrave postare, 
posta Armene (shërbimi postar shtetëror) mbetet në nivelin e shërbimit 
si një herë e një kohë. Marrja e një pakoje të ardhur nga një vend tjetër, 
është një veprim që kryhet shumë ngadalë dhe shumë stresues. Nuk 
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është e pazakontë për një pako, që të arrijë një ose dy muaj pasi ajo të 
jetë dërguar.

Ndonëse zakonisht, ndodhet gjithmonë dikush, në postën Armene, 
që flet Anglisht, kjo nuk është e garantuar. Duke qenë se posta Armene 
është vendi ku paguhen edhe faturat e mirëmbajtjes së shtëpive, juve 
mund t’ju duhet të prisni në rradhë për njëfarë kohe përpara se të mund 
të merrni pakon ose të tërhiqni një të humbur prej shumë kohësh.

KONKLUZION

Për ata Armenë të Diasporës, që banojnë në qytete me popullsi të 
madhe Armene të Diasporës, është e lehtë të krijohet një përfytyrim 
mjaft romantik i vendit. Vetëm në Armeni mund të kuptohet se çfarë 
lufte të vazhdueshme bëjnë Armenët krenarë për të ruajtur atdheun e 
tyre të dashur. Ndërkohë që shumë vende të vogla i kanë hapur rrugë 
shteteve pushtuese ose kanë lejuar që traditat dhe zakonet e tyre të 
shuhen, Armenët gjithmonë i kanë rezistuar presioneve për asimilim.

Kur të qëllojë që të shkoni në Armeni, kujdesuni që të merrni 
kontakt me njerëz të gjeneratave të ndryshme. Nga të vjetrit, ju do 
të dëgjoni histori nga jeta e tyre në kohën e sistemit Sovjetik, luftërat 
pa krye, mungesat, dhe dëshirën e tyre për malin Ararat. Nga brezi i 
ri, ju do të dëgjoni shpresat e tyre për të ardhmen e vendit të tyre. Ju 
do të arrini të mësoni dhe të respektoni këta realistë krenarë, të cilët 
e kuptojnë pjesën e përgjegjësisë për të ruajtur atë për të cilën është 
luftuar dhe për t’u a transmetuar atë të tjerëve dhe fëmijëve të tyre. 

Kini parasysh që, një vizitë në Armeni do të kishte vlera, vetëm 
n.q.s. ju do të linit mënjanë paragjykimet dhe do të shkonit me mendje 
e zemër të hapur. Mos u acaroni nga mënyra se si janë bërë gjërat 
në një vend ku jeta e përditëshme është një luftë e vazhdushme me 
vështirësi nga më të ndryshmet. N.q.s. dëgjoni njerëzit, merrni prej 
tyre bukurinë e vendit, dhe vlerësoni historinë e gjatë të tij, me siguri 
që do të frymëzoheni nga ky vend i lashtë si edhe krenaria, ngrohtësia 
dhe qëndrueshmëria e popullit të tij.
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1500 - VJETORI
i Kanunit të shkruar Armen

Përshtatur në shqip nga libri: 
“Իրավակարգի 1500 - ամյա ակունքներն Արցախում” 
i shkrimtarit Կիմ Ղահրամանյան (Kim Hahramanian), 

botuar në Jerevan, 2010.
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1500 – VJETORI I KANUNIT 
TË SHKRUAR ARMEN

Formimi i Republikës së Karabakut Malor, konsolidimi dhe forcimi i 
mëtejshëm i organizimit shtetëror në periudhat e nxehta kohore të luftës 
dhe të pasluftës i dhanë shkas krijimit të një sërë pikëpyetjeve.

Si ishte e mundur që, pas afro 70 vjetëve të një politike anti-Armene, 
Azerbaixhani dështoi vazhdimisht në përpjekjet e tij për të asimiluar dhe 
zotëruar atë hapësirë të vogël malore, pasi kishte përdorur të gjitha mjetet 
e mundshme për të ndryshuar në mënyrë sistematike përbërjen etnike të 
popullsisë së Arcah – Karabak. Si ishte e mundur që një grusht njerëzish 
të ngriheshin për mbrojtjen e identitetit të tyre brenda një rregjimi të 
egër siç ishte ai i Bashkimit Sovjetik? Edhe kur Azerbaixhani përdori 
gjerësisht mbështetjen politike dhe ushtarake të Moskës për fillimin e një 
lufte për të shtypur betejën për vetëvendosje, për të çfarosur Armenët nga 
ajo krahinë, ai ishte i detyruar të përballej me një dështim të turpshëm. 
Si u arrit t’i merrej fitorja një armiku shumë herë më të madh në numër 
dhe shumë më superior në armatime? 

Si është e mundur që, në kondita lufte dhe pranisë së një krize 
ekonomike, të vendoset një tip modern organizimi demokratik shtetëror, 
mbi parimet së drejtës ndërkombëtare të njohura botërisht?

Përgjigjet e këtyre pyetjeve janë të dobishme jo vetëm në kontekstin 
historik, por edhe për vazhdimësinë efektive të arritjeve ekzistuese. 
Përgjigjet e drejta dhe të sakta do t’u jepnin mundësi fuqive politike të 
gjenin mënyrën për të rregulluar situatën, në përputhje me kuptimin 
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korrekt të thelbit të problemit të Karabakut dhe dhënies një zgjidhje të 
barasvlershme. Përgjigjet e drejta dhe të sakta do të ishin të dobishme 
për popujt që luftojnë për pavarësi dhe janë në rrugën e vendosjes së një 
organizimi të ri shtetëror.

Para së gjithash, duhet kuptuar mirë që çështjet e sipërpërmendura 
kanë historinë e tyre. Si suksesi ushtarak ashtu edhe fitoret politike janë 
të lidhura ngushtë mes tyre. Asgjë e re nuk ka ndodhur në gjithë këtë 
histori, por gjithçka është zhvilluar kryesisht në përputhje me rrjedhën 
normale të kohës.

Në çdo kohë, kërcënimet ndaj sovranitetit dhe besimit, i kanë 
bashkuar njerëzit, fuqitë shoqërore dhe politike të Armenisë. Kjo 
shpjegon arritjen e fitoreve në vitin 1918 në betejën e Sardarapat-it, 
kundër forcave shumë herë më të mëdha Turke, duke krijuar kështu 
kushtet për rivendosjen e bazave të organizimit shtetëror Armen. Një nga 
çfaqjet e vazhdueshme të këtij bashkimi ishte fitorja e popullit Armen 
në luftën për Arcah-un.

Këto fitore kanë rrënjë historike dhe ligjore, gjë që dëshmohet në 
një dokument historik interesant dhe me vlera. Ky është Kushtetuta e 
Vaçakanit të Devotshëm, që është shkruar në krahinën e Arcah-ut 1500 
vjet më parë dhe është ruajtur për mrekulli, për të mundur të arrijë deri 
në kohën tonë në gjendje të mirëmbajtur. Një studim i thelluar i këtij 
dokumenti ligjor unik, si dhe i rrethanave në të cilat është shkruar, sipas 
mendimit tonë, do të ndihmonte për të kuptuar dhe vlerësuar më mirë 
realitetet e kohëve të shkuara, dhe përse jo edhe ato të tashme.

Pas luftërave të gjata e të vazhdueshme, në vitin 387 pas Krishtit, 
Mbretëria Armene u nda ndërmjet Perandorisë Bizantine dhe Persisë. 
Pjesa perëndimore e vendit u aneksua nga Perandoria Bizantine, ndërsa 
tokat lindore (përfshirë Arcah-un) ju dhanë Persisë. Përfundimisht, në 
vitin 428 pas Krishtit, Mbretëria Armene tashmë ndodhej e shkatërruar. 
Ajo u reformua dhe u shndërrua ne një Marz (Krahinë periferike); 
dhe me qëllim që të siguronte sa më lehtë qeverisjen e kësaj njësie të 
re administrative, Persianët eleminuan të gjitha rrugët e mundshme 
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të rivendosjes së pavarësisë dhe shkëputën prej saj krahinat lindore – 
Arcah dhe Utik, të cilat gjithnjë ishin quajtur si “Pjesa Lindore” ose 
“Bota Lindore”. Këto të fundit ju aneksuan fiseve Albane, që në atë 
kohë qeveriseshin nga Persia, dhe që zinin një hapësirë që fillonte nga 
lumi Kura deri në vargmalet Kaukaziane, duke krijuar kështu një tjetër 
provincë të quajtur Ahvank (të njohur ndryshe si Albania e Kaukazit 
ose Alvania).

Krahina e porsakrijuar Ahvank përbëhej nga dy pjesë të cilat nuk 
kishin kurrfarë afërie me njera tjetrën, arësyeja kryesore kjo, që kjo 
provincë nuk arriti kurrë të bëhej një njësi administrative e unifikuar. 
Zona në veri të lumit Kura ishte e banuar nga një duzinë fisesh të vogla 
të cilët jetonin të veçuar nga njeri tjetri dhe nuk kishin një tregti, gjuhë, 
kulturë apo besim të përbashkët. Në kontrast me ta, Bota Perëndimore 
Armene, jetonte si një bashkësi unike, fliste të njëjtën gjuhë, duke 
kultivuar bashkarisht të njëjtat vlera kulturore dhe fetare.

Bile edhe historianët Grekë dhe Romakë të kohës së vjetër kanë 
shkruajtur se Armenia ndahej prej fiseve Albane nga lumi Kura. Në 
përpjekje për të rishikuar këto burime informacioni, i ashtuquajturi 
themelues i disiplinës historike të Azerbaixhanit, Abass-Kuli-Aga 
Bakikanov ka shkruajtur: “Kufiri Armen shtrihet përgjatë bregut të djathtë 
të lumit Kura deri në pikën ku lumi Araks fillon rrjedhën” (Gjylistan-
Iram, Baku, 1926, c,8).

Zonat në veri të lumit Kura ishin të populluara nga një duzinë fisesh 
të vogla, dhe përgjithësisht nga historianët e vjetër ishin të njohura si 
“Albania”, që do të thotë “vendi i maleve”. Ja vlen të përmendim këtu që 
këto vende kanë këtë emër akoma edhe sot, pasi “Dagestan” në gjuhën 
e vendit përkthehet si “Vendi i Maleve”. Sot, këto vende banohen 
prej shumë grupeve të ndryshme etnike, ashtu siç ka qenë edhe në të 
kaluarën. Kjo ndasi ishte edhe arësyeja kryesore për ndarjen e kësaj 
krahine ndërmjet Rusisë Sovjetike dhe Azerbaixhanit në vitin 1920. Që 
nga koha e shembjes së Bashkimit Sovjetik, popujt që jetonin atje kanë 
qenë duke luftuar për unifikim, veçanërisht rreth 1 milion lezginë që 
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synonin të bashkoheshin me gjysmën tjetër, bile edhe pas asimilimit 
ndën rregjimin e Azerbaixhanit. Po kështu, rreth 800 000 Talish luftojnë 
për të drejtën e tyre për vetvendosje, dhe janë shtypur ashpërsisht prej 
qeverisë së Azerbaixhanit, përfshirë këtu edhe ndalimin e përdorimit 
të termave etnike, dhe duke i emëruar të gjithë - Azerë, në të njëjtën 
mënyrë siç veprojnë Turqit duke e emëruar kombin shumë-milionësh 
Kurd si “Turqit e Malësisë”.

Duke u kthyer mbrapa në realitetin historik, pjesa Jugore e krahinës 
së porsakrijuar me emrin “Albania” ose e thënë ndryshe, bregu i djathtë 
i lumit Kura, ishte në atë kohë kufiri Lindor i Mbretërisë Armene, me 
një popullsi të unifikuar që kishte të njëjtën gjuhë të përbashkët, të 
njëjtin besim, zhvillonte të njëjtat vlera kulturore, historike dhe praktika 
tregtare. Falë këtij uniteti, në shekullin e 5-të, në këtë vend u formua 
një mbretëri e vogël dhe pjesërisht e pavarur, ndën rregjimin Persian, 
e drejtuar nga Dinastia Armene e Aranshahik. Lëvizjet dhe luftërat për 
liri të gjysmës së dytë të shekullit të 5-të kontribuan në konsolidimin e 
kësaj mbretërie si rezultat i së cilës Persia u detyrua ta lehtësojë politikën 
shtrënguese ndaj Armenëve, duke nënshkruar Traktatin e Nvarsak-ut. 

Që nga ajo kohë të drejtat dhe liritë e Krahinës (Marz-it) Armene u 
zgjeruan; autoritetet tradicionale të ministrave Armenë të vendosura sipas 
traditës, që për detyrë kryesore kishin mbajtjen e forcave të armatosura 
dhe mbledhjen e taksave, u rivendosën plotësisht. 

Natyrisht, këto kompromise ju përcollën gjithashtu edhe Dinastisë 
Aranshahik të themeluar në Anën Lindore. Një historian Armen i 
shekullit të 5-te, Movses Korenatsi shkruante se kjo dinasti vinte nga Hajk 
Nahapet. Ai gjithashtu shkruante që Mbretëria Armene ishte vendosur 
“զեզերբ հայկական խօսիցս.” (citim nga Armenishtja e vjetër), që 
do të thotë në një zonë ku njerëzit flasin Armenisht dhe marshallët 
(drejtuesit) emërohen nga gjenerali Hajk Nahapet për të qeverisur në 
tokat e Mbretërisë. Pjesa Veri-Lindore e Armenisë shtrihej nga lumi Araks 
deri në bregun e djathtë të lumit Kura, duke përfshirë edhe Kështjellën 
e Hnarakert-it, provinca Kambeçan, në bregun e majtë të lumit Kura. 
Korenatsi tregon se Arani fisnik dhe guximtar ishte emëruar për të 
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qeverisur mbi këto toka (Մովսէս Խորենացի, Պատմութիւն հայոց, 
գիրք երկրորդ, գլուխ Ը).

Dinastia ministeriale e Aran-it, e cila qeverisi popullin Armen në 
këto toka për shekuj, përdori ligjet e veta tradicionale dhe themeloi atë 
Mbretëri të vogël Armene të shekullit të 5-të. Disa herë kjo Mbretëri 
u quajt sipas organizimit të ri territorial – Ahvank, por ajo jetoi dhe u 
zhvillua si një tokë Armene, dhe me Armeninë.

Në vitin 301, në Armeni u adoptua Kristianizmi, si fe zyrtare. Kjo fe 
që ishte praktikuar nga Armenët në Armeni shumë kohë përpara se të 
bëhej fe zyrtare, aplikohej edhe në shtetet Lindore të Arcah dhe Utik, por 
në vitin 301 ajo u adoptua si fe zyrtare dhe për të gjithë Armenët. Nipi 
i Grigor Iluminatorit, Grigoris u emërua si Bishop (Peshkop) në tokat 
e pjesës Lindore, që ishin Arcah dhe Utik, duke marrë në konsideratë 
rëndësinë ushtarake dhe politike të forcimit të fesë së re në këto zona 
të Armenisë.

Mbreti i Armenisë dhe Katolikosi i gjithë Armenëve e dinin që 
Kristianizmi do të kontribuonte në unitetin kombëtar dhe do të shërbente 
si barrierë për fiset e shumta barbare që vazhdimisht sulmonin nga 
Lindja. Pas kësaj, kur u formuan Dioqezat Peshkopale të Kishës Armene, 
Dioqeza e Anës Lindore, në përshtatje me njësinë e re administrative të 
porsakrijuar, u emërua si Dioqeza e Ahvank-ut.

Përsëri, referuar jo vetëm interesave ushtarake dhe politike, 
autoritetet e kësaj Dioqeze u zgjeruan, dhe ajo u reformua ndën Dioqezën 
e Katolikosit, brenda Kishës së bashkuar Armene, ndën kujdestarinë e 
Eçmiaxin-it. Më vonë, pas ndërtimit të Kishës së Gandzasar-it, emri 
“Ahvank” u shndrrua në Kryepeshkopata Gandzasar.

Me qëllim evitimin e konfuzionit që mund të krijohej për shkak 
të emrit të kësaj krahine Armene dhe vendit Albania, që shtrihej në 
bregun e majtë të lumit Kura, për shkak se që të dyja, me ristrukturimin 
krahinor që bëri Persia, u futën në një Marz (Krahinë) të emërtuar 
Ahvank, shkrimtarët e kohës gjithnjë e diferenconin Ahvankun Armen 
nga vete Ahvanku historik, Albania. Si shembull sjellim shkrimtarin A.A 



194 Armenia dhe armenët

Sakareli, i cili ndan qartë krahinën e Albanisë, e cila shtrihet në veri të 
lumit Kura, nga Ahvanku Armen, (Грамоты и другие исторические 
документы 18-го столетия, относящиеся до Грузии, том 2, под ред. 
А. А. Цагарели) që shtrihet në Jug. Libra të shumtë, shtypur me urdhër 
të Perandorit Rus Aleksandër, e shikojnë lumin Kura si kufirin ndërmjet 
Armenisë dhe Albanisë (Описание Кавказа с кратким историческим 
описанием Грузии, СПБ, 1805, с. 28). Nga burimet e informacionit 
që i servireshin Carëve Rusë, vazhdimisht është konfirmuar që bregu i 
djathtë i lumit Kura është Armen dhe është “qeverisur nga Armenët deri 
në ditët e sotme” (Акты собранные Кавказской Археографической 
комиссией. Под ред. Ад Берже, том6, часть 1, 1874, с. 840). Në punimet 
e tij, një studjues Rus, Nikollaj Frolovski, vëren ekzistencën e një tjetër 
grupi etnik, përveç Armenëve, në anën e majtë të lumit Kura në mes të 
shekullit 19-të, dhe jep shpjegimet e mëposhtëme: “Armenët kanë qenë 
banorët më të hershëm të këtyre tokave, dhe tatarët erdhën nga ana 
tjetër e Detit Kaspik” (Обозрение российских владений за Кавказом, 
ч.2, СПБ, 1836, с. 439). Është e rëndësishme të vihet në dukje që popujt 
e ardhur rishtas, të mësuar me klimën e thatë dhe shkretëtirat e pjesës 
Lindore të Detit Kaspik, zbuluan një klimë komplet të ndryshme dhe 
një natyrë të ndryshme në Botën Lindore të Armenisë, të pasur me pyje, 
dhe me lëndina e kopshte të shumtë. Ata e emërtuan këtë vend Karabak, 
që në gjuhën e tyre do të thotë “Një Kopësht i Madh me Fruta”, në të 
njëjtën mënyrë siç quajnë sot Karakum – Një Rërë e Madhe ose Kara 
Bogaz gyl – Një Liqen i Thellë i Zbrazët, etj. Që prej asaj kohe Arcahu 
mori emrin e tij të dytë, si Karabak.

Historia e Azerbaixhanit përmban shpjegime justifikuese lidhur 
me ndryshimet në përbërjen etnike në tokat e përmendura Armene në 
bregun e djathtë të lumit Kura. Një nga themeluesit e disiplinës historike 
të Azerbaixhanit, I. A. Pahomov ka shkruar që në mesin e dytë të shekullit 
të 18-të, shumë kohë përpara formimit të Khanateve, në këto vende 
qeveriste një dinasti bejlerësh, e cila e ruajti identitetin e vet madje edhe 
gjatë Khanateve, ndonëse paralelisht me emërimet e bejlerëve Tatar – 
Turq nga udhëheqësit e fiseve të ardhura rishtas: “Më pas trashëgimtarët 
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e udhëheqësve të këtyre fiseve u ftuan nga Shahët Sefeviane (Persianë) 
në këto toka dhe u ra dakord të nguliteshin në Transkaukazi duke filluar 
nga shekulli i 16-të. (Е. А. Пахомов, О земелно - сословном вопросе 
Азербайджана, Баку, 1926, сс. 1 - 2). 

Ky proçes vazhdoi deri në mesin e shekullit të 18të kur Persia formoi 
një Khanat të veçantë në Arcah. Me qëllim që të forconte një qeverisje 
të besueshme në këto vende, udhëheqësi nomad mysliman i një fisi Turk 
Panah u deklarua Khani i Arcah – Karabakut Kristian. Vetë Khani gjithnjë 
u përpoq të vendoste një mbështetje të fortë shoqërore, e cila do të bënte 
të mundur ruajtjen e qeverisjes së tij mbi këto toka. Historiani i Khanit 
shkruante se Khani solli forcërisht një duzinë me barinj nomadë për t’u 
vendosur në krahinën e Shushit së bashku me familjet e tyre, atje ku 
ishte edhe vendqëndrimi i tij (Мирза Адигезаль–бек, Карабах–наме, 
Баку, 1950, с. 50-59). Këto familje nuk arritën kurrë të nguliteshin 
përfundimisht në ndonjë vend dhe rezultuan një katastrofë për banorët 
vendas, pasi ata shkatërruan kullotat e bagëtive dhe kopshtet, vodhën 
bagëtinë dhe morën rob bujqit. Një nga burrat e shquar shtetërore 
të historiografisë së Azerbaixhanit, V. N. Leviatov ka treguar pasojat 
shkatërrimtare të gjithë këtyre proceseve në ekonominë e rajonit në 
përgjithësi (В. Н. Левиатов, Очерки истории Азербайджана в 18 в, 
Баку, 1948, с. 54-55).

Kjo politikë solli ndryshime në përbërjen etnike nëpër të gjithë 
zonën, ndonëse, duke ju referuar një historiani tjetër të njohur Azer, 
Gasi Abdulajev: “Feudalët Armenë Melik vazhduan të qeverisin në pjesët 
malore të Karabakut” (В. Х. Левиаов, Очерки истории Азербайджана 
в 18 в., Баку, 1958, с. 54-55).

Ekzistenca e kësaj Mbretërie të vogël në Botën Lindore të Armenisë, 
për herë të parë u studjua me kujdes nga orientalisti i njohur S. V. Jushkov, 
bazuar në veprën e Movses Kaghankavatski “Historia e Ahvankut” dhe 
burime të tjera. Me qëllim që të evitonte ndonjë konfuzion ose keqkuptim 
mbi burimet historike të informacionit, Jushkovi theksoi se Mbretëria 
e përmendur në “Historia e Ahvankut” ishte në territorin e Armenisë 
së lashtë dhe ishte “fragment” i Shtetit dikur të fuqishëm të Armenisë 
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(К вопросу о границах древней Албании. Исторические записки 
АН СССр, том 1, Москва, 1937, с. 137). Është me vlerë të përmendet 
që Movses Kaghankavatski i paraqet fiset (tributë) Albane si “njerëz të 
ashpër” dhe sundimtarët e tyre si “mizorë” (Book 1, Chapter 11). Kjo 
nënkupton që autori i “Historia e Ahvankut” i paraqet fiset Albane si të 
pazakonshëm dhe armiqësore.

Në këtë pjesë të diskutimit duhet rikujtuar se njohja korrekte e 
pozicionit gjeografik dhe e emrave etnikë është me rëndësi të veçantë për 
perceptimin e saktë të realiteteve historike. Punime shkencore lidhur me 
këtë çështje janë kryer edhe në Azerbaixhan, në vitet e para të formimit 
të këtij vendi. Përpara vitit 1930 popullsia bazë e Azerbaixhanit përbëhej 
prej grupeve Tatar, Tat, Tallish, Lezgin, Avar, Turqit Kaukazianë, Kurd 
dhe Persian, përfshirë këtu Armenët dhe Rusët, si edhe grupe të tjera 
etnike. Duke filluar nga viti 1930, të gjitha grupet etnike myslimane u 
quajtën Azerë, sipas emrit të shtetit të porsakrijuar. Është interesante 
të vihet re se po ai popull që e quan veten “Azerbaixhani”, në gjuhën e 
përditëshme rutinë e quan veten thjesht Mysliman, që do të thotë se vetë 
perceptimi i “Azerbaixhanit” në praktikë nuk ekziston.

Në ditët tona, Republika e Azerbaixhanit, në fazën fillestare të 
themelimit dhe të deklarimit është identifikuar si Republika Demokratike 
Myslimane e Transkaukazit Lindor. Duke ndjekur këshillat e forcave 
politike më me influencë në Turqi, Azerbaixhani si pasojë u riemërua në 
përputhje me objektivat Pan Turke për zgjerim influence në të ardhmen.

Emri Azerbaixhan, siç shkruhet në historinë e këtij vendi, nuk 
lidhet me territorin e vendeve që ai ka pushtuar. Leteratura shkencore e 
publikuar në Baku, thekson: “emri Azerbaixhan kurrë nuk u përhap në 
vendet në Veri të Lumit Araks. Kur Komisariati Transkaukazian u nda 
në Gjeorgji, Armeni dhe Transkaukazia Lindore (1918), lindi ideja që të 
krijohej një shtet që të mund të unifikonte të ashtuquajturit “Turqit Azerë” 
të Rusisë dhe Persisë. Ky vend u quajt përkohësisht Azerbaixhan(sipas 
emrit të njerit prej shteteve veriore të Iranit)..., dhe megjithëse Shteti 
i krijuar rishtas përfshinte vetëm Kaukazin Lindor, emri Azerbaixhan 
nuk u ndryshua, pasi emrat Shirvan dhe Aran pasqyronin vetëm pjesë 
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të territorit” (Е. А. Пахомов, Краткий курс истории Азербайджана, 
Баку, 1923, с. 11). 

Krijimi i alfabetit Armen në vitin 405 dhe i librave të parë Armenisht 
prej Mesrop Mashtotc mund të konsiderohen si ngjarje të tjera të 
rëndësishme, pas adoptimit të Kristianizmit. Krijimi i germave të reja 
nuk kishte vetëm rëndësi kulturore por edhe rëndësi të madhe politike. 
Siç është përmendur edhe më parë, në fillim të shekullit të 5-të Armenia 
ishte e ndarë në dy pjesë, ndën sundimin e dy perandorive të fuqishme, 
ku secila prej tyre përpiqej që forcërisht t’i përfshinte Armenët brenda 
vlerave të tyre kombëtare dhe të eleminonte në këtë mënyrë çdo 
përpjekje të mëtejshme të Armenëve për rifitimin e pavarësisë. Mbreti 
i Armenisë Lindore, Vramshapuh dhe Katolikosi Sahak Partev (Isaku i 
Armenisë), brenda mundësive të tyre e mbështetën Mesrop Mashtotcin, 
duke kuptuar se germat Armene do të bëheshin një mjet i fuqishëm për 
të bashkuar popullin e ndarë të këtyre dy vendeve.

Pas krijimit të germave të reja, Mashtotci vuri të gjitha përpjekjet e 
tij për krijimin e shkollave të reja nëpër të gjithë Armeninë. Bile në atë 
kohë ai i kushtoi më tepër vëmendje krahinave Veri – Lindore të vendit 
– asaj që quhej asokohe Bota Lindore Armene. Hapja e shkollave të reja 
filloi piksëpari atje. Ndodhet një pemë gjigante në afërsi te fshatit Verin 
Shen, në ish krahinën Sovjetike të Shahumjanit, diametri i së cilës është 
rreth 25 m. Ndodhet një lutje në fund të pemës, e cila është bërë vend 
pelegrinazhi. Ky vend i shenjtë është quajtur “Kir Kaç”, që nënkupton 
se ai i është kushtuar germave Armene. Njerëzit thonë se pema është 
mbjellë nga vetë Mesrop Mashtotci. Mbretëria e formuar në Botën 
Lindore Armene e arriti kulmin e saj në gjysmën e dytë të shekullit të 
5-të, në kohën e Mbretit Vaçakan, i cili e mori kurorën e tij nga Shahu 
i Persisë. Jeta dhe aktiviteti i tij janë përshkruar në librin “Historia e 
Ahvankut” të Movses Kaghankavatskit. Shkrimtari pohon që ministrat 
e këtyre vendeve mbajtën një qëndrim unik në zgjedhjen e njerit prej 
trashëgimtarëve të fronit nga dinastia e mbretërve Armenë, një djali të ri 
të gjatë dhe të pashëm, të ditur dhe kurajoz, emri i të cilit ishte Vaçakan; 
ata e çuan atë në Persi, ku ai u kurorëzua nga Mbreti Persian Vagharshak.
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(Մովսես Կաղանկատվացի, Պատմություն Աղվանից աշխարհի, 
գիրք առաջին, զլուխ 17) Vlen të përmendet fakti që Mbreti Vagharshak 
i besoi Vaçakanit qeverisjen e tokave në bregun e majtë të lumit Kura, 
që do të thoshte se Vaçakani ishte mbret në Anën Lindore dhe në tokat 
e Ahvankut në Jug të lumit Kura (Shih: “Principality of Khachen in the 
10-16 centuries. Yerevan, 1975, p. 61”).

Për shkak të bashkëpunimit aktiv dhe të frutshëm me Kishën, Mbreti 
Vaçakan mori edhe emrin “I Devotshmi”.

“Historiografia” provon se Vaçakani ndërtoi aq shumë kisha, sa ka 
viti ditë, dhe hapi shumë shkolla të reja. Vaçakani ndërtoi kisha në Botën 
Lindore dhe në Ahvank (Albania), shteti ekzistues në bregun e djathtë të 
lumit Kura, ku atëkohe ekzistonin vendbanime të vogla Armene. Shumë 
prej këtyre kishave qëndruan për një kohë të gjatë, por u shkatërruan në 
mënyrë të programuar nga Azerbaixhani Sovjetik. Megjithatë, ndonjera 
prej tyre vazhdon të qëndrojë, ndonëse në gjendje të rrënuar (është e 
qartë që qeveria e Azerbaixhanit do t’i shkatërroje edhe ato, ashtu siç 
shkatërroi Gurët–Kryq Armenë të Xhuga-s disa vjet më parë).

Vepra madhore (Kurora e veprave të tij) e punës së Vaçakanit 
ishte Kushtetuta, e cila u ruajt për mrekulli për të arritur deri në ditët 
tona. Interesant është fakti që edhe 1500 vjet më parë ajo është quajtur 
“Kushtetutë”, dhe është konceptuar, zhvilluar dhe finalizuar në mënyrë 
mbarëkombëtare. Me gjithë veçoritë e saj ky dokument mund të quhet 
demokratik, qoftë edhe e krahasuar me kriteret e sotme të demokracisë, 
natyrisht duke marrë në konsideratë realitetet e atyre ditëve.

Përse kishte lindur nevoja për një Kushtetutë dhe si u krijua ajo? 
Përgjigja e detajuar gjendet po në të njëjtin burim. Shkrimtari shpjegon 
se pas shkatërrimit të Mbretërisë së Bashkuar Armene, Persia (ashtu si 
edhe Bizanti në Pjesën Perëndimore të Armenisë) bëri ç’ishte e mundur 
për të parandaluar shpalljen e pavarësisë në Armeni dhe rivendosjen e 
Mbretërisë Armene. Ajo përdori të gjitha mjetet dhe mënyrat për të 
krijuar sekte fetare, u përpoq të nxiste konflikt të brendshëm brenda 
Kishës Armene, si edhe ndërmjet Kishës dhe Fisnikërisë krahinore 
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Armene. Persianët ua hoqën tokat nga zotërimi princërve Armenë dhe 
i shpërndanë ato ndërmjet pronarëve të ndryshëm. Bazat tradicionale 
të marrëdhënieve shoqërore dhe jeta shoqërore në përgjithësi ishin të 
trazuara.

Kjo politikë destruktive pati si rezultat konfrontime serioze ndërmjet 
popullatës Armene në mes të shekullit të 5-të. I ndezur nga një frymë e 
përgjithëshme lirie i gjithë vendi ishte përfshirë në një lëvizje kombëtare 
për liri, që, natyrisht, përfshiu edhe pjesët Lindore të vendit, pra Anën 
Lindore. Në fillim të vitit 480, lëvizja çlirimtare e Armenëve përfundoi me 
nënshkrimin e marrëveshjes së Nvarsark-ut. Persia u detyrua të ndryshojë 
politikën e saj ndaj Armenisë: më pas ajo u pozicionua në një pozicion 
më miqësor, kështu që vala e kryengritjeve nuk vazhdoi të përhapej në 
krahinat e tjera të vendit. Këto ishin kushtet e favorshme kur autoritetet 
Princërore të Anës Lindore sollën në fron Vaçakanin. Është me vlerë të 
përmendet momenti i kurorëzimit, kur Mbreti i Persisë me kurorë në 
dorë i dha Vaçakanit gjithashtu zgjedhjen e tij, duke i thënë: “Çdo fe do 
të ketë zgjedhjen dhe dëshirën e vet. Ne nuk mund ta detyrojmë popullin 
të besojë (Մովսես կաղանկատվացի, գիրք առաջին, գլուխ ԺԷ). 

Mbreti Vaçakan hapi shkolla për fëmijët e të gjitha shtresave të 
shoqërisë, si dhe ndërtoi shumë kisha. Me qëllim konsolidimin e bazave 
të jetës shoqërore dhe rregullimin e marrëdhënieve ndërmjet shtresave të 
ndryshme të popullsisë, autoriteteve fetare dhe administrative, ai inicioi 
krijimin e Kodit të Ligjeve që buronte nga traditat historike të popullit 
Armen. Si model, Vaçakanit i shërbeu Katolikosi Nerses i Madhi. Në mes 
të shekullit të 4të, kur Dinastia Armene e Arshakunit jetonte kohët e veta 
më të vështira, Nersesi i Madh ishte i bindur që bazat ligjore të shoqërisë 
duhej të forcoheshin me qëllim forcimin e Mbretërisë. Ai studjoi ligjet dhe 
traditat Armene, si edhe ligjet kryesore të Kristianizmit, që ndiqeshin deri 
në atë kohë në botën e Krishterë. Bazuar në këto të fundit, ai krijoi Kodin 
e Ligjeve, i cili reflektonte problemet bazë të shoqërisë Armene të asaj 
kohe, pra të shekullit të 4të, siç ishin taksat, zbutja e konflikteve ndërmjet 
grupeve dhe shtresave të ndryshme shoqërore, zbatimi i ligjit. Ai ngriti 
çështjen e ngritjes së shkollave, ndërtimin e shtëpive për të pastrehët 
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dhe jetimët në komunitete të ndryshme, çrrënjosjen e traditave pagane, 
etj. Vendimet rregulluese të shkruara nga Katolikosi Nerses u adoptuan 
në vitin 356, në Forumin Ligjvënës të Ashtishatit, me pjesëmarrjen e 
Peshkopëve dhe Princërve më të vjetër.

Duke marrë në konsideratë eksperiencën ekzistuese të popullit 
Armen, Vaçakani i bëri thirrje mendimtarëve të shquar Armenë të 
cilët jetonin në krahina të ndryshme të Armenisë dhe u kërkoi këshilla, 
duke përmendur këtu priftin shkencëtar Matte, Peshkopin Abraham 
të Mamikonianëve dhe të tjerë. Të gjithë këto shkrime pjesërisht janë 
përfshirë në “Historia e Ahvankut”. Referenca të tjera gjenden në punimet 
e historianëve të tjerë. P.sh., Stepanos Orbelian ka shkruajtur se Mbreti 
Vaçakan shkoi tek Peshkopi Petros (Bedros) i Sjunikut: “për t’u konsultuar 
për çështje të ndryshme shumë serioze dhe të komplikuara duke marrë 
përgjigje që jepnin zgjidhje të qarta” (Ստեփանոս Օրբելյան, Սյունիքի 
պատմությունը, Երեւան, 1986, էջ 20).

Iniciativa e Mbretit Vaçakan u vu në zbatim në dy faza. Faza e parë 
ishte hartimi i projekt-Kodit të Ligjeve (Rregullave) dhe Faza e dytë ishte 
diskutimi dhe vënia në fuqi e këtij dokumenti. Faza e parë kishte për 
qëllim unifikimin e mendimit ligjor dhe të traditave historike të gjithë 
Armenisë dhe jo vetëm të krahinave të veçanta, dhe përfshirjen e të gjithë 
mendimtarëve të famshëm të kohës në pjesëmarrje në këtë proces. Faza 
e dytë kishte për qëllim t’i jepte vlerë këtij dokumenti pasi duke kaluar 
nëpër këtë rrugë ky dokument nuk ishte më një dokument i bërë vetëm 
me urdhër të Mbretit, por me pjesëmarrjen e përfaqësuesve nga të gjitha 
shtresat e popullsisë.

Ky Forum nuk udhëhiqej vetëm nga Mbreti, por edhe nga njeri prej 
Princërve të provincave Armene – Vartani, i ashtuquajturi Guximtari. 
(Մ. Կաղանկտվացի, “Պատմություն”, գիրք 3, գլուխ 10).

Pas hartimit të ligjeve, Vaçakani organizoi një mbledhje të madhe në 
rezidencën e tij verore në Agven, me pjesëmarrjen e përfaqësuesve nga 
të gjitha shtresat shoqërore. Në njëfarë mënyre kjo nënkuptonte idenë e 
tij për të formuar një trup të lartë legjislativ, n.q.s. ne do të përpiqeshim 
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të bënim një paralele me sistemet moderne të adoptimit të ligjeve. Kjo 
mbledhje përfundimisht miratoi Kushtetutën; dhe çdo pjesëmarrës 
u betua solemnisht në përkrahje të zbatimit të saj, firmosi dhe vulosi 
mbi të. Pas kësaj Kushtetuta u vulos nga Mbreti, për ta konsideruar 
përfundimisht të aprovuar.

Mbreti Vaçakan jo vetëm që i mori në konsideratë ligjet e hartuara 
nga Katolikosi Nerses i Madh, por gjithashtu i ngriti ato në një nivel 
më të lartë, në përputhje me nevojat e Mbretërisë së kohës së tij. Kjo 
duket qartë në dy dokumentat legale të përmendur më sipër. Ashtu si 
edhe Nersesi i Madh, Mbreti Vaçakan i kushtoi gjithashtu vëmendje 
serioze eleminimit të konflikteve sociale ndërmjet grupeve të ndryshme 
shoqërore, aktiviteteve me karakter bashkëpunimi reciprok ndërmjet 
pushtetit laik dhe atij fetar, reduktimit të taksave dhe shumë çështjeve 
të tjera, siç ishte ajo e përfshirjes në Kushtetutë të kërkesës për lirimin e 
të varfërve nga detyrimi për të paguar taksa. 

Në luftë të vazhdueshme kundër sekteve të ndryshme fetare, ai lejoi 
barazvlershmërinë e shkollave dhe të edukimit Kristian të fëmijëve 
të anëtarëve të këtyre sekteve, gjë që tregon se aktiviteti legjislativ i 
Vaçakanit ishte shumë më praktik.

Kushtetuta e Vaçakanit kishte edhe një tipar tjetër interesant dhe 
shumë të rëndësishëm. Siç e kemi përmendur tashmë, Forumi Legjislativ 
i Ashtishatit ishte ftuar nga Katolikosi Nerses i Madhi për të hartuar ligje. 
Kishte pasur arësye të forta për këtë, pasi Katolikosi i të gjithë Armenëve 
luante një rol të rëndësishëm publik në Mbretërinë Armene. Përveç të 
qënit udhëheqës shpirtëror, ai ishte edhe gjykatësi i madh. Nga këtu 
rridhte e drejta dhe detyrimi i tij natyral për të punuar për forcimin e bazës 
ligjore. Një shekull e gjysëm pas kësaj, Mbreti Vaçakan inicioi hartimin 
(institucionalizimin) e bazave ligjore për rregullimin e jetës shoqërore. 
Ai hartoi ligje dhe institucionalizoi një trupë legjislative. Forumi për 
adoptimin e Kushtetutës nuk u udhëhoq nga Mbreti apo Katolikosi, por 
prej njerit nga princërit më me autoritet, ndonëse funksioni i gjykatës 
i takonte Kishës së asaj kohe. Këto fakte mund të konsiderohen si hapa 
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shumë të rëndësishëm në rrugën e formimit të ligjit kushtetues në 
Armeni.

Nga këtu mund të konkludojmë që Kushtetuta e Mbretit Vaçakan 
ishte një hap përpara në rrugën e zhvillimit të mendimit konstitucional 
në Armeni. Ajo nuk ishte thjesht produkt i një mendimi apo ëndrre të 
organizimit të ardhshëm shtetëror, por një dokument i dalë si rezultat i 
nevojave reale të Mbretërisë, i zhvilluar mbi një bazë të gjerë kombëtare 
dhe i pranuar kombëtarisht.

Kushtetuta e miratuar në Agven luajti një rol të rëndësishëm në 
formimin dhe konsolidimin e mendimit ligjor në krahinë. Nuk ishte e 
rastit që po të njëjtit princër të malësive të Arcahut iniciuan zbatimin e 
Kodit të ri të Ligjeve, për shkak të ndryshimit të rrethanave në shekullin 
e 12-të. 

Siç dihet, pas Vaçakanit, shteti i unifikuar Armen u rivendos në kohën 
e fuqisë së Mbretërisë Armene të Bagratunit. Sidoqoftë kjo mbretëri zgjati 
vetëm dy shekuj (deri në vitin 1405), dhe me pas i hapi rrugë mbretërive 
dhe principatave Armene të vogla e të shumta në numër. Një nga më 
të fuqishmet prej tyre ishte Principata e Kaçenit në Arcah, sundimtarët 
e të cilës shpesh konsideroheshin mbretër. Pikërisht këta Princër i 
sugjeruan studjuesit të famshëm Mkitar Gosh të shkruante kodeksin e 
tij “Tadasdanakirk” (Libri i Ligjeve) në vitin 1184. Është interesant fakti 
që pas përfundimit të kësaj vepre, Mkitar Goshi la një urdhëresë (porosi) 
të rëndësishme: “Zot i Plotfuqishëm, beko princin tënd besimtar dhe 
fisnik mbi të gjithë, bir i Armenisë dhe le ta ndihmojë libri im i kodeve 
të hartojë urdhëresa të drejta në qeverisjen e tij.” (Մխիթար. Գօշ, 
Դատաստանագիրգ, Վաղարշապատ, 1880, էջ 71). 

Në sajë të aftësisë për të “qeverisur korrekt”, mbi bazën e ligjeve të 
pranuara, u arrit të mbahej në këmbë organizimi shtetëror Armen në 
këto toka, ndonëse në forma të ndryshme. Principata dikur e fuqishme 
e Arcah – Kaçenit tashmë në shekullin e 17-të ishte rrënuar; dhe 
mbeturinat e saj shërbyen si bazë për formimin e njësive të vogla e të 
shumta të pavarura (principatat Melikiane) ndën sundimin e Persisë. 
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Secili prej Melikëve (Melik – në gjuhën Armene do të thotë princ) ishte 
një princ i vogël, që kishte njësinë e vet të armatosur, që mblidhte taksat 
dhe vazhdonte të vepronte “korrekt”, në përputhje me kodet historike 
dhe traditat kombëtare.

Në dhjetëvjeçarët e parë të shekullit të 18-të, Persia ishte duke 
provuar konflikte të brendshme; ajo ishte dobësuar, dhe Turqia e Rusia 
po tentonin të pushtonin tokat fqinje të Persisë. Armenët po përpiqeshin 
të bashkoheshin, të rivendosnin unitetin e kombit, të rifitonin pavarësinë. 
Për këtë qëllim Armenia ishte në negociata sekrete me Rusinë, që ishte 
i vetmja fuqi e madhe Kristiane në afërsi me Armeninë dhe kishte të 
njëjtat interesa. Sidoqoftë, Ambasada Angleze në Turqi mësoi për planet 
e Rusisë për pushtimin e Armenisë, Gjeorgjisë dhe Persisë dhe informoi 
qeverinë Turke për këtë. Turqit nxituan të lëviznin ushtrinë e tyre në 
kufirin Persian (О. П. Маркова, Россия, Закавказье и международные 
отношения в 18 веке, М., 1966, c. 19 – 30).

Edhe në këto kohë të vështira të anarkisë, Melikët u treguan të aftë të 
mbronin tokat e tyre prej pushtuesve. Dokumentat ekzistuese provojnë 
që “Armenët ishin pozicionuar fort në malet e tyre dhe luftonin armikun, 
veçanërisht rinia e cila tashmë kishte korrur shumë fitore”. (Армяно - 
русские отношения, том 2, часть 2, Ереван, 1967, c. 27 – 28).

I dërguari i Perandorit Rus Pjetri i I (Pjetri i madh), Ivan Karapeti 
vizitoi Karabakun në vitin 1724, pati takime me Melikët dhe u premtoi 
mbështetjen e Rusisë për rivendosjen e shtetit Armen. Ivan Karapeti 
mbeti i çuditur nga fuqia dhe pasuria e këtyre principatave të vogla. Në 
raportin e tij dërguar në Rusi, ai thotë: “Çdo fshat është një fortesë, dhe 
rrugët për të arritur tek Princi Jesai janë shumë të vështira pasi të gjitha 
kalojnë nëpër male të mbuluar me pyje... Në disa vende mjaftojnë pesë 
burra me pushkë për të prapsur me mijëra kundërshtarë” (Армяно - 
русские отношения в первой трети 18 века. Сборник документов, 
том 2, часть 2, Ереван, 1967, c. 185 - 187).

Këto malësi ishin shumë të pasura me miniera metalore dhe kishin 
fuqi puntore me bollëk; e gjithë popullsia ishte e armatosur mirë. Madje të 
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gjithë ishin në gjendje të kuptonin që fuqia e vërtetë mund të vinte vetëm 
nga bashkimi i të gjithë principatave të vogla, rrjedhimisht duke formuar 
një Shtet të bashkuar Armen. Duke marrë në konsideratë realitetet 
politike të ditëve tona, mund të konsiderohet një fakt interesant ai që 
ka arritur të ruhet për të arritur deri në ditët tona. Ai shpjegon arësyen 
për bindjen e thellë të popullit Armen të asaj kohe, dhe mund të jetë 
i rëndësishëm edhe aktualisht. Në vitin 1725 tre Pashallarë Turq hynë 
me kalorësinë e tyre për të pushtuar malësitë e sipërpërmendura. Më 1 
Mars, Melikët arritën që të shkatërrojnë plotësisht njësitë ushtarake dhe 
të kapnin rob Salahun, njërin prej Pashallarëve. 

Ky i fundit pohoi se qëllimi final i Perandorisë Turke ishte të 
pushtonte të gjithë vendet deri në Kaukazin Verior; dhe duke qenë se 
Armenët përbënin pengesën e vetme për realizimin e këtij qëllimi Turqit 
kishin planifikuar t’i çfarosnin Armenët. “Armenët nuk duhet të jenë 
në mes, ata duhet të çfarosen, në këtë mënyrë rruga jonë për në Baku 
dhe Derbent do të jetë e hapur”, tha Salah Pasha (Армяно - русские 
отношения, том 2, часть 2, Ереван, 1967, c. 249). 

Pasi mësuan për këto plane të tmershme të Perandorisë Turke, u 
bë e qartë se edhe forcat e një Armenie të bashkuar nuk do të ishin në 
gjendje t’i bënin ballë një sulmi të tillë; nevojitej një aleat i fuqishëm. 
Për këtë qëllim, që në fillim të shekullit të 18-të kishin filluar bisedime 
aktive për marrëveshje me Rusinë. Ky pozicion i Melikëve Armenë ishte 
shumë i favorshëm për qëllimet ekspansioniste të Perandorisë Ruse. 
Sidoqoftë, Rusia dhe Turqia, në vitin 1724 nënshkruan një marrëveshje 
sekrete bashkëpunimi dhe vendosën të ndajnë tokat e Persisë në Kaukaz 
ndërmjet tyre, pa luftë. Kështu që, në vend që të ndihmonte Armenët, 
Rusia e la fatin e Kombit Armen në dorë të Turqisë.

Njëkohësisht, Rusët e dinin që pozicionimi pro rus i Armenëve mund 
të luante në të ardhmen një rol të rëndësishëm në Kaukaz në përputhje 
me qëllimet e tyre ekspansioniste.

Për këtë arësye, ata vazhduan t’u premtonin mbështetje Armenëve. 
Ata kishin vendosur që as t’i refuzonin, dhe as t’i mbanin premtimet 
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e tyre, deri sa të kalonte njëfarë kohe dhe situata të kishte ndryshuar 
mjaftueshëm për të ndërmarrë hapa të tjera. Udhëheqësit ushtarakë Rusë 
vendosën të ”iniciojnë një lëvizje mashtruese të forcave të armatosura 
dhe të frymëzonin Armenët... në shpresat e tyre të shenjta (Армяно - 
русские отношения в 18 веке, том 3, Ереван, 1978, c. 20). 

Armenët e Arcahut ndërkohë, ndonëse pa mbështetje të jashtme, 
vazhdonin të mbronin tokat e tyre. Në datë 16 Gusht 1725, i dërguari 
Rus pranë Armenëve, raportonte si më poshtë: “Unë nuk kam parë asnjë 
komb tjetër të luftojë siç luftojnë Armenët e Karabakut, sot ata kanë 
12.000 (dymbëdhjetë mijë) kalorës, secili me një shpatë dhe një pushkë, 
i gatshëm të luftojë në çdo moment, ka akoma më tepër këmbësorë dhe 
të gjithë janë të armatosur me pushkë. Këta njerëz prodhojnë 10 pushkë 
çdo ditë” (Армяно - русские отношения, том 2, часть 2, c. 225, 266 ).

Për të kuptuar se çfarë fuqie përfaqësonte pushka në atë kohë, është 
me vlerë të kujtojmë që pothuajse 80 vjet pas këtyre ngjarjeve, luftëtarët 
e Mbretit Gjeorgian ishin akoma të armatosur me çomage; dhe vetëm 
dy në dhjetë vetë kishin pushkë. (Акты Кавказкой археографической 
комиссии, том 1, Тифлис, 1866, с. 124 ). 

Është me vlerë të përmendet që të dyja palët, si Mbreti Vaçakan në 
kohën e vet, ashtu edhe Melikët, ishin duke i zgjidhur problemet në lidhje 
me Shtetin e ardhshëm në forumet e përgjithshme me përfaqësues nga të 
gjitha shtresat e shoqërisë. Një sasi e madhe dokumentash me shkrime të 
kësaj natyre kanë mbijetuar që prej shekujve 17 - 18, të cilat vërtetojnë 
fuqinë jetëgjatë të Kushtetutës së hartuar nga Mbreti Vaçakan në këto 
vende. Në këtë kuptim, përgjigja, dhënë të dërguarit Rus Ivan Karapet 
në vitin 1726, është me interes të veçantë. Letra është shkruajtur prej 
Abrahamit – Komandanti i Forcave Ushtarake në Melikatin e Gjylistanit, 
biri i Tamrazit - prifti Melikset, biri i Sarkisit – Navasardi, biri i Movsesit 
– Mirzakhani, dhe 26 fshatarë të tjerë, të cilët betoheshin të mbanin 
premtimet e hedhura në letër (Армяно - Русские отношения в первой 
трети 18 века. Сборник документов, том 2, часть 2, Ереван, 1967, с. 
282 ). 
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Kjo nënkuptonte që letra dërguar Rusisë ishte shkruajtur me 
pjesëmarrjen e të gjithë komunitetit, rrjedhimisht çdo anëtar nënshkrues 
ndjehej përgjegjës për të dhe fatet e vendit të vet. Vetëm ndjenja e 
përgjegjësisë së përbashkët krijoi mundësinë për të luftuar një armik, i 
cili ishte shumë herë më superior në numër. Fakti që Arcahu nuk kishte 
pasur kurrë skllavëri gjithashtu shpjegon shpirtin e njëllojtë të njerëzve 
që jetonin atje. Banorët vendas e konsideronin veten si pronarë të tokave 
të tyre, dhe ndjenin përgjegjësi për mbrojtjen e tyre. Është me vlerë të 
përmendim një incident të vogël që ilustron fare mirë sa më sipër është 
thënë.

Në vitin 1766, kur Melik Hovsepi po kthehej me ushtrinë e tij në një 
nga fshatrat e Gjylistanit, ai i shpërndau ushtarët dhe i la të lirë të shkonin 
në shtëpi, duke mbajtur me vete vetëm 40 pushkatarë. Pasi kishte bërë 
këtë veprim, mësoi se Khani i Gandzakut, Shahverdi, organizoi një sulm 
të shpejtë me shpresë që do të gjente Hovsepin në pozicion të dobët. 
Hovsepi u mbrojt me ata pak ushtarë që kishte dhe ndërkohë u dërgoi 
lajm atyre që ishin nisur për t’u kthyer në shtëpi. Ata u kthyen menjëherë, 
sprapsën armikun dhe e ndoqën atë deri në fortesën e Gandzakut. Pasi 
i dërgoi trofe të vlefshme Hovsepit, Khani u detyrua të rivendoste 
marrëdhëniet e fqinjësisë së mirë (Գիւտ քահանայ Աղանեանց, Դիվան 
հայ պատմութեան, գիրք Ա – Բ, Թիֆլիս. 1899, էջ 664 ). 

Vetëm ajo ushtri që dëshëron të mbrojë tokën e vet mund të jetë e 
aftë të rezistojë dhe të çojë betejën në fitore. Shumë forca të armatosura 
të botës së sotme do ta kishin zili një disiplinë të tillë, pasi ajo nuk mund 
të krijohet vetëm me detyrim. Është edukimi i vullnetit të lirë ajo që këta 
njerëz kultivuan për shekuj dhe e transmetuan nga gjenerata në gjeneratë. 

Në luftën e ashpër të Karabakut në vitet 1988 – 1994, armiku i 
fuqishëm, rreth 40 herë më superior në sasi, nuk mundi të fitonte. 
Formacione të mëdha ushtarake u detyruan të tërhiqeshin në panik 
përballë reparteve të vogla të Armenisë së Vogël, pasi ata nuk kishin 
fare as idenë ligjore dhe as vlerat historike që mund t’i lidhnin ata me 
këto vende. 
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Lëvizja për liri e vitit 1720 nuk mori mbështetje nga Rusia dhe 
gradualisht u zbeh, duke mos arritur qëllimin kryesor, rivendosjen e 
shtetit të pavarur. Sidoqoftë, duke mbrojtur tokat e tyre nga politikat 
pushtuese të Turqisë, Melikët (princat) e Karabakut i shterrën mundësitë 
e Turqisë për zgjerim në Lindje, duke kontribuar kështu në interesat 
(kombëtare) të Persisë. Me këtë shpjegohet fakti që kur Persia arriti të 
stabilizohet, Melikët e Karabakut fituan autoritet të qenësishëm real 
prej Persisë.

Shpresa për rivendosjen e shtetit Armen me ndihmën e Rusisë u 
rikthye në kohën e Perandoreshës Ekaterina. Gjenerali i Famshëm i 
Ushtrise Ruse, Suvorov, studjoi me hollësi mundësitë e zgjerimit të 
kufirit jugor të perandorisë në vitin 1780. Melikët e Karabakut, nga ana 
e tyre, negociuan aktivisht me Rusinë. Suvorovi konstatoi që Melikët 
përfaqësonin një fuqi të konsiderueshme ushtarake dhe ekonomike dhe 
mund të kontribuonin shumë seriozisht në mbështetjen e forcave Ruse 
në Kaukaz. Suvorovi shkroi kështu në hartën e Armenisë së Lashtë: “... 
Armenët jetojnë në Karabak ndën qeverisjen e Melikëve, dhe Karabaku 
është ndarë në pesë qarqe mbrojtëse...” (А. В. Суворов, Документы, 
том 2, с. 224 - 225 ). 

Në datë 19 Maj 1783, Princi G. A. Potjomkin i dërgonte një 
rekomandim Perandoreshës Ekaterina: “...Në rastin më të mirë, ne mund 
t’i dhurojmë sovranitetin Karabakut, me gjithë popullsinë e tij Armene, 
duke krijuar një Shtet të Krishterë në Azi, në përputhje me premtimet e 
Madhërisë Tuaj, të cilat unë ua prezantova Melikëve” (Армяно - Русские 
отношения в 18 веке, сборник документов, том 4, Ереван, 1990, 241). 

Po atë ditë, P. Potjomkin urdhëroi Gjeneralin G. S. Potjomkin që 
të eleminonte Khanin Persian të Karabakut: “Ibrahim Khan i Shushisë 
duhet dëbuar, pasi që nga ky moment Karabaku duhet të bëhet një 
krahinë Armene që të varet nga Rusia. Bëj më të mirën që ke mundësi 
për formimin e kësaj krahine në të mirë të popullit të saj që jeton atje, pasi 
kjo do të shërbejë si shembull për krahinat e tjera Armene dhe do t’i bëjë 
njerëzit që të shkojnë në Karabak” (Армяно - Русские отношения в 18 
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веке, том 4, c. 239). Komandanti shpjegonte gjithashtu edhe rrugët se si 
duhej bërë dëbimi i rregjimit Persian prej këtyre vendeve. Megjithatë këto 
plane nuk u arrit të zbatoheshin dhe Karabaku ju aneksua Perandorisë 
Ruse vetëm në vitin 1805.

Pas aneksimit, rregullat e Khanateve dhe Melikëve u shfuqizuan, 
ndonëse pasardhësit e Melikëve të mëparshëm ruajtën zotërimin e tyre 
mbi këto toka deri në kohën e vendosjes së rregjimit Sovjetik në vitin 
1920. Në vitin 1917 kur Rusia qeverisej nga Qeveria e Përkohëshme dhe 
më pas Bolshevikët realizuan revolucionin dhe morën fuqinë, Arcahu 
ishte i pari vend në atë territor të pafund që bashkoi të gjitha fuqitë 
politike. Ata vazhduan traditën e paritetit, të vendosur prej kohësh të 
mbretit Vaçakan, duke lënë mënjanë të gjitha grindjet e brendshme 
dhe duke krijuar Partinë e Popullit për të mbrojtur vendin e tyre. Në 
periudhën 1918 – 1920 e gjithë krahina e Arcah – Karabakut ishte në 
territorin e Republikës së re të Armenisë, e cila ishte sanksionuar në 
ligjin e Shtetit në datë 25 Maj 1920. Çështjet e kufijve të brendshëm 
ndërshtetërorë nuk ekzistonin ndërmjet shteteve të porsakrijuara të 
Kaukazit të Jugut, por ky fakt ishte pranuar menjëherë prej të gjithëve 
si edhe prej Qeverisë Bolshevike të Rusisë. Madje kjo e fundit mori 
zotërimin mbi Kaukazin e Jugut në vitin 1920 – 1921 dhe vendosi të 
bashkëpunojë me qeverinë Turke me qëllim të përforcimit të pozitës së 
vet në arenën ndërkombëtare. Si rezultat i këtij bashkëpunimi, provinca 
Armene e Karsit ngeli në territorin Turk, kurse krahina e Karabakut dhe 
Nahiçevani u aneksuan forcërisht nga Azerbaixhani, si një republikë e 
formuar me mbështetjen e Turqisë. 

Megjithatë traditat ligjore të formuara gjatë një periudhe 
shumëshekullore, bashkuar me ndjenjat e detyrimit dhe përgjegjësisë 
për fatet e atdheut dhe të brezave të ardhshëm, i ndihmuan njerëzit e 
këtij vendi t’i rezistojnë për 70 vjet politikës represive të Azerbaixhanit, 
që kishte për qëllim largimin e Armenëve nga tokat e tyre. Në vitin 1988 
kjo politike u shndërrua në aksione të dhunshme; atëhere trupi legjislativ 
i Arcahut – Këshilli i Deputetëve të Krahinës Autonome të Karabakut 
vendosi shkëputjen nga Azerbaixhani dhe bashkimin me Armeninë 
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Mëmë. Reagimi i Azerbaixhanit ndaj këtij veprimi ishte armiqësor. Moska 
zyrtare e mbështeti Azerbaixhanin me të gjitha mjetet e mundshme 
për të shtypur kërkesat e Armenëve për shkëputje. Por edhe në këtë 
situatë të vështirë, kur si direkt Azerbaixhani ashtu edhe në përgjithësi 
qeveritë Sovjetike ishin kundër vullnetit të lirë të popullit Armen, ky i 
fundit veproi në përputhje me ligjin. Kjo sjellje pati pasojat e veta, pasi në 
vitin 1989 Qeveria Sovjetike në Moskë vendosi shkëputjen e Territorit 
të Krahinës Autonome të Nagorni – Karabak prej Azerbaixhanit duke 
formuar një Komitet Qeverisës special. Ky ishte një tip i ri i organizimit 
shtetëror të Arcahut, i cili nuk pati ndonjë farë vlerësimi. Pas kësaj, duke 
ndjekur praktikën ligjore të Bashkimit Sovjetik, në vitin 1991, në po atë 
territor, u formua dhe u deklarua Republika e Karabakut Malor.

Ajo jo vetëm që u formua, por u mbrojt me kujdes nga lufta që i shpalli 
Azerbaixhani. Tashmë, ka mbi 20 vjet që Republika e Nagorni-Karabakut 
(NKR = Nagorno-Karabakh Republic) përpiqet të mbrojë kufijtë e saj, të 
rimëkëmbë ekonominë, të ndërtojë dhe konsolidojë një tip të ri shteti 
ligjor. Ky proces përmban brenda padyshim mendimin shtetformues të 
atyre njerëzve që u përpoqën në këtë drejtim që 1500 vjet më parë.

Për hir të së vërtetës, këtu duhet përmendur edhe një fakt tjetër 
i rëndësishëm. Marrëveshja e armëpushimit e vitit1994 vendosi një 
atmosferë paqeje relative në kufirin ndërmjet Azerbaixhanit dhe 
NKR. Ndonëse Azerbaixhani vazhdimisht e ka prishur këtë situatë 
armëpushimi, NKR qëndroi e qetë brenda kufijve të saj. Dhe më e 
rëndësishmja, ndonëse tingëllon e çuditshme, është që paqja relative ka 
kontribuar në pastrimin etnik në të dy anët e kufirit.

Pas studimit të hollësishëm të konditave të kombeve Kristiane 
në Perandorinë Turke në shekullin e 19-të, përfshirë edhe masakrat 
sistematike ndaj Armenëve, Grekëve dhe kombeve të tjera, historianët 
Europiane shkruajtën: “Popujt e tjerë, duke u zhvilluar, bëhen gjithnjë 
mirë e më mirë, ndërsa Turqit po bëhen gjithnjë keq e më keq... kundër 
së keqes që nuk mund ta shndërrosh në të mirë ka vetem një mjet: ta 
çrrënjosësh atë”. (Л. А. Камаровский, Восточный вопрос, Москва, 
1986, с. с. 12, 16 ).
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Faqet e mëtejshme të ashpra të historisë treguan se sa të sakta ishin 
këto ide (mjafton të rikujtojmë këtu masakrat e popullit Kristian në 
Turqi, që kulmuan me Genocidin e tmerrshëm të Armenëve në vitet 
1915 – 1923). Realiteti nuk ndryshoi për gjatë gjithë shekullit të 20të, 
madje edhe në fillim të shekullit të 21-të. Ja përse, pasi mori në shqyrtim 
politikat e kohëve moderne, Samuel Hantington arriti në konkluzionin se 
“...Kufijtë e Islamit janë të përgjakura dhe do të mbeten të tilla akoma edhe 
për një kohë të gjatë” (Shih gjithashtu: Levon Shirinyan, Հայաստանի 
քաղաքակրթական ինքնությունը Հանթինգթոնի հիպոթեզի 
ոսպնյակում, Քաղաքագիտության հարցեր: 2009: Երեւան, 2010, 
էջ 12).

Madje edhe sikur fuqitë e mëdha politike të ditëve të sotme të përpiqen 
të injorojnë këto realitete, faktet mbeten (dhe kjo është evidentuar në 
luftën e gjatë e të përgjakëshme ndërmjet Serbëve dhe Shqiptarëve të 
Kosovës, ose marrëdhënieve të pazgjidhura Arabo – Izraelite). Prej këtu 
rrjedh se zgjidhja e çështjes së Arcahut është pa kuptim dhe madje e 
rrezikshme pa marrë parasysh këto realitete.

Vaçakan i Devotshmi qeverisi në periudhën nga viti 480 deri në vitin 
510. Emri dhe vepra e tij u respektuan në kujtimin e njerëzve për shumë 
vite. Histori të shumta të ndërtuara mbi figurën e tij kanë mbërritur deri 
në ditët tona, dhe karakteri i tij është përshkruar në legjendën “Anahit”, 
shkruajtur kaq bukur nga Gazaros Agaian. Dhoma e varrimit e Mbretit 
Vaçakan qëndron akoma në krahinën e Martakertit të NKR, në oborrin 
e prapëm të Manastirit Jirvishtik të Apostullit Jegishe. Ne mendojmë se 
rezidenca verore e Agvenit ka qenë në të njëjtin vend. Ka baza të forta 
për të bërë një supozim të tillë. Në kohët e lashta, kur Krishterimi sapo 
ishte çfaqur, propaganduesit persekutoheshin nga përfaqësuesit e Shtetit. 
Rrjedhimisht, është e natyrshme të mendohet, që eshtrat e Jegishes, 
si propaganduesi i parë i Krishterimit në këtë zonë, të vendoseshin 
në një vend ku mund të arriheshin me vështirësi. Gjithashtu është e 
natyrshme që Mbreti fisnik e ndërtoi rezidencën e vet verore në atë vend 
të shenjtë, në majë të një shkëmbi të paarritshëm, të mbuluar me pyje të 
pakapërcyeshëm. Mbreti, i cili ndërtoi një numër të madh kishash dhe 
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kontribuoi në përmirësimin e shkollave, natyrisht që kishte një kishë 
dhe një shkollë në afërsi të rezidencës së tij verore, gjë që mbështetet nga 
struktura të ndryshme, por fatkeqësisht jo mirë të studjuara.

Pas degradimit të Mbretërisë, Agveni gradualisht u reformua në 
Manastir, emëruar sipas Apostullit Jegishe. Ka mbeturina të shumta të 
shumë qytetesh të lashtë, kishash që kanë rezistuar në këmbë ose që 
janë pjesërisht të shkatërruara, në rrugën që të çon nga Manastiri për 
në fortesën legjendare të Gjylistanit; dhe asnjë prej tyre akoma nuk 
është studjuar. Muret dhe kullat madhështore të Manastirit–Fortesë të 
Apostullit Jegishe kanë rezistuar për të arritur deri në ditët tona në gjendje 
fare të mirë. Dhoma e varrimit e Mbretit Vaçakan është veçanërisht 
tërheqëse, me skulptura të bukura brenda saj. Në vitin 1286 pranë dhomës 
së varrit u ndërtua një kishë e re. Në gurin që ndodhet në ballë të dhomës 
së varrit shkruhet: “Këtu prehet Mbreti Vaçakan. Me bekimin e Zotit kjo 
kishë u ndërtua nga Katolikosi Simeon në vitin 1286”. (Այս է հանգիստ 
Վաչագան թագաւորին, ԱԾ ողորմի հայրապետա եւ իյր ծնողացն 
որ շինեց գեկեղեցիս յարաջնորդութի ՏՐ Սիմեւոնի: Թիվ “ՉԼԵ” էր 
(1286) (Դիվան հայ վիմագրության, պրակ 5, Արձախ, կազմեց’ Ս. 
Գ. Բարխուդարյան, Երեւան, 1982, 110). 

Atje ndodhet, gjithashtu, një statujë e vogël e Vaçakanit mbi kalë, me 
kurorë në kokë dhe simbolin e Mbretërisë në dorën e djathtë. Persona të 
tillë si Vaçakani janë unikë jo vetëm në historinë e Armenisë, por edhe në 
historinë botërore. Mbretër të tillë, varret e të cilëve, me shkrimet mbi to 
në gjuhën natyrale të kohës dhe statujat e të cilëve janë ruajtur për mbi 
1500 vjet, nuk janë shumë. Kjo dëshmon që populli Armen gjithmonë i 
ka nderuar përpjekjet e çmuara të Mbretit të vet të Devotshëm.

Duke përdorur politikën antifetare të Bashkimit Sovjetik, Qeveria 
e Azerbaixhanit filloi menjëherë të mbyllë të gjitha Kishat Armene në 
territorin e saj, konfiskoi pasuritë e tyre dhe persekutoi priftërinjtë në 
vitin 1920. Në ato ditë, prifti i njerës prej Kishave, At Hovasapi, filloi një 
inventar të pasurive të të gjitha Kishave dhe manastireve të krahinës, 
si edhe mori përsipër kopjimin e të gjitha dorëshkrimeve kryesore. 
Në raportin e tij, dërguar në Eçmiaxin në vitin 1924, ai përfshiu edhe 
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shkrimin në varrin e Mbretit Vaçakan, krahas informacioneve të tjera 
(ՀՀ ՊԱ, ֆոնդ 149, ցուցակ 1, գործ 119, թ. 43). 

Ai gjithashtu përmendi 3 komunitete të krijuara përreth zonës së 
residencës verore, apo të Manastirit të emëruar sipas emrit të Apostullit 
Jegishe, dhe më pas të tre këto komunitete u emëruan sipas emrave të tre 
vajzave të Mbretit Vaçakan – Blihana, Dastakert dhe Magtagis. Fshati i 
parë u shkatërrua komplet, Dastakerti u banua deri në fund të shekullit 
të kaluar dhe fshati i emërtuar Magtagis vazhdon të ekzistojë akoma në 
një distancë 5 – 6 km nga Manastiri, por sot emri ka një diferencë të lehtë 
në shqiptim – Matakis.

Në periudhën e viteve 1992 – 1993 Azerbaixhani pushtoi sipërfaqet e 
përmendura të Martakertit, në NKR, për një periudhë të shkurtër kohe, 
por kjo kohë ishte e mjaftueshme për ushtarët “kurajozë” të Azerbaixhanit 
për të shkatërruar plotësisht monumente të shumta historike, të hedhin 
në erë Kishën e mrekullueshme të Gjylistanit, mbeturinat e së cilës 
mund të shihen me sy të lirë nga vija e kufirit. Ata përdhosën varrin 
e Vaçakanit. Statuja e bukur, 5 m e lartë, mbeti, por guri i varrit u hoq 
dhe varri u hap, ka të ngjarë në kërkim të ndonjë thesari pa arritur të 
kuptojnë që thesari më i madh që la pas Vaçakani ishte Kushtetuta që ai 
shkroi. Për mbi 1500 vjet, direkt apo indirekt, kjo Kushtetutë kontribuoi 
në formimin e mendimit ligjor, forcimin e rregullit dhe së fundmi, për 
mbrojtjen e tokave Armene. Ky monument ligjor, 1500 vjeçar, vazhdon 
akoma t’i shërbejë popullit të Karabakut, por fatkeqësisht ai nuk është 
studjuar kurrë në mënyrë të mjaftueshme dhe si i tillë nuk mund të gjejë 
vendin e tij unik në historinë botërore të ligjeve. Pelegrinazhet në varrin 
e Mbretit Vaçakan (i Devotshmi) kanë vazhduar për pothuajse 1500 vjet. 
Teksti i plotë i Kushtetutës ndodhet në librin “Historia e Ahvankut” 
(shkruar nga Movses Kaghankatvatsi). Instituti i kërkimeve shkencore 
të dorëshkrimeve të vjetra (Matenadaran) i Erevanit përmban një numër 
të madh pasazhesh të nxjerra nga kjo “Histori”, nga shekuj të ndryshëm.
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1 	 Priftërinjtë e fshatrave duhet të shkojnë të nderojnë dy herë në vit 
Peshkopin e tyre, dhe duhet të mësojnë prej tij rregullat dhe ligjet 
shpirtërore; në përputhje me Biblën dhe siç e do rregulli, ai duhet 
t’i çojë Peshkopit, të paktën një herë në vit, një dhuratë.

2 	 Kur të urdhërohen, çdo prift duhet të japë 4 (katër) dram; ndërsa 
dhjaku 2 (dy) dram.

3 	 Çdo fisnik apo anëtar i familjes mbretërore, përgjatë jetës së tij, do 
të japë me dorën e tij, për shpirtin e tij, një pjesë të pasurisë, si p.sh. 
një kalë të shaluar dhe të pajisur me parzmore, ose, në vend të tyre 
çdo lloj pasurie tjetër që mund të ketë. Nëqoftëse ai nuk arrin dot 
t’i japë këto gjatë kohës që është gjallë, këtë detyrim, pas vdekjes, 
duhet ta plotësojë familja e tij.

4 	 Ky do të jetë ligji përsa i përket prodhimeve të tokës që duhet t’i jepen 
priftit prej popullit. Ai që është i pasur do të japë 4 shinik grurë, 6 
shinik me elb dhe 16 ibrikë me verë; çdo i varfër do të japë gjysmën e 
kësaj sasie dhe aq sasi vere sa ka mundësi; dhe asgjë nuk do të merret 
prej atij që nuk zotëron as tokë dhe as vreshta. Ata, të cilët japin më 
tepër se sa është thënë më sipër, për hatër të shpirtit të tyre, bëjnë 
mirë; siç thotë Pali,” kush mbjell me bollëk, do të korrë me bollëk” 
(Gal. vi. 7 ). Kush ka dele në ekonominë e vet do të japë një dele, tre 
tufa leshi nga tre dele të qethura dhe një rrotë djathi; (kush ka kuaj, 
do të japë një pjellë; kush ka bagëti të trashë, do japë një viç).

KUSHTETUTA E MBRETIT VAÇAKAN
Miratuar në rezidencën e tij verore Agven
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5 	 Çdo laik, qoftë fisnik apo fshatar, si dhe çdo banor tjetër nuk do të 
përjashtohet nga dhënia e një dhurate në vit në kujtim të të vdekurve, 
me aq sa të ketë mundësi; vdekja nuk duhet të privojë askënd nga pjesa 
që i takon. Nëqoftëse një njeri i vdekur zotëronte kuaj, atëhere njeri 
prej tyre, nuk ka rëndësi se cili, duhet t’i dhurohet kishës; nëqoftëse 
ka pasur bagëti të trashë, duhet t’i dhurohet një nga demat.

6 	 Nëqoftëse një kryemurg apo murg sillet keq në manastir (p.sh. vjedh) 
dhe kjo zbulohet, ai duhet të mbulohet me turp dhe të përjashtohet, 
dhe prona e tij do të konfiskohet nga kisha.

7 	 Nëqoftëse baballarët në një manastir janë shumë dhe bashkësia 
është e vogël, dhe bashkësia e një manastiri tjetër është e madhe por 
baballarët janë në numër të vogël, disa nga pjestarët e bashkësisë së 
madhe do të merren dhe do të dërgohen në manastirin në të cilin 
baballarët janë të shumtë.

8 	 Çdo Kristian që grindet apo derdh gjak duhet të sillet përpara 
Peshkopit dhe të ndëshkohet në përputhje me ligjet.

9 	 Një prift i cili ushtron autoritetin e tij në një fshat të madh, nuk 
mund të ushtrojë autoritetin e tij edhe në një fshat tjetër. Nëqoftëse 
dy fshatra të vegjël ndodhen pranë njeri tjetrit, ato mund të futen 
nën autoritetin e një prifti të vetëm. Një prift mund të jetë bari për 
aq dele sa mund të udhëheqë.

10 	 Një burrë nuk mund të martohet me një grua me të cilën ka lidhje 
gjaku deri të brezit të tretë; ai nuk mund të martohet me gruan e 
vëllait.

11 	 Ai që braktis gruan e tij pa asnjë shkak, ai që jeton me një grua jashtë 
martese, ai që është shpallur i jashtëligjshëm ose është vrasës, ai që 
merret me magji, duhet të lidhet, të sillet pranë oborrit mbretëror, 
dhe t’i nënshtrohet një vdekjeje mizore.

12 	 Për ata që vajtojnë të vdekurin, kryetari i familjes dhe vajtuesit duhet 
të lidhen, të sillen pranë oborrit mbretëror, dhe të ndëshkohen; dhe 
pas kësaj, familjet e tyre nuk duhet të guxojnë të ankohen.



215Përmbledhje shkrimesh

13 	 Prifti dhe bashkësia duhet të ndëshkojnë përpara bashkësisë këdo, 
që ha gjëra të prishura apo mish gjatë Kreshmëve të Mëdha, ose 
punon të djelave dhe nuk shkon në kishë.

14 	 Ai që ha mish ditën e Mërkurë dhe të Premte përpara Kreshmëve 
te Mëdha, duhet të agjërojë për një javë; dhe nëqoftëse dikush 
shkon tek prifti dhe deklaron që personi nuk është duke respektuar 
detyrimin, kryeplaku i fshatit duhet të zgjedhë një dem që i përket 
personit dhe t’ja japë atë priftit.

15 	 Nëqoftëse një gjykatës akuzon një prift apo dhjak dhe ata e pranojnë 
akuzën, ata duhet të gjykohen nga Peshkopi, dha ata duhet të 
pendohen në vetmi (me izolim). Sidoqoftë, edhe nëqoftëse ata nuk 
pohojnë, por thëniet e njerëzve të tjerë vërtetojnë bindshëm akuzën, 
ata duhet të ndëshkohen në përputhje me ligjet e kishës dhe do të 
dëbohen nga fshati. Nëqoftëse krimi nuk është i dukshëm, prifti 
urdhërohet të kryejë një Meshë, e cila do konsiderohet si betimi i 
tij (shenja e pafajsisë). 

16 	 Nëqoftëse një prift akuzohet për një krim nga shokët apo nxënësit 
e tij dhe ata konsiderohen të besueshëm, prifti duhet të qëndrojë 
përpara altarit dhe akuzuesit e tij përpara bashkësisë, dhe pastaj 
ai do të zbritet nga altari dhe do të dëbohet nga fshati. Nëqoftëse 
nxënësit e tij e kanë bërë këtë për arësye se ushqejnë ndonjë mëri 
ndaj tij dhe kjo merret vesh nga bashkësia, prifti detyrohet të kryejë 
një Meshë dhe bashkësia duhet t’i dëbojë ata nga bashkësia dhe t’i 
shkishërojë. Nëqoftëse ata e pranojnë fajin dhe thonë “Ne kemi 
ngritur akuza false”, ata duhet të detyrohen të pendohen dhe nuk 
përjashtohen nga manastiri. Nëqoftëse pas kësaj ata kryejnë ndonjë 
ligësi tjetër, ata duhet të ndëshkohen sipas ligjeve të Kishës.

17 	 Peshkopët dhe priftërinjtë kanë të drejtë të ankohen tek mbreti për 
fisnikë, që sipas tyre, kanë shndërruar dy ose tre kisha në manastire 
në një fshat. Nëqoftëse fisniku argumenton dhe bën një marrëveshje 
në prani të mbretit, kjo do të konsiderohej e përshtatëshme për 
mbretin, peshkopët dhe fisnikët që manastiret e ndërtuara pranë 



216 Armenia dhe armenët

kishave të qëndrojnë, dhe produktet dhe të ardhurat e marra prej 
tyre t’i kalojnë kishës Mëmë.

18 	 Fisnikët që paguajnë “të dhjeta”, duhet që gjysmën t’ja japin kishës 
qëndrore dhe gjysmën kishës së tyre.

19 	 Të Djelave, të dy bashkë, si i zoti ashtu edhe shërbëtori duhet të 
shkojnë në kishën Mëmë për t’u lutur dhe për të kryer shërbimet 
përkujtimore në kishë, kurse besimtari duhet të paguajë taksën e 
shpirtit në kishë.

20 	 Fisnikët, brenda pronave të tyre, nuk kanë të drejtë që të shkarkojnë 
apo emërojnë një prift pa pëlqimin e Peshkopit; ndërsa Peshkopi 
mund të shkarkojë apo emërojë një prift edhe pa u konsultuar me 
ta. Nëqoftëse një prift kërcënohet nga fisnikët apo bashkësia, ai nuk 
mund të largohet pa miratimin e Peshkopit.

21 	 Nëqoftëse një fisnik dëshëron të ndërtojë një altar në kishën e tij 
ose të vendosë gjëra të shenjta brenda saj, ose ofron të bëjë ndonjë 
meshë, ai mund ta bëjë këtë me lejen e Peshkopit, brenda mundësive 
të tij. Ai i cili i bindet këtyre ligjeve të shenjta do të jetë i bekuar, 
dhe kushdo që nuk u bindet do të përjashtohet nga Kisha dhe do t’i 
paguajë një gjobë Peshkopit në raport me burimet e tij financiare; 
vetëm pasi të ketë paguar gjobën siç është shkruar në ligjet e shenjta, 
ai do të jetë i bekuar.

Kjo marrëveshje u bë prej Peshkopëve, priftërinjve dhe fisnikëve, 
në prani të Mbretit.

“Qofshin të bekuar Mbreti dhe Mbretëresha dhe Djali i tyre prej 
Peshkopëve dhe priftërinjve dhe Kishës, dhe qofshin të bekuar edhe 
të gjithë pjesëmarrësit në këtë kuvend”.

Këto dekrete u firmosën nga Mucik, kancelari i Mbretit 
(hramanatar), oficeri i shërbimit Mirhorik (hazarapet), kryetarët e 
klanit Marut, Irazd, Sparakos, Haman, Bakur, Ratan, Arçes, Zoti i 
Gardmanit - Vardan Trimi, Hurs, Kermanosan, Hosken, Patriarku 
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(nahapet) - Pirog, dhe gjithë fisnikët e Albanisë. Si konfirmim i këtij 
dekreti është vendosur vula e Vaçakanit, Mbret i Albanisë.( History of 
the Caucasian Albanians by Movses Daskhurantsi, translated by C. J. 
F. Dowsett, London, 1961, p. 50 – 54).

Duke i bërë një përmbledhje gjithë sa është thënë më sipër, ne 
mund të pohojmë me bindje se organizimi shtetëror ka qenë ekzistent 
në Arcah që 1500 vjet më parë.
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LEGJENDA 
TË VJETRA ARMENE
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Legjenda e Pemës së Vitit të Ri 
sipas gojëdhënave Armene

Pas përmbytjeve të mëdha, në kohën e udhëheqësit Torkum, babait 
të udhëheqësit të madh Hajg, mbi malin Masis ra dëbora e parë. Kjo 
ka ndodhur rreth 4500 vjet më parë. Në ato kohë, pemët dhe lulet 
nuk i trembeshin të ftohtit, dhe bota Armene i ngjante një kopshti me 
gjelbërim të përjetshëm. Atëhere, Armenët paganë e festonin Vitin e 
Ri në fillim të pranverës.

Njëherë, ndodhi, që pikërisht në prag të Vitit të Ri, të bënte një i 
ftohët i madh në majë të Masisit, i cili zbriti dhe përfshiu edhe fushat 
e livadhet. Pemët filluan të thahen nga i ftohti. Udhëheqësi Torkum 
e shkuli me forcë që nga rrënjët pemën e kajsisë që kishte në prag të 
shtëpisë dhe ashtu bashkë me dheun e futi brenda shtëpisë. Shembullin 
e tij e ndoqën edhe burrat e tjerë. Njeri fuste brenda shtëpisë pemën e 
pjeshkës, tjetri qershinë, një i tretë fuste një fidan qiparisi, një i katërt 
një fidan bredhi, e kështu me rradhë. Dëgjohet kumbimi që lajmëron 
ardhjen e Vitit të Ri dhe fillojnë festimet.

Njerëzit nuk harruan t’i bëjnë pjesë të festës edhe miqtë e tyre, 
pemët e gjelbra që kishin futur brenda shtëpive. Ata filluan të vallëzojnë 
përqark tyre, duke vendosur zbukurime dhe dhurata mbi degët e tyre.
Pema u zbukurua dhe i dha shkëlqim mbarimit të vitit.

Pas Vitit të Ri, kur moti u ngroh, njerëzit i nxorrën pemët nga 
shtëpitë, dhe i vendosën ato brenda kopshteve dhe lulishteve që kishin 
në oborr.Në prag të Vitit të Ri të ardhshëm, ndonëse nuk ishte ftohtë, 
njerëzit përsëri i morën dhe i futën pemët në shtëpi, dhe gëzuan rreth 
tyre njëlloj si edhe vitin e kaluar. Që nga ajo kohë, në familjet Armene, 
festimi i ardhjes së Vitit të Ri shoqërohet me praninë e një peme ose 
fidani të gjelbër brenda shtëpisë. Për këtë arësye, në Armeni, në prag 
të Vitit të Ri, njerëzit fusin pemën e gjelbër në shtëpi dhe kjo quhet 
Pema e Vitit të Ri.
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Vartavar

Në mes të fushës në të cilën është ndërtuar qyteti Mushi, që i takonte 
Armenisë Perëndimore, rrjedh një degë e lumit të Eufratit Lindor, i cili 
ka disa degë. Një prej këtyre degëve quhet Araksan.

Sipas një legjende Armene, e dashura e Vahakut, perëndisë së zjarrit, 
forcës dhe luftës, perëndesha Astik (Ast – në gjuhën Armene do të thotë 
–Yll) e kishte zakon të lahej çdo mbrëmje në lumin Araksan, i cili kalonte 
përmes fushës së Mushi-së. Vetë Astiku ishte perëndesha e ujit, dashurisë 
dhe bukurisë. Natyrisht, që kurioziteti për ta parë ishte shumë i madh, 
veçanërisht nga djemtë e rinj.

Të rinjtë e krahinës, që donin ta shihnin nga afër, mblidheshin në 
shkëmbin që ndodhej në anë të fushës. Ata ndiznin zjarre fushore me 
qëllim që ta shihnin sa më qartë Astikun e bukur. Por perëndesha, për 
t’u bërë e padukshme nga sytë e tyre, lëshonte perde uji në drejtim të 
djemve. Piklat e ujit, duke rënë mbi zjarret, ngrinin shkëndija të nxehta 
e të shndritshme, të cilat i detyronin djemtë, që për t’u mbrojtur nga 
djegia, të largoheshin dhe të fshiheshin në vende nga ku perëndesha 
nuk mund të shihej. Madje, për të qenë më e sigurtë, perëndesha Astik 
e mbulonte me perde uji në formë mjegulle të gjithë fushën e Mushi-
së. Sipas gojëdhënës, kjo është arësyeja që qyteti është quajtur Mushi 
(mshush – në Armenisht do të thotë – mjegull). Festa, kushtuar Astik-
ut, quhej Vartavar. Gjyshërit paganë të Armenëve të sotëm e festonin 
Vartavar-in në mes të muajit Korrik. Ata e festonin atë festë me ceremoni 
të mëdha. Në atë ditë, njerezit i dhuronin lule Astik-ut dhe lëshonin 
pëllumba si simbol dashurie. Duke ndjekur shembullin e perëndeshës, 
ata derdhnin ujë mbi njerëzit e tjerë, të cilët nuk kishin asnjë të drejtë të 
zemëroheshin. Festa e Vartavar-it vazhdon të festohet edhe sot e kësaj 
dite, veçanërisht në Armeni. Njerëzit, të vegjël e të mëdhenj, me enë apo 
kova, hedhin ujë mbi njeri tjetrin. Duket sikur këto lojra me ujin kanë 
filluar që nga koha e përmbytjeve të mëdha.

Ki  Kujdes!
Nëqoftëse ndonjëherë qëllon që të ndodhesh në Armeni në kohën e 

Vartavar-it, ji i vëmendshëm se ... mund të lagesh!
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Lavash-i

Dikur, qëllon që një princ Indian të vijë në Armeni dhe të kalojë 
nëpër qytetin e vjetër të quajtur Dvin. Ai vështron i çuditur tregjet 
Armene dhe shtëpitë e zanatçinjve. Atij i pëlqeu shumë qyteti, por mbi 
të gjitha e mrekulloi Lavash-i. Ai nuk mund ta merrte me mend, se si 
kishte mundësi që në këtë botë, të mund të prodhohej një lloj buke kaq 
e hollë dhe kaq e shijshme.

Njëherë princi shkoi në treg pranë një dyqani që tregtonte bukë 
dhe pyeti:

- Përshëndetje, ky lloj lavashi i prodhuar prej jush, sa kohë mund 
të ruhet në këtë gjendje? 

Përgjigjja ishte:

- Ai qëndron në gjendje të mirë për aq kohe sa ta ruash. Lavashi e 
ruan freskinë 5 - 6 muaj, madje edhe një vit.

Princi tha: - Vështirë ta besosh. 

- Kjo është e vërtetë - nguli këmbë shitësi. 

- Atëhere, dëgjo or mik, merri këto para dhe më jep mua 100 copë 
lavash. Unë do ta provoj këtë që po më thua, - tha princi dhe kështu u bë.

Princi Indian qëndroi në Dvin 6 muaj dhe duke ngrënë përditë nga 
lavashi i blerë u bind, që bukëshitësi kishte pasur të drejtë. Pas kësaj, 
në shenjë kënaqësie, ai i bleu bukëshitësit 500 copë të tjerë lavashi dhe 
i mori me vete kur u largua për në Indi.
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EMRA NJERËZISH 
TË PËRDORUR 
NGA ARMENËT
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Ա
Աբգար – Abgár (m) 

Աբել – Abèl (m)

Աբիսողոմ – Abisogòm (m) 

Աբրահամ – Abrahám (m)

Ագաթանգեղոս – Agatangegòs (m)

Ազատ – Azád (m)

Ազատուհի – Azaduhì (f)

Ազնավուր – Aznavùr (m)

Ալբերտ – Albèrt (m)

Ալեքսան – Aleksán (m)

Ահարոն – Aharòn (m)

Shënim: 
1.	 Në emrat Armenë theksi bie në rrokjen e fundit
2.	 (m) – mashkull
3.	 (f) – femër
4.	 Përshtatja në shqip jo domosdoshmërisht përkon me përshtatjen në gjuhë të tjera

Աղասի – Agasì (m)

Աղավնի – Agavnì (f)

Աղեքսանդր – Aheksánder (m)

Այծեմնիկ –Ajxemnìk (f)

Անահիտ – Anahìd (f)

Անանիա – Anánia (m)

Անաստաս – Anastás (m)

Անդրանիկ – Andranìk

Անի – Anì (m)

Անուշ – Anùsh (f)

Աշխեն – Ashkèn (f)

Աշոտ – Ashòd (m)
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Առաքել – Arrakèl (m)

Ասատուր – Asadùr (m)

Ասյա – Asjá (f)

Աստղիկ – Asdìk (f)

Աստվածատուր – Asdvaxadùr (m)

Ավետիս – Avedìs (m)

Ավետիք – Avedìk (m)

Ատոմ – Adòm (m)

Արա – Ará (m)

Արամ – Arám (m)

Արամասդ – Aramásd (m)

Արամայիս – Aramajìs (m)

Արայիկ – Araìk (m)

Արարատ – Ararát (m)

Արաքս – Aráks (m)

Արաքսյա – Aráksia (f)

Արեգ –Arèg (m)

Արեգնազան – Aregnasán (f)

Արգինե – Arkinè (f)

Արեն – Arèn (m)

Արզիկ – Arsig (m)

Արզուման – Arzumán (m)

Արիս –Arìs (m)

Արիստակես – Aristakès (m)

Արծիվ – Arxìv (m)

Արծրուն – Arxrùn (m)

Արման – Armán (m)

Արմեն – Armèn (m)

Արմենակ – Armenák (m)

Արմենուհի – Armenuhì (f)

Արմինե – Arminè (f)

Առնո – Arnò (m)

Արշալույս – Arshalùjs (m,f)

Արշակ – Arshág (m)

Արշավիր – Arshavìr (m)

Արսեն – Arsèn (m)

Արտակ – Arták (m)

Արտաշես – Artashès (m)

Արտավազդ – Artavást (m)

Արտեմ – Artèm (m)

Արուսյակ – Arusiág (f)

Արփինե – Arpinè (f)

Արեւիկ – Arevìk (f)

Արեւհատ – Arevhát (f)

Արեւշատ – Arevshát (m)

Բ
Բաբկեն – Babkèn (m)

Բագրատ – Bagrát (m)

Բալասան – Balasán (m)

Բաղդասար – Bahtasár (m)

Բավական – Bavakán (f)
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Բարդուղիմեոս – Bartolomèo (m)

Բարխուդար – Barhudár (m)

Բարսեղ – Barsèg (m)

Բենիամին – Beniamìn (m)

Գ
Գաբրիել – Gabrièl (m)

Գագիկ – Gagìk (m)

Գայանե – Gajanè (f)

Գառնիկ – Garnìk (m)

Գարեգին – Garegìn (m)

Գեղամ – Gegám (m)

Գեղեցիկ – Gegecìk (Kehecìg) (f)

Գոհար – Gohár (Kohár) (f)

Գոռ – Gòr (m)

Գրիգոր – Grigòr (m)

Գուժ – Gùzh (m)

Գուրգեն – Gurgèn (m)

Գեւորգ – Gevòrk (m)

Դ
Դանիել – Danièl (m)

Դավիթ – Davìd (m)

Դերենիկ – Derenìk (m)

Դիանա – Diána (f)

Դոնարա – Donára (f)

Ե
Եզնիկ – Jesnìk (m)

Եղիա – Jegiá (m)

Եղիազար – Jegiasár (m)

Եղիշե – Jegishè (m)

Եղիսաբեթ – Jegisabèt (f)

Ենոք – Jenòk (m)

Եսայի – Jesajì (m)

Եսթեր – Jestèr (f)

Եեվգինե – Jevginè (f)

Երանոս – Jeranòs (m)

Երանուհի – Jeranuhì (f)

Երեմ – Jerèm (m)

Երջանիկ – Jerçanìk (f)

Երվանդ – Jervánt (m)

Եփրաքսիա – Jepráksia (f)

Եփրեմ – Jeprèm (m)

Զ
Զաբել – Zabèl (f)

Զավեն – Zavèn (m)

Զարեհ – Zarèh (m)

Զարուհի – Zaruhì (f)

Զաքար – Zakár (m)

Զեփյուռ –Zepjùr (f)

Զոհրաբ – Zohráb (m)
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Զորայր – Zorájr (m)

Զվարդ – Zvárt (f)

Է
Էդվարդ – Edvárt (m)

Էմին – Emìn (m)

Էմմա – Emma (f)

Թ
Թագուհի – Takuhì (f)

Թաթուլ – Tatùl (m)

Թամար – Tamár (f)

Թերեզ – Terèz (f)

Թովմաս – Tomás (m)

Թորգոմ – Torkòm (m)

Թորոս – Toròs (m)

Թուխիկ – Tuhìg (f)

Ժ
Ժաննա – Zhánna (f)

Ժենյա – Zhènia (f)

Ժիրայր – Zhirájr (m)

Ի
Իշխան – Ishkán (m)

Իսահակ – Isahák (m)

Իսկուհի – Iskuhì (f)

Լ
Լազար – Lazár (m)

Լալա – Lalá (f)

Լեո – Lèo (m)

Լիլիթ – Lilìt (f)

Լորիկ – Lorìk (f)

Լուսինե – Lusinè (f)

Լեւոն – Levòn (m)

Խ
Խաժակ – Kazhák (m)

Խաչատուր – Kaçatùr (m)

Խաչիկ – Kaçìk (m)

Խոսրով –Kosròv (m)

Խորեն – Korèn (m)

Ծ
Ծաղիկ – Xagìk (f)

Ծատուր – Xadùr (m)

Ծովինար – Xovinár (f)

Կ
Կալիպսե – Kalipsè (f)

Կարապետտ – Garabèt (m)

Կարեն –Karèn (m)

Կարինե – Karinè (f)
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Կիմ –Kìm (m)

Կիրակոս – Kirakòs (m)

Հ
Հաբի – Habì (m)

Հազրավարդ – Hasravárd (f)

Հակոբ – Hakòb (m)

Համազասպ – Hamasásb (m)

Համբարձում – Hambarxùm (m)

Հայկ – Hájk (m)

Հայկանուշ – Hajganùsh (f)

Հայկուհի – Hajkuhì (f)

Հայկուշ – Hajgùsh (f)

Հայրապետ – Hajrabèt (m)

Հասմիկ – Hasmìk (f)

Հասրաթ – Hasrát (m)

Հարություն – Harutjùn (m)

Հերիքքնազ – Heriknáz (f)

Հերմինե – Herminè (f)

Հմայակ – Hmaják (m)

Հրիփսիմե – Hripsimè (f)

Հովակիմ – Hovakìm (m)

Հովհաննես – Hovhanès (m)

Հովնաթան – Hovnatán (m)

Հովսեփ – Hovsèp (m)

Հրայր – Hrájr (m)

Հրանտ – Hránt (m)

Հրաչյա – Hraçá

Հունան – Hunán (m)

Հուսիկ – Husìk (m)

Ձ
Ձոնիկ – Zonìk (m)

Ղ
Ղազար – Hazár (m)

Ղուկաս – Hukás (m)

Ղեւոնդ – Kevònd (m)

Մ
Մաթոս – Matòs (m)

Մաթեւոս – Mateòs (m)

Մալխաս – Malhás (m)

Մակար – Makár (m)

Մամիկոն – Mamikòn (m)

Մայիս – Májs (m)

Մանիկ – Manìk (f)

Մանվել – Manuèl (m)

Մանուշակ – Manushág (f)

Մանուկ – Manùk (m)

Մասիս – Masìs (m)

Մարիամ – Mariám (f)
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Մարինե – Marinè (f)

Մարգար – Margár (m)

Մարգարիտ – Margarìt (f)

Մարկոս – Markòs (m)

Մարտիրոս – Mardiròs (m)

Մելանիա – Melánia (f)

Մելիք – Melìk (m)

Մելիքսեթ – Meliksèt (m)

Մելքոն – Melkòn (m)

Մեխակ – Mehág (m)

Մեսրոպ – Mesròb (m)

Մերուժան – Meruzhán (m)

Մետաքսյա – Metáksia (f)

Միհրապ – Mihráb (m)

Միհրան – Mihrán (m)

Մինաս – Minás (m)

Միսակ – Miság (m)

Միրզա – Mirzá (m)

Միքայել – Mikaèl (m)

Մխիթար – Mitár (m)

Մկրտիչ – Mëgërdìç

Մհեր – Mhèr (m)

Մովսես – Movsès (m)

Մուխան – Mukán (m)

Մուշեղ – Mushèh (m)

Մուսա – Musá (m)

Ն
Նազար – Nazár (m)

Նազիկ – Nazìg (f)

Նաթան – Natán (m)

Նաիրա – Nairá (f)

Նաիրի – Nairì (m)

Նահապետ – Nahabèd (m)

Նաղաշ – Nagásh (m)

Նավասարդ – Navasárt (m)

Նարեկ – Narèk (m)

Նաարինե – Narinè (f)

Նելսոն – Nelsòn (m)

Նեկտար – Nektár (f)

Ներսեհ – Nersèh (m)

Ներսես – Nersès (m)

Նժդեհ – Nëzhdèh (m)

Նիկողայոս – Nikohájos (m)

Նինիկ – Ninìk (f)

Նշան – Nëshán (m)

Նոյ – Nòj (m)

Նոյեմ – Noèm (f)

Նոյեմզար – Noemsár (f)

Նորայր – Norájr (m)

Նվարդ – Nevárt (f)

Նվեր – Nevèr (m)

Նուբար – Nubár (m)



237Përmbledhje shkrimesh

Նունե – Nunè (f)

Նունուֆար – Nunufár (f)

Շ
Շահեն – Shahèn (m)

Շահնազար – Shahnasár (m)

Շաղիկ – Shahìg (f)

Շամամ – Shamám (f)

Շանթ – Shánt (m)

Շավարշ – Shavársh (m)

Շաքե – Shakè (f)

Շմավոն – Shmavòn (m)

Շողակաթ – Shogakát (f)

Շողեր – Shogèr (f)

Շողիկ – Shogìk (f)

Շուշան – Shushán (f)

Շուշանիկ – Shushanìg (f)

Շուշիկ – Shushìg (f)

Ո
Ոսկան – Vosgán (m)

Ոսկեհատ – Vosgehát (f)

Ոսկի – Vosgì (f)

Որմիզդուխտ – Vormizdùkt (f)

Պ
Պայծար – Bajxár (f)

Պայքար – Bajgár (m)

Պապ – Báb (m)

Պարգեւ – Bargèv (m)

Պարթեւ – Bartèv (m)

Պարույր – Barùjr (m)

Պետրոս – Bedròs (m)

Պերճ – Bèrxh (m)

Պերճուհի – Berxhuhì (f)

Պողոս – Bogòs (m)

Ջ
Ջանիկ – Xhanìg (m)

Ջավահիր – Xhavahìr (f)

Ջիվան – Xhiván (m)

Ռ
Ռազմիկ – Razmìg (m)

Ռաֆայել – Rafaèl (m)

Ռոմանոս – Romanòs (m)

Ռուբեն – Rubèn (m)

Ռուզաննա –Rusána (f)

Ս
Սաթենիկ – Satenìk (f)

Սահակ – Sahág (m)
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Սահականույշ – Sahaganùjsh (f)

Սաղաթել – Sagatèl (m)

Սամվել – Samuèl (m)

Սանասար – Sanasár (m)

Սանթրոս – Sandròs (m)

Սասուն – Sasùn (m)

Սարգիս – Sarkìs (m)

Սարդար – Sartár (m)

Սարիբեկ – Saribèk (m)

Սարո – Sarò (m)

Սարուխան – Sarukán (m)

Սեդա – Sedá (f)

Սեդրակ – Setrág (m)

Սեդ – Sèt (m)

Սերժ – Sèrzh (m)

Սերոբ – Seròb (m)

Սեյրան – Seirán (m)

Սենեքերիմ – Senekerìm (m)

Սեպուհ – Sepùh (m)

Սիմոն – Simòn (m)

Սիս – Sìs (m)

Սիսակ – Siság (m)

Սիրան – Sirán (f)

Սիրանույշ – Siranùsh (f)

Սիրարփի – Sirarpì (f)

Սիրվարդ – Sirvárd (f)

Սիրուն – Sirùn (f)

Սմբատ – Simbát (m)

Սողոմոն – Sohomòn (m)

Սոնա – Soná (f)

Սոս – Sòs (m)

Սոֆիկ – Sofìk (f)

Ստեփան – Stepán (m)

Սրբուհի – Serpuhì (f)

Սուսան – Suzán (f)

Սուսանբար – Suzanbár (f)

Սուրեն – Surèn (m)

Սուքիաս – Sukiás (m)

Սեւակ – Sevág (m)

Սեւան – Seván (m)

Վ
Վազգեն – Vaskèn (m)

Վահագն – Vahák (m)

Վահան – Vahán (m)

Վահե – Vahè (m)

Վահրամ – Vahrám (m)

Վաղարշ – Vahársh (m)

Վաղարշակ – Vaharshág (m)

Վաղինակ – Vahinág (m)

Վաչագան – Vaçagán (m)

Վաչե – Vaçè (m)
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Վասակ – Vasák (m)

Վարազդատ – Varasdát (m)

Վարդ – Várt (f)

Վարդազար – Vartasár (m)

Վարդան – Vartán (m)

Վարդանես – Vartanès (m)

Վարդանուշ – Vartanùsh (f)

Վարդգես – Vartkes (m)

Վարդերես – Varterès (f)

Վարդիթեր – Vartitèr (f)

Վարդիշաղ – Vartisháh (f)

Վարդուհի – Vartuhì (f)

Վարդուշ – Vartùsh (f)

Վարսենիկ – Varsenìk (f)

Վարսիկ – Varsìk (f)

Վարուժան – Varuzhán (m)

Վեհանուշ – Vehanùsh (f)

Վերգինե – Verkinè (f)

Վիգեն – Vikèn (m)

Վիլեն – Vilèn (m)

Վիրաբ – Viráb (m)

Վռամ – Vrám (m)

Վրեժ – Vrèzh (m)

Վրթանես – Virtanès (m)

Վրույր – Virùjr (m)

Տ
Տաթեւ – Tatèv (f)

Տաթեւիկ – Tatevìk (f)

Տաճատ – Taçát (m)

Տիգրան – Tigrán (m)

Տիգրանուհի – Tigranuhì

Տիկուշ – Tigùsh (f)

Տրդատ – Dertát (m)

ՈՒ
Ուստիան – Ustián (f)

Ց
Ցոլակ – Zolák (m)

Ցողիկ – Zohìk (f)

Ցոլինե – Zolinè (f)

Փ
Փայլակ – Pajlák (m)

Փանոս – Panòs (m)

Փառանձեմ – Parancèm (f)

Փավստոս – Paustòs (m)

Փեփրոնե – Pepronè (f)

Փիրուզ – Pirùs (f)

Ք
Քերոբ – Keròb (m)
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Քերովբե – Kerovbè (m)

Քնար – Knár (f)

Քնարիկ – Knarìk (f)

Քրիստաֆոր – Kristafòr (m)

Օ
Օհան – Ohán (m)

Օնիկ – Onìk (m)

Օվսաննա – Osaná (f)

Օրի – Orì (m)

Օֆելյա – Ofèlia (f)

Ֆ
Ֆրիկ – Frìk (m)
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		  Muaji		  Periudha kohore

		  (Si shkruhet në	 Transkriptimi	 që përfshin sipas

	Nr.	 gjuhën Armene) 	 në gjuhën shqipe	 kalendarit të sotëm

	 1	  Արեգ	  Areg	  21 Mars deri 20 Prill

	 2	  Ահեկան	  Ahekan	  21 prill deri 21 Maj

	 3	 Մարերի	  Mareri	  22 Maj deri 21 Qershor

	 4	 Մարգաց	  Margac	  22 Qershor deri 22 Korrik

	 5	  Հրոտից	  Hrotiz	  23 Korrik deri 22 Gusht

	 6	 Նավասարդ	  Navasart	  23 Gusht deri 22 Shtator

	 7	 Հոռի	  Hori	  23 Shtator deri 23 Tetor

	 8	 Սահմի	  Sahmi	  23 Tetor deri 22 Nëntor

	 9	 Տրե	  Tre	  23 Nëntor deri 21 Dhjetor

	 10	 Քաղոց	  Kahoc	  22 Dhjetor deri 20 Janar

	 11	 Արաց	  Arac	  21 Janar deri 19 Shkurt

	 12	 Մեհեկան	  Mehekan	 20 Shkurt deri 20 Mars

Sipas këtij kalendari, kohëzgjatja e një viti është e barabartë me 365 ditë, 5 
orë, 48 minuta dhe 46 sekonda. Sipas Kalendarit të Shenjtë, Viti i Ri fillon 
në pranverë, ditën që nata barazohet me ditën, pra në datën 01 Արեգ, i 
cili është edhe muaji i parë i vitit, dhe që korrespondon me datën 21 Mars 
të kalendarit të sotëm në përdorim.

KALENDARI I VJETËR ARMEN
(Kalendari Fetar i Pandryshueshëm)
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HARTA E ARMENISË

Sipërfaqja: 29 743 km2  
Popullsia: 2 924 816 banorë

Nxjerrë nga Wikipedia
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STEMA E REPUBLIKËS ARMENE
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FLAMURI ARMEN



246 Armenia dhe armenët

HIMNI KOMBËTAR ARMEN

Մեր Հայրենիք, ազատ անկախ,
Որ ապրել է դարեդար
Յուր որդիքը արդ կանչում են
Ազատ, անկախ Հայաստան։

Ահա եղբայր քեզ մի դրոշ,
Որ իմ ձեռքով գործեցի
Գիշերները ես քուն չեղայ,
Արտասուքով լվացի։

Նայիր նրան՝ երեք գոյնով,
Նուիրական մեր նշան
Թող փողփողի թշնամու դեմ
Թող միշտ պանծայ Հայաստան։

Ամենայն տեղ մահը մի է
Մարդ մի անգամ պիտ մեռնի,
Բայց երանի՝ որ յուրր ազգի
Ազատության կը զոհվի։

Shënim: Ky tekst është marrë nga Interneti. 
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Atdheu ynë, i lirë, i pavarur,
Që shekujve u ke mbijetuar,
Pranë vetes thërret bijtë e vet,
Në të lirën, të pavarurën Armeni.

Merre vëlla këtë flamur,
Prej dorës sime qepur,
Netëve të lodhshme e pagjumë,
Me lotët e mi njomur.

Shihe atë, është tringjyrësh,
Simbol i çmuar për ne,
Le të shndrrisë përballë armikut,
Krenare ta bëjë përjetë Armeninë

Kudo e njëjtë është vdekja,
Burri veç njëherë vdes,
Bekuar qoftë ai që vdes,
Për lirinë e vendit të tij.

PËRKTHIMI DHE PËRSHTATJA NË SHQIP
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Mer Hajrenikh, azat, ankax,
Vor aprel e daredar
Jur vordikë ard kançum en
Azat, ankax Hajastan.

Aha jehbajr kez mi drosh,
Vor im cerrkov gorceci
Gishernerë jes kun çehaj,
Artasukhov lvaci.

Najir nran jerek gujnov,
Nëvirakan mekh nëshan
Toh pohpohi tëshnamu dem
Toh misht panca Hajastan.

Amenajn teh mahë mi e
Mard mi angam pit merrni,
Bajc jerani’, vor jur azgi
Azatutjan kë zohvi.

TRANSKRIPTIMI NË SHQIP

Shënim: Përkthimi nga Armenishtja, Transkriptimi dhe Përshtatja në Shqip – nga Berzh Piranjani
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Në këtë libër kam paraqitur dy këngë Armene, të cilat do t’i 
përkufizoja më tepër si tipike ndërkombëtare se sa tipike Armene, pasi 
përmbajtja e tyre ka në thelb dhimbjen, vuajtjen, trishtimin e madh të 
mërgimtarit, pavarësisht se nga është, nga vjen dhe ku shkon.

Zgjodha këto dy këngë, pasi, me sa mbaj mend nga thëniet e më të 
vjetërve, ishin pikërisht këto dy këngë që shprehnin më së miri shpirtin 
e Armenit të detyruar të largohej në mërgim, ishin ato që shpjegonin 
më së miri melankolinë që s’i ndahet syrit të Armenit; sepse si ai që 
largohet, si ai që mbetet, nuk i shpëtojnë plagës që shkakton ndarja.

Ka disa versione tekste poezish dhe këngësh, të shkruajtura nga poetë 
të ndryshëm dhe të vëna në muzikë nga kompozitorë të ndryshëm, të 
kënduara nga këngëtarë të ndryshëm në forma të ndryshme e në kohë 
të ndryshme, por pa dyshim më të arrirat mbeten ato të përpunuara 
dhe të kënduara nga Komitas Vartapet. Meritë e veçantë i takon gjenisë 
së tij letrare dhe muzikore, si edhe kohës që e kërkoi artistin e madh 
dhe e nxorri në skenë pikërisht atëhere kur dhimbja e madhe ishte aq 
e madhe sa kërkonte gjoksin e një kombi të tërë dhe jo të një njeriu të 
vetëm për t’u përballuar. Ai pati meritën se diti ta mbledhë dhimbjen 
Armene kudo që ishte dhe ta shprehë atë me fjalë dhe muzikë nëpërmjet 
zërit të tij kumbues, që dukej sikur zbriste nga qielli për të ngushëlluar 
sadopak shpirtrat e munduar nga malli për ndarjen me vendlindjen, me 
njerëzit e dashur të lënë pas.

KËNGË PËRFAQËSUESE ARMENE”
Parathënie lidhur me këngët

Dallëndyshe (Xixernak) dhe Lejlek (Krunk)
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Në përkthimin dhe përshtatjen në Shqip, pa pretenduar t’i afrohem 
gjenisë së origjinalit, u përpoqa më tepër të nxjerr në pah atë që shpirti 
i autorit ka dashur të thotë, se sa t’i përmbahem formës estetike të 
paraqitjes letrare. 

Edhe diçka për sqarim:

Fjala “Krunk” në gjuhën Armene përdoret për një lloj shpendi të 
quajtur “Krillë”, që hyn në familjen e lejlekut (Arakil) dhe që është 
shumë i ngjashëm me të. Duke qenë se lejleku është përfaqësuesi më në 
zë dhe më i përhapur i këtij lloj shpendi, duke qenë se edhe në Shqipëri, 
lejleku është përfaqësuesi tipik i mërgimtarit, kjo është arësyeja që në 
përkthimin Shqip të kësaj poezie është përdorur termi “Lejlek”.

Gjithshtu të kihet parasysh që këto tekste janë gjetur në internet.

Autori
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Dallëndyshe, Dallëndyshe, 
Ti i ëmbël zog pranvere,
As më thua se për ku,
Fluturon me kaq nxitim?

Fluturo ti, dallëndyshe,
N’Ashtarak, vendlindjen time,
Dhe aty ti ngri folezën,
Në atdhe, atje gjej strehëzën.

Atje larg, un’ kam babanë, 
Rrudhur, thinjur, dëshpëruar,
Që shtyn ditët në vetmi,
Djal’n e vetëm duke pritur.

Kur ta shohësh ti atë,
Jepja gjithë mallin tim,
Thuaj, rri edhe vajto,
Birin tënd aq të pafat!

DALLËNDYSHE

Thuaj, sa i mjerë un’ ndihem
Në mëshirë të fatit jam,
Gjith’ duke qarë, duke rënkuar,
Jet’ e çjerrë m’ësht përgjysmuar.

Për mua, dita, pus e errët,
Dielli, zhytur n’errësirë,
Kaloj netët me sy hapur,
Gjumi nuk më zë.

Dhe i thuaj , që pa çelur, 
Unë u vyshka në vetmi,
Lule e bukur e këputur,
Nga ky dhe i vendit tim,

Dhe kështu, dallëndysh’ e dashur,
Me shpejtësi zog fluturak,
Ti vrapo drejt Armenisë,
N’vendlindjen time, Ashtarak.

Shënim: Përkthimi, përshtatja dhe transkriptimi në Shqip – nga Berzh Piranjani

Kevork  Dodohjanc
(1830 – 1908)
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Ծիծեռնա՜կ, ծիծեռնա՜կ,	
Դու գարնան սիրուն թռչնակ,
Դէպի ո՞ւր ինձ ասա´,
Թռչում ես այդպէս արագ:

Ա՜խ, թռի՛ր ծիծեռնակ,
Ծնած տեղըս Աշտարակ,
Անդ շինիր քո բոյնը,
Հայրենի կտուրի տակ:

Անդ հեռու՝ ալեւոր
Հայր ունիմ սըգաւոր,
Որ միակ իւր որդուն
Սպասում է օրէ օր:

Երբ տեսնես դու նրան,
Ինձնից շատ բարեւ արա´,
Ասա´ թող նստի լայ՝
Իւր անբախտ որդու վրայ:

ԾԻԾԵՌՆԱԿ

Դու պատմէ՛ թէ ինչպէս
Աստ անտէր ու խեղճ եմ ես,
Միշտ լալով ողբալով՝
Կեանքս մաշուել, եղել է կէս:

Ինձ համար՝ ցերեկը
Մութ է շրջում արեգը,
Գիշերը թաց աչքիս
Քունը մօտ չի գալիս:

Ասի՛ր, որ չը բացուած
Թառամեցայ միայնացած,
Ես, ծաղի՜կ գեղեցիկ,
Հայրենի հողից զրկուած։

Դէ՜հ, սիրո՛ւն ծիծեռնակ,
Հեռացի´ր, թռի´ր արագ՝
Դէպ՝ Հայոց երկիրը,
Ծընած տեղըս Աշտարակ

Shënim: Ky është versioni i kënduar nga Komitas Vartapet.

Գէորգ Դոդոխեանց
(1830-1908)
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Xixerna’k, Xixerna’k
Tu karnan sirun tërçnag
Tebi u’r inc asa’,
Trrçum es ajtbes arak.

A’h, trri’r xixernak
Xnax dehës Ashtarak,
Ant shinir ko pujnë,
Hajreni gduri dak.

Ant herru’, alevor
Hajrë unim sëkavor,
Vor miag ir vortun,
Asbasum e ore or.

Jerp desnes tu nran,
Incënic shad parev ara’,
Asa’, toh nësdi laj’
Ir anpahd vortu vraj.

Tu badme’ te inçbes
As dander u hehxh jem jes,
Misht lalov vohpalov
Gëjanks mashvel, jehel e ges.

Inc hamar’ ceregë
Mut e shërçum arekë,
Kisherë pac açkis
Kunë mod çi kalis.

Asi’r, vor çë pacvax
Tarramecjaj miajnacax,
Jes, xahi’g kehecik,
Hajreni hohic zërgvax.

Te’h, siru’n xixernak,
Herraci’r, trri’r arak,
Teb’ Hajoc jergirë,
Xënax dehës, Ashtarak.

Kevork  Dodohjanc
(1830 – 1908)

DALLËNDYSHE
Transkriptimi në Shqip



254 Armenia dhe armenët

Swallow, swallow,
Fine bird of spring,
Tell me, where
Are you flying, so fast?

Ah swallow, fly
To Ashtarak, where I was born
Weave your nest there
Beneath your native roof.

There, far away, I have
An ageing father who mourns,
Who waits out the days
For his only son.

When you see him
Bring him all my love;
Tell him he must sit and weep
Over his luckless son.

SWALLOW

Tell him that I’m
Bereft and miserable,
Always crying, always wretched,
My life worn down, half gone.

For me, the day
Passes in darkness,
And no sleep comforts
My eyes at night.

Tell him I am fading
Before I ever came to bloom,
A splendid small flower
Wrenched from its native ground.

Well, pretty swallow,
Be gone, fly away fast
To the land of Armenia,
To Ashtarak, where I was born.

Shënim: Ky version anglisht është nxjerrë nga interneti.

Kevork  Dodohjanc
(1830 – 1908)
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LEJLEKU 
(Komitas Vartapet, 1869 - 1935)

Shënim: Përkthimi nga Armenishtja, Transkriptimi dhe Përshtatja në Shqip – nga Berzh Piranjani

Lejlek, mir’ se vjen, të përgjërohem,
Lejlek, çfar’ lajm më sjell nga vendi im? 
Mos vrapo!, ti tufën shpejt e arrin,
Lejlek, nga vendi im s’ke asnjë lajm?

Po bredh unë fushave dhe lëndinave,
Sa shpirti të më dalë e të bëjë “paf”,
Lejlek, nxirr shpirt e zë, përbrenda mos i mba,
Lejlek, fol, nga vendi im asnjë lajm nuk ka?

Atij që po të pyet e një përgjigje më kot pret, 
Zëri yt m’i ëmbël vjen se çurg i ujit që kërcet,
Lejlek, zbret në Bagdat apo Alepo, ç’rëndësi ka?
Lejlek, përse nuk flet, nga vendi im asnjë lajm nuk ka?

Dëshirë e dhimbje nga shpirti më dual’ e shkuan,
Kur gënjeshtrat e kësaj bote i njohën, i mësuan,
Të thjeshtë, të varfër, të pikëlluar mbetëm sa më s’ka,
Lejlek, thuaj një fjalë, nga vendi im asnjë lajm nuk ka?

Vjeshta po afron, të ikësh përgatitesh,
Mijra, dhjetramijra ësht’ tufa për largim,
Përgjigje nuk më dhe, por ike fluturim,
Ik, lejlek, largohu, ik nga vendi im!
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Կռունկ, ուստի՞ կուգաս, ծառա եմ ձայնիդ, 
Կռունկ, մեր աշխարհեն խապրիկ մի չունի՞ս.
Մի՛ վազեր, երամիդ շուտով կհասնիս.
Կռունկ, մեր աշխարհեն խապրիկ մը չունի՞ս։

Թողել եմ ու եկել մըլքերս ու այգիս, 	
Քանի որ ա՜խ կանեմ, կու քաղվի հոգիս, 
Կռունկ, պահ մի կացի՛ր, ձայնիկդ ի հոգիս. 
Կռունկ, մեր աշխարհեն խապրիկ մը չունի՞ս:

Քեզ բան հարցնողին չես տանիր տալապ.
Ձայնիկդ անուշ կուգա քան զջրի տոլապ, 
Կռունկ, Պաղտատ իջնուս կամ թե ի Հալապ, 
Կռունկ, մեր աշխարհեն խապրիկ մը չունի՞ս։ 

Սրտերնիս կամեցավ, ելանք, գնացինք, 
Այս սուտ աստնվորիս բաներն իմացանք,
Աղուհացկեր մարդկանց կարոտ մնացինք, 
Կռունկ, մեր աշխարհեն խապրիկ մը չունի՞ս։

Աշունն է մոտեցեր, գնալու ես թետպիր,
Երամ ես ժողվեր հազարներ ու բյուր, 
Ինձ պատասխան չտվիր, ելար, գնացիր, 
Կռունկ, մեր աշխարհեն գնա, հեռացի՜ր

ԿՌՈՒՆԿ 
(Կոմիտաս Վարդապետ, 1869 - 1935)

Shënim: Ky është teksti, mbi bazën e të cilit është kompozuar kënga “KRUNK”, kënduar po nga Komitas 
Vartapet. Ky tekst është marrë nga Interneti. 
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LEJLEKU 
Transkriptimi në Shqip

Krunk, usdi gukas?, xarra jem cajnit,
Krunk, mer ashharhen haprik më ç’unis?,
Mi vazer!, jeramid shudov gë hasnis,
Krunk, mer ashharhen haprik më ç’unis?.

Tohel jem u jegel mëlkers u ajkis,
Kani vor ah!, ganem, gu kahvi hokis,
Krunk, bah mi gacir!, cajnigt i hoqis,,
Krunk, mer ashharhen haprik më ç’unis?,

Kez pan harcnohin çes danir talap, 
Cajnigt anush guka kan zëçri tolap,
Krunk, Bahdat içnus gam te i Halap,
Krunk, mer ashharhen haprik më ç’unis?,

Ardernis gamecav, jelank, knacink,
Ajs sud asdnvoris panern imacank,
Ahuhacger martganc garod mnacink,
Krunk, mer ashharhen haprik më ç’unis?,

Ashunn e modecer, knalu jes tedapir,
Jeram jes zhohver hazarner u pjur,
Inc badas’han çëdvir, jelar, knacir,
Krunk, mer ashharhen kna, herracir!
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LEJLEKU 
Nga Hovhannes Tumanian (1869 – 1923)

Lejleku, nëpër qiell, rrugën paska humbur,	
Nga re e largët që mbart stuhin’, të qajë e dëgjoj, 
Si udhëtar i shtyrë nëpër një shteg të panjohur, 
Në një bot’ të ftohtë, ku s’ka dëshirë të fluturoj’.
Ah, ku të shpie kjo rrugë e gjatë dhe e errët? 
O Zot, ku përfundon ajo, sa më kall frikën? 
Nga nata, kur do të shuhet e fundit e kësaj dite shkëndija? 
Sonte vallë, ku do gjejnë prehje të lodhurat këmbët e mia? 
Lamtumirë, i dashur zog, kudo që po shkon, 
Pranvera do të kthehet; bashkë me të, do kthehesh ti përsëri, 
Me bashkëshortin tënd të ëmbël dhe të rinjtë, ashtu si vit’n e shkuar, 
Në shtëpinë tënde, në folezën tënde, mbi panjën-pemë ndërtuar, 
Tashmë jam un’ i mërguar nga foleza e rrënuar, 
Bredh me hapa të lëkundur nëpër kodra shpirt-trazuar,
Ashtu si shpendët e qiellit lart, pa gjetur qetësi, 
Të palëvizshmit gurë të heshtur, ah’, ç’i kam zili. 
Çdo copë gur, po s’e lëvizën, qëndron në vend të tij, 
Ndërsa unë duhet të bredh, ku të më hedhë stuhia e egërsuar, 
Dhe çdo zog për në shtëpi, di ta gjejë rrugën e tij, 
Ndërsa unë duhet të bredh në errësirë, i humbur dhe i vetmuar. 
Ah, ku të shpie kjo rrugë e gjatë dhe e errët, 
O Zot, ku përfundon ajo, sa më kall frikën? 
Nga nata, kur do të shuhet e fundit e kësaj dite shkëndija? 
Sonte vallë, ku do gjejnë prehje të lodhurat këmbët e mia? 

Shënim: Përkthimi nga Anglishtja dhe përshtatja në Shqip – nga Berzh  Piranjani
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The Crane has lost his way across the heaven,	
From yonder stormy cloud I hear him cry,	
A traveller o’er an unknown pathway driven,
In a cold world unheeded he doth fly.
Ah, whither leads this pathway long and dark,
My God, where ends it, thus with fears obsessed?
When shall night end this day’s last glimmering spark?
Where shall my weary feet to-night find rest?
Farewell, belovèd bird, where’er thou roam
Spring shall return and bring thee back once more,
With thy sweet mate and young ones, to thy home—
Thy last year’s nest upon the sycamore.
But I am exiled from my ruined nest,
And roam with faltering steps from hill to hill,
Like to the fowls of heaven in my unrest
Envying the boulders motionless and still.
Each boulder unassailed stands in its place,
But I from mine must wander tempest tossed—
And every bird its homeward way can trace,
But I must roam in darkness, lone and lost.	
Ah, whither leads this pathway long and dark,
My God, where ends it, thus with fears obsessed?
When shall night end this day’s last glimmering spark? 
Where shall my weary feet to-night find rest?

THE CRANE 
BY HOVHANNES TOUMANIAN (1869 – 1923)

Shënim: Ky tekst është nxjerrë nga Interneti
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LEJLEKU I ATDHEUT
Mërgimtarit

Shënim: Përkthimi nga Armenishtja, Transkriptimi dhe Përshtatja në Shqip – nga Berzh Piranjani

Mirsevjen, lejlek i dashur,
Ç’lajm më sjell nga Atdheu im?
Hapu, lirshëm fol me mua,
Për ty jap un’ dhe shpirtin tim.

A mos ma pe shtëpinë ku linda? 
Folezën e hijshme zbukuruar?
Dashuri e saj më ka munguar,
Prej syve gjumi më ësht’ larguar.

Malet tona a i pe të lira?
Përcolle ti dashurinë time,
Në ata male që mbrojnë në gji,
Zogjtë e vegjël të shqipes trime?

A e pe kopshtin tonë të vogël?
Trëndafil’, karafil’, zambakë plot,
Parajs’ e Edenit, plot pasuri, - 
Ai vend që quhet Nëna – Armeni.

Motër e v’lla atje i ke, 
Këtu, më kot, çfar’ të shpresosh? 
Në krah’t e mi do të të marr,
atje të shkojm’, që të gëzosh.



264 Armenia dhe armenët

ԿՌՈՒՆԿ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ
Միջազի

Shënim: Ky tekst është nxjerrë nga Interneti

Բարով եկար, սիրուն կռունկ,		
Ի՞նչ լուր բերիր հայրենիքես,			 
Խոսի’ր ինձ հետ ազատորեն,			 
Կյանքս կնվիրեմ ես քեզ:			 

Տեսա՞ր իմ հայրենյաց տունը,		
Գեղեցիկ զարդարված բույնը,		
Նորա սիրուն ես տանջված եմ,		
Աչքերիցս կտրավ քունը:			 

Ազատ տեսա՞ր մեր լեռները,			 
Հաղորդեցի՞ր դու իմ սերը,			 
Այն լեռներու պաշտպանողը`		
Արծըվի կորյուն ճտերը:			 

Տեսա՞ր մեր փոքրիկ բուրաստան,				  
Վարդ, մեխակ, շուշաններ շատ կան,	
Եդեմական դրախտավայր, -			 
Նա կոչվում է Մայր-Հայաստան:		

- Այնտեղ ունիս եղբայր ու քույր,		
Միջազ, ի՞նչ կսպասես իզուր,		
Արի’, առնեմ իմ թևերուն,			 
Գնանք, այնտեղ ուրախացուր:
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Parov jegar, sirun krunk,
Inç lur perir Hajrenikes?
Hosir inc hed azadoren,
G’janks gë nvirem jes kez.

Desar im hajren’jac dunë?
Kehecik, zartarvax pujnë?
Nora sirun jes dançvax jem,
Açkerics gçkerics gëdrav kunë

Azat desar mer lerrnerë?
Hahortecir tu im serë?
Ajn lerrneru bashtbanohë,
Arxëvi gorjun xhiderë.

Desar mer pokrik purasdan?
Vart, mehag, shushaner shad gan,
Edemakan trahdavor, - 
Na goçvum e Majr-Hajasdan.

Ajndeh unis jehpajr u kujr,
Miçaz, inç gë spases izur?
Ari1, arrnem im teverun,
Knank, ajndeh urahacur.

KRUNK  HAJASDANI
Miçazi

Transkriptimi në Shqip
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Ա

ագահորեն - i etur, lakmiqar
ազատ - i lirë
ազատորեն - lirisht
ազգ – komb, nacion
ազգանուն - mbiemër
ազդեցություն - ndikim, efekt
աթոռ - karrike, ndenjëse
ալ - gjithashtu
ալբանական - shqiptar
Ալբանայի Հանրապետություն 

- Republika e Shqipërisë
ալիւր - miell
ալյուր - miell
ախորժակ - uri
ախորժելի - i këndshëm
ախտ - sëmundje, ves
ակամա - i pavullnetshëm

ականջ - vesh
ակնկալիք - shpresë, aspiratë
ակնոց - syze
ակոս - brazdë
ակումբ - klub
ակռա - dhëmb
ակռայ - dhëmb
ակօս - brazdë
ահազդու - i mjerë, i trishtuar
ահավասիկ - ja, kjo, shih
ահաւոր - i madh, i tmershëm
աղ - kripë
աղաման - kripore
աղաչանք - vajtim
աղաւնի - pëllumb
աղբիւր - burim
աղեկ - i mirë
աղմուկ - zhurmë 
աղոթք - lutje

FJALOR THEMELOR ARMENISHT – SHQIP
(Rreth 2 000 fjalë)
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աղոոթել - lutem, falem
աղոտ – i zbehtë, pa shkëlqim
աղուէս - dhelpër
աղվոր - i mirë, i këndshëm
աղքատ - i varfër
աճապարել - nxitoj
ամակայ - padashur
ամայի – i shkretë (vend)
աման - enë, pjatë
ամառ - verë (stina e verës)
ամբարել - mbledh, grumbulloj
ամբոխ - turmë
ամբողջ - i plotë, i tërë
ամբողջացնել - plotësoj, 

përmbush
ամբուկ - patëllxhan
ամեն - gjithçka, të gjitha, të 

gjithë
ամեն մէկ - çdo, çdo një
ամենամոտ - me i afërti
ամենափորձ - me eksperiencë
ամենօրյա - përditë, e kohës, e 

përditëshme
ամէնէն - nga të gjithë
ամէնուրեք - çdo vend, kudo
ամիս - muaj
ամուր - i fortë
ամպ - re
ամրացնե - forcoj, mbërthej

այբենարան - abetare
այբուբեն - alfabet 
այգ -  mëngjes
այգի - kopësht, vreshtë
այդ - ky, kjo, ai, ajo
այդ միջոցին - ndërkohë
այդպես - kështu, ashtu
այդքան - aq
այլ - e të tjera
այլազգի - i huaj
այլես - tashmë, më shumë
այլեւ - kështu që
այծ - dhi
այծեամ - kaproll, dre
այծյամ - kaproll, dre
այն - ai, ajo
այն ատեն - atë kohë, atëhere
այնուամենայնիվ - megjithatë
այնպես - ashtu
այնպես որ - në mënyre të tillë 

që
այս - ky, kjo
այսպես - kështu
այսօր - sot
այր - burrë
այրի կին - grua e ve
այրի տղամարդ - burrë i ve
անանուխ - mendër, mente
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անապատ - shkretëtirë
անասուններ - kafshë
անարատ – i pafajshëm, i 

panjollosur, i pastër
անբիծ - pa njolla
անգամ - herë
անգութ - i pashpirt
անդադար - papushim
անդամ - antar
անդին - andej
անդրի - skulpturë, statujë
անդրիագործ - skulptor
անել - me bë, bëj
աներկյուղ - pa pasion, me 

gjakftohtësi
անընդհատ - i pandërprerë
անիկա - ai, ajo
անիրավ - fals, i pavërtetë
անխախտ - i pathyer, 

palëkundur
անկանոն - i parregullt
անկարգ - i parregullt
անկարելի - i pamundur
անկիւն - qoshe
անկող - dyshek
անկողին - krevat, shtrat
անհամար - i pafund
անհամբեր – i padurueshëm

անհամբեր - padurim
անհայտանալ - zhduk
անհանդարտ - i lëvizshëm
անհետանալ - zhdukem
անհնազանդ - i pabindur
անհուն - i pafund, pa limit
անհրաժեշտ - i domosdoshëm, 

pa tjetër
անձ - dikush, person
անձամբ - vetë, personalisht
անձայն - pa zë,në heshtje
անձերոց - pecetë
անձնական - personal, vetjak
անձրեւ - shi
անճիշդ - i pavërtetë, i gabuar
անմատչելի - i paarritshëm
անմար - i pashuar
անմիջապես - menjëherë, 

direkt
անյատակ - i pafund
անշարժ - i palëvizshëm
անշշունջ - pa zë, në heshtje
անշուշտ - patjetër
անողոք - i pamëshirshëm
անուանել - quaj, emërtoj
անուն - emër
անուշ - i ëmbël, ëmbëlsirë
անպայման - patjetër
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անպատվել - çnderoj, turpëroj
անպիտան - mashtrues
անսահման - pa kufi, pa limit
անվայել - i turpshëm
անվան - emërtimi, emri
անվանադիր - emërtimi
անտանելի - i padurueshëm
անտառ - pyll
անտառազուրկ - i zhveshur
անտարբեր - indiferent, i 

pashpirt, i pandjeshëm
անցնել - kaloj
անցորդ - kalimtar, udhëtar
անցուդարձ - lëvizje
անցք - ngjarje, ndodhi
աշակերտ - nxënës
աշխատավարձ - rrogë, pagë
աշխատել - punoj
աշխարհ - bota
աշուն - vjeshtë
աչուկ - syçka
աչք - sy
ապա - pastaj
ապաբախտություն - pasojë
ապակեգործ - qelqpunues
ապակի -  xham
ապահով - i sigurtë, pa rrezik
ապառաժ - shkëmb

ապշել - mrekulloj, magjeps
ապուր - supë
ապրել - jetoj
ապրիլ - prill
աջ - i djathtë, djathtas
աջակցություն - mbështetje, 

suport, ndihmë
առայժմ - ndërkohë, deri sa
առանձնանալ - veçohem
առանց - pa
առաչաբան - parathënie
առաջարկ - propozim
առաջարկություն - propozim
առասպելական - legjendar
առաստաղ - tavan
առատ - bollëk
առատ - plot, bollëk
առատագույն – i larmishëm
առատաձերն – bujar, 

dorëlëshuar
առարկա - send, mjet, objekt
առարկա – temë, lëndë, mjet
առեվտրական – tregtar, 

komercial
առեւտուր - tregti
առժամանակյա – i përkohshëm
առիթ - shkak, preteks
առիւծ - luan
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առհավել - përgjithmonë
առնել - marr
առողջ - i shëndetshëm
առուծ - luan
աս - ky, kjo
ասացուածք - fjalë e urtë
ասացվածք - fjalë e urtë
ասդին - këndej
ասեղ - gjilpërë
ասիկա - ky, kjo
ասորի - sirian
աստ - këtu
աստիճան - shkallë, këmbë 

shkalle
աստիճանավոր - nëpunës
աստղ - yll
աստուած - zot
աստվածուհի - perëndeshë
ավագ – më i vjetri
ավազակ – bandit, cub
ավանակ - gomar
ավանդոթյան - traditë
ավարտել – mbaroj, perfundoj
ավետիս - lajmi i mirë, shpallja
ավետիք – lajm i mirë, i bekuar
ատամ - dhëmb
ատամնաբոյժ - dentist
ատեն - kohë

ատենաբանություն - oratori
արագ - shpejt
արագացված - i përshpejtuar
արագիլ - lejlek
արածել - kullos
արանձ - pa
արանձին – i veçantë, përveç
արատավորել - komprometoj, 

turpëroj, njollos
արար – akt, veprim
արարած – krijim, krijesë
արարիչ - zot, krijues
արարողություն - ceremoni
արգելք - pengesë
արդար – i drejtë, i ndershëm
արդարացնել – ndreq, korrigjoj
արդեօք - vërtet
արդուկ - hekur hekurosjeje
արդուկել - hekuros
արեւ - diell
արթնել - zgjoj
արթնվել - zgjohem
արժան – i denjë, i merituar
արժանի - i denjë, i merituar
արժեքավոր – i çmueshëm, i 

vlefshëm
արի - trim
արծիւ - shqiponjë
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արձակուրդ - pushime
արձանիկ - statujë
արմատ - rrënjë
արմաւենիի - degë palme
արոր - parmendë
արջ - ari (kafsha)
արջեւ - përpara
արջուկ - arush
արտասել - qaj
արտասովոր - i 

jashtëzakonshëm
արտաքին – i jashtëm(pamja)
արտաքո - jashtë
արտաքսել - dëboj
արտոնութիւն - leje, privilegj
արտոնություն - leje, privilegj
արօտ - lëndinë
արօր - parmendë
աւանակ - gomar
աւելի - më shumë
աւետել - kumtoj, lajmëroj
աւետիս - lajmi i mirë, shpallja
ափսէ - tabaka, pjatancë
ափսոսել – më vjen keq
աքլոր – gjel

Բ

բադ - patë, rosë
բազա - bazë
բազէ - skifter
բազմահանդես - i 

mrekullueshëm
բազմավանկ - shumërrokësh
բազմություն – sasi, masë e 

madhe
բազուկ - dorë, krah
բազուկ - rrepë e kuqe, panxhar
բազում - shumë
բաժակ - gotë (uji)
բաժանել – ndaj, veçoj
բաժին - pjesë
բալ - qershi
բալիկ - vogëlush
բակ - oborr
բակ – rrugicë, oborr
բաղաձայն - bashkëtingëllore
բաղկանալ - përbëhet 
բաղձանք – pasion
բամբիռ - instrument muzikor 

popullor me tre tela (i 
ngjashëm me sharkinë ose 
çiftelinë)

բամպակ - pambuk
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բայց - por
բան - gjë, send
բանալ - hap, çkyç
բանալի - kyç, çelës
բանակ - ushtri
բանաստեղծ - poet
բանել – bëj, punoj
բանջարեղ - perime
բանվոր - punëtor
բառ - fjalë
բավ - mjaft
բավական - mjaft
բարակ - i hollë, i butë
բարեկամ – mik, i afërm
բարեկամուհի – shoqe, mike
բարեկենդան - karnavale
բարեկիրդ – i edukuar mirë
բարեսիրտ – zemërmirë, 

babaxhan
բարեւ - përshëndetje
բարի - i mirë
բարի լոյս - mirëmëngjes
բարիք - mirësi
բարկանալ - zemërohem
բարոյագետ – moralist, 

predikues morali
բարոյական - moral
բարտի - qiparis

բարցրացնել - rris
բաց - i hapur
բացագանչել - klith, bërtas
բացագանչութիւն - klithmë, 

britmë
բացակայություն - mungesë
բացառություն - përjashtim
բացատրել – shpjegoj, sqaroj
բացատրություն – sqarim, 

shpjegim
բաւականաչափ - mjaftueshëm
բեռնաւորուիլ - i ngarkuar
բերան - gojë
բերել - sjell, bie
բերք - të korrat
բզէզ - brumbull
բժիշկ - mjek
բլուր - kodër
բխել - buron, rrjedh
բնականաբար - natyrisht
բնակավայր - vendbanim
բնակության երկիր - 

vendbanimi
բնութիւն - natyrë
բոլոր - i gjithi, gjithçka, të gjithë
բոյն - fole
բոյս - bimë
բոյր - aromë, kundërmim
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բոյր - erëmirë, aromatik
բու - buf
բուժել - mjekoj, shëroj
բույն - fole
բույս - bimë
բույր - erëmirë, aromatik
բուն – thelb, esencë
բուսական - vegjetativ
բուրաստան - kopësht, lulishte
բուրդ - lesh
բուրմունք - aromë, shije
բուրվառ - temjanicë
բջջային հերախոս – telefon 

celular
բռնել - kap, zë

Գ

գագաթ - kulm, majë
գալուստ - ardhje
գաղափար – ide, mendim
գաղթ - shpërngulje, largim 
գաղթել - shpërngulem, 

largohem
գայ - vij, vjen
գայլ - ujk
գանգատիլ - ankohem, qahem

գաջ – gips, alabastër
գառ - dele
գառնուկ - qingj
գարնանամուտ - fillim 

pranvere
գարշելի – i neveritshëm, i 

urryer
գարուն - pranverë
գաւաթ - filxhan çaji
գեթ - të paktën
գեղանի - i bukur
գեղարվեստ - art
գեղեցիք - i bukur
գետ - lumë
գետակ - përrua
գետին - tokë, dysheme
գետին - tokë,dysheme 
գետնափոր - nëntokë
գերազանցել - kaloj, tejkaloj
գժան - çmendinë
գիծ - skicë, vizatim
գիծ - vijë
գին - çmimi
գիշատիչ - grabitqar
գիշեր - darkë, mbrëmje
գիշերով - natën, netëve
գիշերօթիկ - konviktor, banues 

në pension
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գիտել - dij
գիտնալ - dij, kam njohuri
գիր - gërmë, shkrim
գիրք - libër
գիւղացի - fshatar
գիւտ - shpikje, krijim
գլխավոր – kryesor, shef
գլխավորապես - kryesisht
գլխարկ - kapele
գլխիկոր - kokëvarur
գլուխ - kokë
գծել - skicoj, vizatoj
գյուտ - shpikje, krijim 
գնահատել - vlerësoj, çmoj
գնացք - tren
գնդակ - top
գնդասեղ - gozhdë, gjilpërë
գնել - blej
գոգնոց - përparëse
գոհ – mjaft, kënaqshëm
գոհացնել - kënaq
գողնալ - vjedh
գողություն - vjedhje, grabitje
գոյություն - prani, ekzistencë
գոռալ - thërras, bërtas
գովել – lavdëroj
գորգ - qilim
գործավոր - punonjës

գործնական - praktik
գործունեություն - aktivitet 

funksion, qëllim
գորտ - bretkosë
գոցել - mbyll
գութան - plug
գուլպա - çorape
գուլպայ - çorape
գումար - sasi, shumë (gjëra )
գունագետ - të bukura, lulëzuese
գունաթափ – i zbehtë
գունաւոր - shumëngjyrësh
գունդ - top, sferë
գուցե - ndoshta
գրագետ - shkrimtar
գրադարան - bibliotekë
գրավաճարանոց – bibliotekë, 

dyqan librash
գրաւոր - i shkruar, me shkrim
գրբաց - fallxhor
գրեթե - pothuajse
գրել - shkruaj
կարդալ - lexoj
սովորել - mësoj
իմանալ - dij
գրիչ - stilolaps
գօտի - rrip mesi pantallonash
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Դ

դաժան – i ashpër, i rëndë
դալար – i gjelbër, i freskët, i butë
դաղ - lagje
դանակ - thikë
դաշտ - fushë
դաս - mësim
դասավորել - rendis
դասավորված - renditur
դասատու - mësues
դասարան - klasë
դասել – vendos, përcaktoj
դասընկեր - shok shkolle
դատ - gjyq
դատապարտել - gjykoj
դատավոր - gjykatës
դատարկ - i shkretë, bosh
դատողություն - gjykim
դար - shekull
դարակ - rraft
դարան - raft, etazher
դարբաս - portë, derë
դարձյալ – përsëri, edhe një herë
դարձնել - kthej
դարման – ilaç, mjet kurimi
դարպաս - portë, derë
դափաղել - dashuroj

դափող – dashnor
դգալ - lugë
դդմիկ - kungull (i vogël)
դդում - kungull (i madh)
դեզ - thëngji
դեկտեմբեր - dhjetor
դեղին - i verdhë
դեղձ - pjeshkë
դեղձանիկ - kanarinë
դեղձենի - pemë pjeshke
դեղնակտուց - sqepverdhë 
դեմք - fytyrë
դեռ - akoma, ende
դեռահաս – i parritur, i ri, i vogël
դեսպան - ambasador
դժբախտաբար – per fat të keq
դժգոհություն - pakënaqësi
դժվար – i vështirë
դիզել - grumbulloj, mbledh
դիմագրաաւել - përballoj
դիմակ - maskë
դիմանայ - qëndroj
դիմավորել - mbërrij
դիմացը - përballë
դիմացի - front, përballë
դիմացկուն – i fortë, i qëndrueshëm
դին - trup
դիպչել – mallëngjej, prek
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դիտակ - teleskop
դիտավորություն - mendim
դիտել - vrojtoj, shoh me teleskop
դիտողություն - vërejtje
դիցուք – supozojmë, le të pranojmë
դիւրավար - i thatë, djegshëm
դիւրին - i lehtë, jo i vështirë
դյութում - magjepsje
դնել - vë, vendos
դոյլ - kovë
դույլ - kovë
դուն - ti
դունչ - feçkë
դուռ - derë
դուրս - jashtë
դրամ - lekë, para
դրացի - fqinj
դրություն – gjëndje, situatë
դրօշակ – flamur

Ե

եզ - kau
եզրակացություն – përfundim, 

konkluzion
եթէ - nëqoftëse, n.q.s.
ելակ - luleshtrydhe

ելք - zgjidhje
եկամուտ – të ardhura
եկամուտ աղբյուր – burim të 

ardhurash
եկեղեցի - kishë
եղանակ – koha, moti, stina
եղբայր - vëlla
եղելութիւն - ngjarje
եղեւին - bredh (pemë)
եղնիկ - dre, kaproll
եմ - jam
են - janë
ենթադրաբար - me sa duket
եպիսկոպոս - peshkop, ipeshkv
եռուզեր - turmë
ես - unë
ետեւ - prapa, pas
ետք - pas, prapa, me pas
երախտապարտ - mirënjohës
երամ - tufë (zogjsh)
երանի – i qetë, i lumtur
երանք - nuancë
երաշտական - muzikor
երբ - kur
երբեմն - nganjëherë
երբեւիցե – ndonjë herë, ndonjë 

ditë
երբեք - kurrë
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երգ - këngë
երերել – lekundem, luhatem
երեք - tre
երեքշաբթի - e martë
երթալ - shkoj
երիզ - rrip, fije
երինջ - mëshqerë
երիտասարդ – i ri, djalosh
երկաթե – hekur
երկար - i gjatë
երկարէլ - shtrij, zgjas
երկհարկ - dykatëshe
երկյուղ – frikë, lemeri
երկնագոյն - ngjyrë qielli
երկնակամար – kupa e qiellit
երկշոտ – i frikësuar, i ndrojtur
երկու - dy
երկուշաբթի - e hënë
երջանիկ - i lumtur
եւ - dhe, edhe
եփել - pjek, gatuaj
եօթը – shtatë

Զ 

զայրույթ – zemërim, revoltë
զանազան – i ndryshëm

զանգ - këmbanë
զանգակ - zile
զառիվայր – shpat i pjerrët
զավակ - fëmijeë
զատել - veçoj, ruaj
զատիկ - pashkët
զատկուան - pashkët
զարգացնել - zhvilloj
զարդ - bukuri, zbukurim
զարդարել - shkarravit, zbukuroj
զարմանալի - i çuditshëm
զարմանք - çudi, surprizë
զաւակ - fëmijë
զբաղեցնել - zbavis
զբոսանք – shetitore, bulevard
զգուշություն – kujdes, vëmëndje
զեփիւռ - zefir, fllad
զինուոր - ushtar
զինվոր - ushtar
զիրար – njeri tjetrin
զմրուխտ - smerald
զննել – vështroj, ndjek me sy
զոյգ - çift, palë
զորացման - forcim, zor
զորաւոր - i fuqishëm
զորություն – fuqi, forcë
զուարթ - i gjallë, i gëzuar
զուգակցվել - kombinohet
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զուտ – i pastër
զուրկ – i lirë
զվարթանալ - gjallëroj
զվարճանալ – gëzohem, zbavitem
զրույց - bisedë
զօրավար – komandant

Է 

է - është
էժան – i lirë, jo i shtrenjtë
էշ – gomar
էջ – faqe (libri)

Ը 

ըլլայ - jam, me qenë
ըմբշամարտի - mundje (sport)
ընդարձակ - i gjerë, i madh
ըմպել – pij (lëng)
ըմպելիք - pije
ընդարձակ – i gjerë (rruga)
ընդդիմանալ - kundërshtoj
ընդհանրապես - pergjithësisht
ընդհատել – ndërpres, ndërhyj
ընդունակություն – veti, dhunti

ընդօրինակել - kopjoj, përsëris
ընդօրինակել - riprodhoj
ընթերցարան - këndim, libër 

leximi
ընթերցող - lexues
ընթհանուր – i përgjithshëm
ընծա - dhuratë
ընծայ - dhuratë
ընծայել - dhuroj
ընծել - dhuroj
ընկեր - shok
ընկերասէր - miqësor
ընկոյզ - arrë
ընկուզենի - arrë (pema)
ընձուղտ - gjirafë
ընչացք - mustaqe
ընտանի - shtëpiak
ընտանի - shtëpiak, familjar
ընտրիք - darkë (ngrënie)
ընտրրել - darkoj
ըսածը - thënie
ըսել – them
ըստ – sipas, në përputhje me
ըստ իս – sipas meje
ըստ սովորականին – si 

zakonisht
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Թ

թագ - kurorë (mbretërore)
թախտ - stol
թաղել - korr, mbledh
թանգարան - muzeum
թանկ – i shtrenjtë, me shumë 

vlerë
թաշկինակ - shami
թառել - qëndroj, ulem
թառիլ - qëndroj, ulem
թավուտ – korije, zabel
թատրոն - teatër
թարթել - lëviz
թարմ - i freskët
թարմություն - freski
թափանցել - hyn, depërton
թափարել - bredh, endem
թափել - derdh
թաքավոր - mbret
թաքձնել – fsheh
թե – që, për, çfarë,nëqoftëse, ose
թե..թե – si…edhe
թեթեւսոլիկ - mëndjelehtë
թեթեւօրէն - lehtë, pak
թեպետ – sikur, bile, ndonëse, 

megjithëse, sadoqë
թերեւս - ndoshta

թեւ - krah
թէեւ - megjithëse
թիթեռ - flutur
թիթեռնիկ - flutur
թիւրին - i lehtë
թյուրին - i lehtë
թշնամի - armik
թշվառ – i mjerë, fatkeq
թոթովել - bëlbëzoj
թոռ – nip, mbesë
թոռնիկ - nip
թուզ - fik
թութ - man
թութակ - papagall
թուլանալ – dobësohem, 

ligshtohem 
թուլություն – dobësi
թուղթ - letër
թուշ - qafë
թուփ - gëmushë, shkurre
թռչել – fluturoj

Ժ

ժպտադէմ – fytyrëqeshur
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Ի

իբր - si, ndonëse
իբրեւ - si, ndonëse
իզուր - i kotë, me kot
իղձ - dëshirë
իմ - im, imja
իմացություն - perceptim, njohje
ինը - nëntë
ինչ - çfarë
ինչ հոգ - s’ka gjë
ինչ փոյր - s’ka gjë
ինչու - përse, pse
ինչպես - si, ashtu si, qysh
ինչքան - si
ինքակազմակերպման - 

shoqatë, vetëorganizim
ինքնանվանումը - vetëquajtur 
ինքնաշարժ - automobil, veturë
ինքնություն - identitet
իշխան - princ
իշխանուհի - princeshë
իշուկ - kërriç
իջել - zbres
իսկ - kurse, por
իսկապես – në thelb, në të vërtetë
իսկոյն - menjëherë, sakaq
իսկույն - menjëherë

իսկույն եւեթ – tashmë, në çast
իրարանցնում – rrëmujë, 

turbullirë
իրարու - njëri - tjetrin
իրիկուն - mbrëmje, darkë

Լ

լաթ - copëz, napë
լալ - qaj
լանջ - shpat mali
լավ - mirë
լավագոյն - më i mirë
լարավոր - me tela
լաւաշ - pite
լեզվաբան - gjuhëtar
լեմոն - limon
լեցուն - plot
լեցուն - plot, i mbushur
լեփ-լեցուն - i tejmbushur
լի - plot
լիճ - liqen
լճակ - pellg
լման - i ngjashëm, ashtu si
լոկ - vetëm
լոյս - dritë, llampë
լոր - thëllëze, shkurtë



282 Armenia dhe armenët

լուծել - mbush
լուռումունջ - pa zë, në heshtje
լուսամուտ - dritare
լուսին - hëna
լուցկի – shkrepëse
լրություն – heshtje, qetësi

Խ 

խաբեբա - mashtrues
խաժ - ngjyrë qielli
խախտվել - shkatërroj
խաղ - lojë
խաղալ - luaj
խաղաղ - i qetë
խաղաղություն – qetësi, paqe
խաղայ - luaj
խաղող - rrush
խամբերություն - durim
խայտարակություն – turp, skandal
խանգարել - pengoj, ndërhyj, 

përziej,ngatërroj, prish, trazoj
խանձող - pishtar, thëngjij
խաչբառ - fjalëkryq
խառն - i ngatërruar
խառնակ - i parregullt
խավար – errësirë, terr
խավարի մեջ – në errësirë

խարոյկ - zjarr fushor
խեթկան - i gjallë, aktiv
խելագար – i çmëndur
խելոք – i mënçur,i urtë
խելոքնալ - me u pjek, me u urtësu
խելք - mend, tru
խիզախ - trim
խիղճ - ndërgjegje
խիստ – fort, tepër, shumë, i 

ashpër, i rëndë
խմբագիր - redaktor
խմբագրել - redaktoj
խմբավար - dirigjent
խմել - pij (uje, lëng)
խմոր - brumë
խնայել - ruaj, kursej
խնդուն - i gëzuar
խնդրանք - kërkesë
խնդրեմ - të lutem
խնձոր - mollë
խնջույք – gosti, banket, festë
խոխոջել - gurgullon, shushërin
խոհարար - kuzhinier
խոշոր - i madh
խոստանալ - premtoj, jap fjalën
խոսք – fjalë, fjalim
խոտ - bar
խորամանկ – dinak, tinzar
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խորամանկություն - dinakëri
խորհուրդ - këshillë
խորհրդանշան - emblem, simbol
խորհրդանշել - simbolizoj
խորհրդավոր – i fshehtë
խորհրղանուիլ - prezantohet
խորոված – i pjekur
խորտակել - mbys, fundos
խուժել - përfshij
խուլ – i mbytur (zë)
խոփ - plot
խտանալ - trashet
խրախուսել - inkurajoj
խրատ - porosi, mësime

Ծ

ծալել - rrudhos, zhubros
ծածկել - mbuloj
ծածկոց - mbulesë, batanie
ծածկույթ - mbulesë
ծածուկ – i fshehtë, i panjohur
ծակծկել - çpoj
ծաղիկ -lule 
ծաղկազարդ - dita e luleve, dita 

e shelgut, e diela e luleve, e 
diela e shelgut

ծաղկաման - tas, vazo
ծաղկել - çel, lulëzon
ծաղրածու - gaztor
ծաղրել – përqesh, zgërdhij
ծամ - flokë
ծայր - fund
ծայրահեղ - fund
ծանր – i rëndë
ծառ - pemë, dru
ծառայություն - shërbim
ծառատունկ - pemë
ծափ - duartrokitje
ծեծ - rrahje
ծեր – plak, i moshuar
ծիածան - ylberi 
ծիլ - farë, embrion
ծիծառ - dallëndyshe
ծիծառնակ - dallëndyshe
ծիտ - trumcak, harabel
ծիրան - kajsi, zerdeli
ծղոտ - kashtë
ծննդյան թիվ - datëlindja 
ծնող - prind
ծնութիւն - festim
ծովանուշ - sirenë deti
ծուռ – i lakuar, jo i drejtë
ծրագիր - program, plan
ծրար - pako, zarf
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Կ 

կազմակերպել - organizoj
կազմակերպիչ - organizator
կազմել - formoj, përbëj
կաթ - qumësht
կաթիլ - pikë
կաթնատամ - dhëmb qumeshti
կաթողիկոս - kryepeshkop
կաթողիկոս - shenjtëria e tij
կալ - lëmë
կակազ – gagaç, që i mbahet goja
կակազել - bëlbëzoj
կակաչ - lulekuqe
կաղամբ - lakër
կաղանդ - santa, plaku
կաղին - lajthi
կամ - ose, apo
կամակոր - kokëfortë, kryenec
կամենալ - dëshiroj
կամուրջ - urë
կամք – vullnet, dëshirë
կայծակ -vetëtimë 
կայքեջ - website
կանաչ - i gjelbërt, jeshil
կանդեղ – llambë, fener
կանչ - thirrje, britmë
կանչել - thërras, bërtas

կաշի - lëkurë
կաչաղակ - byrek
կապ - lidhëse, fjongo, lidhje
կապել - lidh
կապիկ - majmun
կապոյտ - i kaltër
կառավարիչ –  drejtues,        

udhëheqës, administrator 
կառավարություն - qeveri
կառույց - strukturë, sistem
կառուցել - rregulloj
կատակ - shaka
կատար - majë, kulm, kreshtë
կատարել - kryej, përmbush
կատարելապես - plotësisht
կատարյալ – i plotë, i tërë
կատու - mace
կար - qepje
կարագ - gjalp
կարապ - mjellmë
կարգ - rradhë
կարգապահ - i saktë
կարգապահություն – rregull, 

disiplinë
կարգաւորել - rregulloj
կարել - qep
կարեւոր - i rëndësishëm
կարծել - kujtoj, mendoj, besoj
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կարծիք – mendim, gjykim
կարկանդակ - byrek
կարկին - kompas, busull
կարճ – shkurt, i shkurtër
կարճ  միջոցի  մեչ – brënda një 

kohe të shkurtër 
կարմիր - i kuq
կացարան - banesë
կացին - sëpatë
կեանք - jetë
կեղեւ - lëvore
կեղծ - i rremë, fals
կեղծած - paruke
կեղտոտ - pis
կենաց – premtim, dolli
կենդանություն – jetë, gjallesë
կեռասենի - pemë qershie
կես - gjysëm
կեր - ushqim
կերակուր - gjellë
կերակրել - ushqej
կերպարանք - formë
կերպարաք - pamje
կեցցէ - rroftë, bravo
կզուգակցվել - do të kombinohet
կէսօր - drekë, mesditë
կէտ - pikë
կիտրոն - limon

կիտրոն - qitro
կիրակի - e djelë
կլոր - i rrumbullakët
կծիկ - topth, lëmsh
կկրել - çvendos
կնդրուկ - temjan
կշտանալ - ngopem
կոխել - shkel
կող - brinjë
կողմ - anë, qoshe
կողով - kuti
կոճակ - buton, kopsë
կոյտ - thëngji
կոշիկ - këpucë
կով - lopë
կորած – i humbur (vend)
կորիւն - këlysh luani
կորով - i qëndrueshëm
կորչիլ - humbas, largohem
կորսուել - humbas
կորսվել - humbas, zhdukem
կորցնել - humb, zhduk
կորցնել - humbas
կուժ - poç, kotruve
կուժ - shtambë
կույտ - thëngji
կուշտ - ushqyer, ngopur
կուշտուկուռ - dëndem, ngopem
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կռիվ - grindje, zënkë
կռիւ -grindje, zënkë
կռունկ - lejlek
կտակ - testament
կտոր - copë
կտուր - tarracë
կտուց - sqep
կտրել - thyej
կտրիճ - trim
կրակ - zjarr
կրակոտ – i zjarrtë
կրթական - arsimor
կրթություն - arsimim
կրիա - breshkë
կրնայ - mund
կրպակ – dyqan i vogël, tezgë
կրտսեր – me i riu
կրօնք - fe, besim
կօշիկ - këpucë 

Հ

հագուստ - veshje
հազել - kollitem
հազվագյուտ – i rallë
հալածել - ndjek
հակառակ = përkundrazi, në të 

kundërt

հակիրճ –shkurt, konciz
հակում - prirje
հաղալիք - lodër
հաղորդել - komunikoj
հաճախ - shpesh
հաճախել – vizitoj, marr pjesë
համաժողով - kongres
համալսարան - universitet
համայնք - komunë
համակրական - simpatik
համաձայն – sipas, dakord
 համայնքն - komunitet
համառոտ – shkurt, për pak 

kohë
համարել – konsideroj, numëroj
համացայնել - pranoj
համբոյր - puthje
համբուրել - puth
համեղ - i shijshëm
համեմատություն - krahasim
համոզել – bind, mbush mendjen
համրել -numëroj, llogaris
հայ - armen
հայացք – pamje, shikim, vështrim
հայելի - pasqyrë
հայուհի – armene (femër)
հայտ - kërkesë
հայտնի – i njohur, i famshëm
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հայրենակից - bashkëatdhetar, 
bashkëpatriot 

հայրիկ - baba
հանգամանգ - rrethanë
հանգիստ - qetësi, i qetë
հանդգնել – guxoj, marr guximin
հանդես - festiv
հանդերձ - kostum, rrobe
հանդիպել - takoj
հանդուգն - guximtar
հանել -nxjerr
հանելուկ - gjë a gjëzë
հանճար – gjeni, mëndjendritur
հանրային - publik, shoqëror
հանրօգուտ - dobi
հաշտութիւն - paqe
հաշտություն - paqe
հաշտվել – pajtohem
հաջել - leh (qeni)
հաջողակ – i suksesshëm
հաջողություն - sukses
հաջողվել – dal me sukses
հաջորդել - ndjek
հաջորթ – vijues, pasues
հաջորթ օր – të nesërmen
հառաչ - psherëtimë
հառաչաբան - parathënie
հառաջ - përpara

հասակ - trup, shtat
հասակակից – moshatar, 

bashkëkohës
հասակավոր – burrë (në moshë  

të pjekur)
հասարակ – i thjeshtë, i 

zakonshëm
հասարակաց – publik, 

shoqëror, i përgjithshëm
հասկ - kalli gruri
հասկանալ - kuptoj
հասնել - arrij
հաստ – i trashë
հաստատ - patjetër
հաստատամություն - 

këmbëngulje
հաստատապես – me siguri, me 

të vërtetë
հաստատել – pohoj, vërtetoj, 

bind, provoj, themeloj
հաստատություն - bindje
հաստլիկ – i shëndoshë, i trashë
հասցե - adresa
հավանել - pëlqej
հավասար – i barabartë
հավատացյալ - besimtar
հատակ – dysheme, kat
հատիկ - kokërr, drithë
հատկապես - posaçërisht
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հատկություն – veti, cilësi
հատուկ – i veçantë
հատված - fragment, pjesë
հարաբերություն – 

marrëdhënie
հարեւան – fqinj, komshi
հարկ – nevojë
հարկ  չկա – nuk ka nevojë
հարկավ – natyrisht, sigurisht
հարկավոր - natyrisht
հարմար – i përshtatshëm
հարյավ - u ngjall
հարուստ - i pasur
հարստացնել - pasuroj
հարստություն - pasuri
հարված - goditje
հարց - pyetje
հարցել - pyes
հարցնել - pyes, kërkoj
հարցուփորձ - provim, hetim
հաց - bukë
հացթուխ - bukëpjekës
հաւ - pulë
հաւատայ - besoj
հաւատացեալ - besimtar
հաւաքել - mbledh
հաւկիթ - vezë
հափշտակել - rrëmbej, vjedh

հափշտակող – rrëmbyes, 
grabitës

հեթանոս - pagan
հեծանիւ - biçikletë
հեղինակ - autor
հեղինակություն - autoritet
հեռադիտակ - dylbi
հեռախոս - telefon
հեռացայն - telefon
հեռացոյց - televizor
հեռաւոր - aziatik
հեռու - larg, tutje
հեռուստատեսություն - 

televizor
հեռուստացույց - televizor 
հետ - me, bashkë me
հետապնդում - ndjek
հետաքրքիր – kurioz, interesant
հետաքրքրել - interesoj
հետաքրքրություն - kureshtje
հետեւապես – rrjedhimisht, 

kështu që
հետեւեալ - pasues, vijues
հետեւիլ - ndjek
հետք - gjurmë
հեր – flokë, qime floku
հերթ - rradhë
հերկել - çaj, lëroj
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հեքիաթ - përrallë, tregim
հիանալ - mrekullohem
հիանալի - i mrekullueshëm, 

magjepsës
հիմա - tani, në çast
հիմար - budalla
հիմնական - kryesor
հիմնել - krijoj, themeloj
հիմք - bazë
հին - i vjetër, i mocëm
հինգ - pesë
հինգշաբթի - e enjte
հիշել - kujtoj
հիւանդ - i sëmurë
հիւթ - lëng
հիւթեղ - i shijshëm
հիւր - mik
հիւրասեր - miqësor, mikpritës
հմայություն - mrekulli
հյութ - lëng
հյուսել - end, thurr
հյուր - mik
հնագիտություն - arkeologji
հնազանդ - i urtë, i dëgjueshëm, 

i bindur
հնար - mjet, mundësi
հնարագետ - mëndjehollë
հնարամիտ - mëndjehollë, 

dinak

հնարավոր – i mundshëm, i 
mundur

հնդիկ - indian
հնդկաստան - India
հնչել - tingëllon
հնչիւն – tingull, zë
հնչյուն - tingull, zë 
հնչվել - dëgjohet
հոգ - shqetësim
հոգ  չե – s’ka gjë
հոգալ - kujdesem
հոգեւորական - prift
հոգնած - i lodhur
հոգնել - lodhem
հոգնեցնել - lodh
հոգնություն - lodhje
հոգս - shqetësim
հոգս – shqetësim, preokupim
հոդված – artikull,pjesë leximi
հոկտեմբեր - tetor
հող - tokë
հողագործ - bujk
հողաթափ - sheshla, papuçe
հողմ - stuhi
հոն - atje
հոն - thana (frut)
հոսել - rrjedh
հովանոց - çadër
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հովիվ - bari
հովիտ - luginë
հովիւ - çoban, bari
հոտ - ajër, erë, kundërmim
հորթ - viç
հուլիս - korrik
հունդ - farë
հունիս - qershor
հունձք - prodhim
հուսախաբ – i deziluzionuar
հուսահատ –i dëshpëruar
հպարտ - krenar
հսկել - ruaj, shikoj
հսկիչ - inspektor, vrojtues
հստակ - qartë
հրահանգ - direktivë
հրաման - urdhër, komandë, 

porosi
հրամանատար - komandant
հրաշալի – i mrekullueshëm
հրապարակ - shesh
հրապուրել – tërheq, josh
հրավերք - ftesë
հրավիրել - ftoj
հրեշտակ - ëngjëll

Ձ 

ձագ - këlysh, zog
ձախ – majtas, i majtë
ձայն - zë, zëri
ձայնավոր - zanore
ձանձրանալ - mërzitem
ձեռագործ - punëdore
ձեռնունայն - duarbosh
ձեռք - dorë
ձերագիր - doreshkrim
ձերնարկել - ndërmarr
ձեւ – formë, mënyrë
ձի - kalë
ձիթենի - ulliri
ձիրք – dhuratë, ndihmë, veti, 

dhunti
ձկնորս - peshkatar
ձմեռ - dimër
ձմերուկ - shalqi
ձնծաղիկ - lulebore 
ձողի - shtyllë
ձուկ – peshk

Ղ 

ղեկ - timon (makine)
ղողանջել – kumbon



291Përmbledhje shkrimesh

Ճ 

ճագար – lepur i butë
ճակատ - ballë
ճակատագիր - fat
ճահիճ – kënetë, moçal
ճաղ - shufër, parmak
ճամբայ - rrugë
ճամբորդներ - udhëtarë
ճանաչել - njoh
ճանապարհ - rrugë
ճանապարհել - nisem
ճանկ - kthetër, thua
ճանճ - mizë
ճաշել - drekoj
ճառ –fjalë,ligjëratë
ճառահոս – orator
ճար – rrugëdalje, mënyrë
ճարահատյալ – i detyruar
ճարկություն - shkathtësi
ճարպիկ – i shkathët
ճարտարապետ - arkitekt
ճեմել - shetis
ճեմելիք - shetitore
ճիգ – përpjekje, sforcim
ճիշտ – vërtet, saktë
ճիչ - klithmë, britmë
ճիպոտ - thupër, purtekë

ճիւղ - degë
ճճի - krimb
ճյուղ - degë
ճնճղուկ - harabel
ճշմարիտ - vërtet
ճոխություն – luks, tepri
ճուտ - pulë
ճուտիկ - zog pule
ճչալ - thërras, bërtas
ճրագ - fener, ndriçues
ճրագ – llambë, fener, dritë

Մ

մագաղաթ - pergamenë
մազ - flokë, qime
մականուն - nofkë, mbiemer
մակարդակ - nivel
մաղթանք - urime
մամա - mama
մայել - blegërij
մայիս - maj
մայրաքաղաք - kryeqytet
մայրիկ - nënë, mama
մանեակ - gjerdan
մանկական - fëminor
մանկավարժ - mësues, pedagog
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մանկություն - fëmijëri
մանյակ - gjerdan
մանուկ - foshnjë, vocrrak
մանուշակ - manushaqe
մանուշակագոյն -ngjyrë manushaqe
մանչ - djalë
մանչուկ - djalosh
մաշել – shkatërroj, gërryej
մառան - qilar
մաս - pjesë
մասնագիտություն - profesion
մասնակցություն - pjesëmarrje
մասուր - trëndafil i egër, kaçë
մատ - gisht
մատանի - unazë
մատեան - rrotull, rregjistër, 

revistë
մատիտ - laps
մատղաշ - djalosh, i ri
մատյան - rrotull, rregjistër, 

revistë
մարախ - karkalec
մարդ - njeri
մարզանք - stërvitje
մարզիկ - gjimnast
մարմանդ – i heshtur, i vdekur
մարմին - trup
մարտ - mars

մաքարել – luftoj
մաքուր - i pastër
մաքրել - pastroj
մեխակ - karafil
մեծ - i madh
մեծամեծ - maksimumi
մեծանալ - rritem
մեծատուն - pasanik
մեծարգո – i dashur, i nderuar
մեկ - një
մեկնիլ - shpërngulem, largohem
մեկնում - shpërngulje, largim 
մեղ - faj
մեղավոր - fajtor
մեղմ - i butë
մեղու - bletë
մեղր - mjaltë
մեղրաջուր - mjaltë i tretur
մեղք – faj, gabim, mëkat
մենք - ne, neve
մեջ - brënda, midis, ndërmjet
մեռնել - vdes
մեր - yni, jona
մերձավոր – i afërm
մեքենագետ - mekanik
մէգի - neve
մէջ - brënda
միաբերան - njëzëri



293Përmbledhje shkrimesh

միամիտ - naiv
միանակ - vetëm
միասն - sëbashku
միավանկ - njërrokësh, 

monosilabik
միացնել - lidh
մինչդեռ - ndërsa
մինչեվ – deri, deri sa
մինչեւ - deri, deri sa
միշտ - gjithnjë, gjithmonë
միջակ – mesatar, mediokër
միջատ - insekt
միջոցառումներ - evente, masa
միս - mish
միտք - mëndje
միրգ - fruta
միօրինակություն – monotoni, 

njëtratshmëri
մխիթարություն -ngushëllim
մկըկայ – blegërin (delja)
մկրատ - gërshërë
մնալ - mbes, qëndroj
մնաս բարով - mbetsh me 

shëndet, lamtumirë
մնացած - i mbetur
մշակ – puntor ferme, argat
մշակել - përdor
մշուշ - mjegull

մշտադալար - me gjelbërim të 
përjetshëm

մշտական – i përhershëm
մոգ -ëngjëll, parashikues, 

magjistar, mrekullibërës, 
մոխրագոյն - ngjyrë gri
մողես - hardhucë
մոմ - qiri
մոշ - manaferrë
մոտավորապես - përafërsisht
մոտենալ - afrohem
մոտենայ - afrohem
մորնալ - harroj
մորնայ - harroj
մուկ - mi
մուճակ - sheshla, papuce
մում - qiri
մուշտակ - gëzof
մուտք - hyrje, ardhje
մուրճ - cekic
մռնչել - bruron (luani)
մսել - mërdhij
մսուր - grazhd, plevicë
մտածել - mendoj
մտահոգ - i shqetësuar
մտերմություն – intimitet, afërsi
մտիկ  անել - vështroj, dëgjoj, 

ndjek
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մտիկ  տալ - vështroj, dëgjoj, 
ndjek

մրջիւն - milingonje
մրրիկ - stuhi
մօտենալ - afrohem

Յ

յամառ - kokëfortë
յանդուգն - guximtar
յանկարծ - papritmas
յառաջ - përpara
յառել - ngulis
յատակ - dysheme, shtroje
յատուկ - i veçantë
յարգանք - zili
յարեավ - u ngjall
յաւերժական - hyjnor
յաւիտենական - hyjnor
յափշտակել - rrëmbej, vjedh
յիշել - kujtoj
յոգնել - lodhem
յոտոց - gërshërë kopshtari
յունուար - janar
յուրայատուկ - i veçantë, origjinal
յուրաքանչյուր – çdo, çdonjeri
յստակ - i pastër, i kthjellët

Ն

նաեւ - gjithashtu, edhe
նախագահ - kryetar, president
նախադասություն - fjali
նախաճաշ - mëngjes (ngrënia)
նախանձ - zili
նախանձախնդիր - ziliqar
նախապաշարմունք - 

parashikim
նախարար - ministër
նախարարություն - ministria
նախարդություն - magji
նախընդաց –paraprirje, 

paraardhës
նախնի – paraardhës (gjyshër)
նախնին - origjinë
նախշուն - i bukur
նախքան - përpara se
նախօրեակին - një ditë më parë
նահապետ - patriark, kryetar 

familje
նամակ - letër, zarf
նայել - shikoj, shoh
նապաստակ - lepur
նավ - anije, varkë
նավ -vapor
նարինջ - portokall
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նարնջագոյն - ngjyrë portokalli
նաւ - anije, vapor, varkë
նետ - shigjetë
նետել - hedh
ներկ - bojë, ngjyrë
ներկայացուցիչ - përfaqësues
ներքեւ - poshtë
նկատել - theksoj, vë në dukje
նկար - figurë, portret
նկարագրել - përshkruaj, paraqes
նկարել - pikturoj
նկարիչ - piktor
նման - ashtu, si, i ngjashëm
նմանել - ngjasoj, shëmbëllej
նյութ – temë, lëndë, materie
նյութական - material
նյութապաշտ - materialist
ննջարան - dhomë gjumi
նոյեմպեր - nëntor
նոր տարի - Viti i Ri
նորատի – i ri,djalosh
նորէն - përsëri
նորոգել - rinovoj, rindërtoj
նուագարան - instrument muzikor
նուազեցնել - ul, zvogëloj
նուէր - dhuratë
նունուֆար - lotus
նուշ - bajame

նուր - shegë
նպատակ - qëllim, synim
նստարան – stol
նվաղ – i dobët
նվիրաբերել - dhuroj
նրբաճաշակ – me gusto, me 

shije të hollë

Շ

շաբթի - javë
շագանակ - gështenja
շալկել - çvendos
շահ – fitim, dobi
շահել - fitoj
շաղ - vesë
շաղել -përziej 
շաղոտ - i mbuluar me vesë
շամփուր - hell
շապիկ - këmishë
շատ - shumë, plot
շատնալ - shumohet
շարական - këngë fetare
շարել - lidh
շարել - rregulloj, përshtas
շարժ – lëvizje, i lëvizshëm
շարժանիւ - motoçikletë
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շարժել - lëviz
շարունակել - vazhdoj
շարունակություն - vazhdim
շարք - seri, varg, rradhë
շափաթ - e shtunë
շաքար - sheqer
շաքի - kaskadë, ujvarë
շերտ - copë
շէկ - bjond, flokëverdhë
շինել - bëj, rregulloj
շիշ - shishe
շյուղ - degëz, filiz
շնագայլ - çakall
շնորհ ըրեք – kini mirësinë
շնորհակալ - falenderues
շնորհակալություն - 

faleminderit
շնորհապարտ - mirënjohës
շնորհավոր - i gëzuar, i lumtur
շող - rreze drite, shkëlqim, 

vezullim
շողշողալ - shkëlqen
շոր - veshje, zbukurim
շուկա - pazar
շուն - qen
շունչ - frymë, frymëmarrje
շուշան - zambak
շուռ  գալ - kthehem, rrotullohem

շուռ  տալ – kthehem, 
rrotullohem

շուտ - shpejt 
շուրջ - rreth, përqark
շուրջապատ - valle
շուրջպար - këngë e shkurtër
շուք - shkëlqim
շպրտել - hedh
շռայլ - bujar
շտապել - nxitoj
շրթունք - buzë
շփացել - shthurr, çliroj
շքեղ – i bollshëm, i pasur
շքեղ - i shkëlqyer

Ո

ո՞վ - kë, cilin, cilën
ոեւէ - ndonjë, ndokush
ոզնի - iriq
ոլոռն - bizele
ողկոյզ - kokërr
ողկույզ - grumbull
ողջ - i plotë, i tërë
ողջագուրել - përqafoj
ողջունել - përshëndes
ոչխար - dhen, dele
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ոչնչացնել - asgjësoj
ոչ-ոք - askush
ոսկեծամ - flokëverdhë
ոսկոր - kockë
ոսոխ - armik, kundërshtar
ոսպ - thjerëza
ոսպապուր - supe thjerëzash
ոստ - degë e hollë peme
ոստ - gjymtyrë, degë peme
ով - kush
ովսաննա - bekim, britmë gëzimi
ովսաննա - hosanna
ոտանավոր - vjershë
ոտիկ - këmbë
ոտնաման - pantofla
ոտք - këmbë
որ - që, i cili
որբ - jetim
որթ - hardhi
որթատունկ - plantacion hardhie
որոնել - kërkoj
որոնք - të cilët
որոշել – përcaktoj, zgjedh, vendos
որովհետեւ - pasi, meqënëse
որոտալ - bubullon, gjëmon
որպէսզի - që, me qëllim që
որջ - strofkull
որսալ - i rënë në kurth

որսորդ – gjuetar
որքան – sa, si

ՈՒ

ու - dhe, edhe
ութ - tetë
ուժ - fuqi, forcë
ուլ - kec
ուլիկ -qinjgj
ուղաղակել - thërras, bërtas
ուղիղ - drejt
ուղղաձիգ - i drejtë
ուղղել - drejtoj
ուղտ - gamile
ունենալ - me pasë
ուշ - vonë
ուշադիր - kujdes, i kujdesshëm
ուշաթափվել – humb ndjenjat
ուշիմ - i zgjuar, inteligjent
ուռենի - shelg
ուս – krah, shpatull, sup
ուսանող - student
ուսուցում - mësim
ուստի – rrjedhimisht, prandaj
ուտել - me ngrënë, haj
ուտելիք - ushqim
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ուտում ճաշի - darkoj
ուր - ku
ուրագ - sqepar
ուրախ - i gëzuar
ուրախություն - gëzim
ուրախօրէն - të gëzuar, me gëzim
ուրբաթ - e premte
ուրեմն –prandaj, kështu që
ուրիշ - tjetër
ուրկէ - nga, prej nga
ուրույն - i vet

Չ

չամիչ - rrush i thatë
չար - i keq
չարաճճի - qejfli
չարուկ - i keq
չափազանց – tepër, shumë
չափահաս – i rritur
չափաւոր - me masë
չիր - fruta të thata
չնչին – i parëndësishëm, hiç
չորանայ - thahet
չորեքշաբթի - e mërkurë
չորս - katër
չու - shpërngulje, largim

չուել - shpërngulem, largohem
չքնաղ - shumë i bukur

Պ

պահանջ – nevojë, kërkesë, 
pretendim

պահանջել - kërkoj
պահել - ruaj, mbyll
պահպանման - ruajtje
պաղատանք - lutje
պաղել - ngrij
պաղպաղակ - akullore
պայծառ - i shndritshëm, 

shkëlqyes
պայմանով,որ – me kusht që
պայուսակ - çantë (shkolle)
պանան - banane
պանիր - djathë
պաշար - reservë
պաշարել - rrethoj
պաշտպանություն - mbrojtje
պապ - gjysh
պառավ – plak, i vjetër
պառկել – shtrihem,flej
պատ - mur
պատահար - ngjarje
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պատահմամբ – rastësisht, pa u 
vënë re

պատառաքաղ - pirun
պատասխան - përgjigje
պատասխանել - përgjigjem
պատերազմ - luftë
պատերազմել - luftoj
պատժել – dënoj, ndëshkoj
պատիվ - nder
պատկանել - i përkas
պատկեր – pikturë, tabllo
պատմել - tregoj
պատմություն - tregim
պատշգամբ - ballkon
պատուհան - dritare
պատռել - gris, shqyej
պատվավոր – i respektuar, i 

shquar 
պատվեր – porosi, urdhër
պար - kërcim
պարահանդես – ballo, mbrëmje 

kërcimi
պարապ - bosh, i zbrazët, kot
պարապել – ushqej, mbaj gjallë, 

merrem me diçka
պարապմունք – profesion, 

zanat, ushtrime,stërvitje
պարել – kërcej, vallëzoj
պարզ – i thjeshtë, i qartë

պարկ - thes
պարտականութիւն - përgjegjësi
պարտավոր – i detyruar, 

domosdoshmërisht
պարտէզ - lulishte
պարտիզպան - kopshtar
պեսպես - lloj-lloj, gjithfarë lloj
պետական - shtet
պետություն - shtet
պերճ - i shkëlqyer
պզտիկ - i vogël
պիտի - do të
պղինձ – bakër
պնդող - i bindur, këmbëngulës
պոկել - shkul
պողպատ - çelik
պոռալ - bërtas
պուպրիկ - kukull
պտըտել - shëtis
պտուղ – frut

Ջ 

ջահ - abazhur, llampadar, fener
ջաղացք - mulli
ջան - trupi
ջանասեր – i zellshëm, pasionant
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ջանք – përpjekje, sforcim
ջերմանալ - ngroh
ջերմաջափ - termometër
ջերմություն - temperaturë, ethe
ջինջ - i qartë, i kthjellët
ջութակ - violinë
ջուր - ujë
ջրվէժ - ujvarë, katarakt

Ռ 

ռետին – gomë

Ս

սա - ky, kjo
սագ - patë, rosë
սալոր - kumbull
սակայն - por
սահման - kufi
սահմանակել - kufizoj
սահնակ - sajë, slitë
սահուն - i rrjedhshëm
սանահայր - nun, ndrikull
սանդուխ - shkallë, shkallare
սանտր - krehër

սանտրել - kreh
սառնարան - frigorifer
սավառնակ - aeroplan
սար - mal, shkëmb
սար - shkëmb
սարդ - merimangë
սարեակ - gargull
սարուոր - stan
սարք - pajisje
սափոր - brokë, kotruve
սեխ - pjepër
սեղանապետ - dollibash
սեպտեմբեր - shtator
սեռ – lloj, gjini
սերկեվիլ - ftua
սերմ - farë
սերմանել - kultivoj, edukoj
սերունդ - brez, gjeneratë
սեւ - i zi
սեփական – personal, i vet
սէգ - madhështor
սէր - dashuri
սթափվել – përmëndem, vij në 

vehte
սիրահար - dashnor
սիրել - dua, dashuroj
սիրուն - i dashur
սիրտ - zemër
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սլացնել - lëviz shumë shpejt
սխալ - i gabuar
սկիւր - ketër
սկսել - filloj
սղոց - sharrë
սմբուկ - patëllxhan
սյուն - shtyllë, kollonë
սննդարար -me kalori, i 

ushqyeshëm
սննդի ծախսերը - shpenzimet e 

ushqimit
սոխ - qepë
սոսի - panjë e bardhë
սոսկալի - i tmershëm
սովորել - mësoj
սորվել - mësoj
սունկ - këpurdhë
սուր - i mprehtë
սուրբ – i shenjtë
սպանդանոց - therrtore
սպասել - pres
սպասք - servis
սպարապետ - komandant i 

përgjithshëm
սպիտակ - i bardhë
սպորտ - sport
ըմբշամարտի - mundje (sport)
հեռուստատեսություն - televizor
սպորտ - sport

ստուգաբանություն - etimologjia
ստանալ - marr
ստեղծել - krijoj, shpik
ստեպ - shpesh, dendur
ստեպղին - karrotë
ստորագրություն – nënshkrim,  

firmë
ստվեր - hije
սրամիտ - mëndjemprehtë
սրիկա – mashtrues, zuzar
սրինգ - kallam, fyell
սրճագոյն - ngjyrë kafe
սրսկել - stërkal, hedh stërkala
սրտապնդել - jap zemër, kurajo
սփյուրքի - diasporë
սփռոց - mbulesë, batanie

Վ

վագր - tigër
վազել - vrapoj
վախ - frikë
վախկոտ - frikacak
վաղ - herët
վաղեմի – i hershëm, i dikurshëm
վաղը - nesër
վաճառական -  tregtar, komercial
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վաճառական - tregtar
վաճառել - shes
վաճառք – treg, shitje
վայել - dinjitoz
վայր – poshtë, vend, toke
վայրի – i egër
վայրկեան - minutë
վայրկյան – moment, sekondë
վանդակ - kafaz
վանկ - rrokje
վանք - manastir
վառ - i ndritshëm
վատ – i keq
վար - poshtë
վարդ - trëndafil
վարդագոյն - rozë
վարդապետություն – mësim, 

leksion, doktrinë
վարդավառ - shndrrimi, 

transformimi (festë pagane që 
festohet në mes të korrikut)

վարել - drejtoj, organizoj
վարել - lëroj, plugoj
վարժարան - kolegj
վարժարան – shkollë, kolegj, 

mësonjtore
վարկ – kredi, reputacion
վարձ – pagë, rrogë
վարձատրել - shpërblej

վարձատրություն - shpërblim
վարմունք - sjellje, qëndrim
վարունգ - kastravec
վարչություն - administratë
վարպետ - mjeshtër
վեհ - madhështor
վեր - lart, sipër
վերաբերյալ – rreth, mbi, në 

lidhje me
վերաբերում - aplikim, 

përdorim
վերածաղկում - lulëzim
վերահրատարակում - ribotim
վերապատրաստում - stërvitje
վերարկու - pallto
վերջաբան – fund, mbyllje, epilog
վերջնաժամկետ - afati i fundit
վերսկսել - rinis, rifillon
վերցնել - merr
վեց - gjashtë
վիզ - qafë
վիճաբանություն – grindje,  

polemikë
վիճակ – gjëndje,kusht
վին - instrument muzikor 

popullor me tela (si sharkia ose 
çiftelia)

վկայված - dëshmuar
վհուկ - magjistar
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վճիտ - i kristaltë, – i pastër
վճռել – zgjidh, vendos
վնասակար - të dëmshme
վստահ – i besuar, i bindur
վստահություն - besim
վտակ – burim, përrua, degë lumi 
վտանգավոր – i rrezikshëm
վտանք - rrezik
վրայ - mbi, përmbi
վրձին - furçë e hollë, penel, penë
վրձինել - pastroj me furçë

Տ 

տաբատ - pantallona
տածել – ushqej(shpresë)
տակ - poshtë
տակավին – akoma, ende
տաղ - ninullë, këngë
տաղիկ -ninullë, këngë 
տաճար - kishë, faltore, tempull
տայ - jap
տանել - dërgoj
տանիք - çati
տանձ - dardhë
տանջել – mundoj, torturoj
տանջում – mundim, torturë

տաշել - gdhënd, latoj
տաշելիք - mprehëse lapsash
տապակ - tigan
տապան - vend i shenjtë, varr, 

arkë
տապկել - ziej, pjek
տառ - shkronjë
տասը - dhjetë
տատ - gjyshe
տարածել - shpërndaj
տարածութիւն - hapësirë
տարի - vit
տարիքոտ - i vjetër në moshë
տարուբերվել - lëkundem
տարտամ – i papërcaktuar
տարփածու - dashnore
տարօրինակ - i çuditshëm
տաւար - kafshë
տափակ - i sheshtë
տափարակ - shesh, lëmë
տաք - nxehtë , i nxehtë
տգետ – i keq, i shëmtuar
տեառնընդառաջ - festë fetare, 

dicka e re
տեղաւորել - vë, vendos
տեղեկատվություն - 

informacion
տեղեկություն – dëshmi, 

njoftim, njoftim, informacion
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տեսակ - lloj, formë
տեսակցություն – takim
տեսռւչ - inspektor, vrojtues
տեսք - pamje
տետրակ - fletore
տերեւ - gjethe
տերտեր – i zoti i shtëpisë
տիտղոս - titull
տիրել - pikëllohem, mërzitem
տիրեցնել - pikëlloj, mërzis
տխուր – i trishtuar, brengosur, i 

dëshpëruar
տկար – i dobët, i butë
տղայ - djalë
տնակ - shtëpizë
տնտեսություն - ekonomia
տնօրեն - drejtues
տոմս -  biletë (teatri, etj.)
տոմսակ – biletë (teatri, etj.)
տոն - festë
տոնածառ - pema e krishtlindjeve
տոպրակ - thes, trastë 
տուն - shtëpi
տունկ - shtati, trupi
տուփ - kuti
տպավորություն - përshtypje
տրամաբանական - llogjik
տրտնջել - ankohem, qahem

Ր

րոպե - minutë
րոպե առ րոպե – çdo 

minutë,çast
րոպեական -  i çastit, i momentit
րոպեպես - momental 

Ց

ցած - i ulët, i vockël
ցայտ - shkëndijë
ցանել - mbjell
ցատկել - kërcej
ցարասի - mështeknë
ցեխ - ngjitës
ցեխոտ - me baltë
ցնծայ - ngazëllej
ցնծություն - gëzim, festim
ցնցուղ - ibrik, vaditës kopshti
ցող - vesë
ցորեն - kalli gruri
ցույց - dëshmi
ցտեսություն - mirupafshim
ցրուել - hapërdaj
ցրտահարիլ - ngrij, mërdhij
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Փ

փաթթվել - mbështjell, paketoj
փախել - me ja mbath
փախչել – vrapoj, iki
փակ – i mbyllur
փակել - mbyll
փայլատակել - ndriçon
փայտ - dru
փայտփորիկ - qukapik
փառավոր – i lavdishëm, i 

famshëm
փարախ - vathë, kotec
փարիսեցի - besimtar i rremë, 

hipokrit, farise
փարք - lavdi
փափաք - nevojë, shtytje, nxitje
փափուկ - butë
փեթակ - koshere bletësh
փետուր - pendë
փիղ - elefant
փնտրել - kërkoj
փշապատ - mbuluar me gjëmba
փշատ - lloj fruti, ulli i egër
փշոտ - gjëmbac, me gjëmba
փոթորիկ - stuhi, furtunë
փոխանակել - shkëmbej
փոխել - ndryshoj

փողոց - rrugicë
փոյր - shqetësim
փոշի - pluhur
փոս - vrimë, gropë
փորել - gërmoj
փորձարկել - provoj, kontrolloj
փութալ - nxitoj
փուլ - fazë, etapë
փույր - shqetësim
փունջ - tufë
փուշ - gjëmb
փուչիկ - tullumbac
փոփոխություն – ndryshim, 

këmbim
փոքրիկ - i vogël
փչել - fryj
փրկել – ruaj

Ք

քալել - eci
քահանա - prift
քաղաքացիություն - shtetësia
քաղել - mbledh
քաղեցինք - shtrëngoj, korr
քամի - era
քայլել - eci
քանակ - vizore
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քանդել - shkatërroj
քանի - sa, disa
քաջ - trim
քառեակ - katërvargësh
քար - gur
քարայր - guvë, shpellë
քարացէլ - mbërthej
քարոզ - predikim
քարոզել - predikoj
քեռի - xhaxha, dajë
քերականություն - gramatikë
քերթուածներ - grindje, zënka
քեֆ – qejf, kënaqësi
քիթ - hundë
քիչ - pak
քնար - instrument muzikor me 

tela (i ngjashëm me lirë, lahutë)
քնել - flej
քննարկում - diskutim
քնքուշ – i butë
քոյր - motër
քով - pranë
քուռակ - kërriç
քչել - ngas, shtyj

Օ

օգնել - ndihmoj
օգնություն - ndihmë

օգոստոս - gusht
օգտակար - i dobishëm
օգտվել – përdor, shfrytëzoj rastin 
օդ - ajri
օդակայան - aeroport
օդաչու - aviator
օդապարիկ - ballon ajri, aerostat
օժիտ – prikë, pajë
օձ - gjarpër
օձիք - jakë
օճառ - sapun
օտար - i huaj
օտարազգի – i huaj, jo vendas
օտարածին – i huaj, jo vendas
օր - ditë
օրացույց - kalendar
օրեցօր – përditë, nga dita në ditë
օրինակ - shembull
օրինակելի – shembullor
օրհնութեան - bekim
օրհնութիւն - bekim
օրօրոց – djep

Ֆ

ֆետրուար - shkurt
ֆիլմ - film
ֆութպոլ – futboll
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